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ய்‌ அன்னையை அவவை காக்‌ டளப்‌ அதி 


அலி 


அய 


அன்னாளை | 
எண்ணப்‌ ரனளாஷ்ணன்‌ (31 ॥ 


பதிப்புரை 


ப அஸ்க யல 


ஸ்ரீ ஜகத்குரு சிருங்ககிரி ஸ்ரீ சாரதா பீடாதிபதி ஸ்ரீ 
மஹாஸ்வாமிகள்‌ அவர்களின்‌ பரமானுக்ரஹத்தால்‌, அகில 
பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதியால்‌ வெளியிட ப்பட்டு வரும்‌ 
ஸ்ரீ ஜகத்குரு கிரந்தமாலாவில்‌ பத்தாவது மலர்‌ பூர்த்தியாகி 
யுள்ளது. 


இதில்‌ ஸ்ரீ சங்கரபகவத்‌ பாதாசார்யாள்‌ அருளியுள்ள 
*ப்ரபோதஸுதாகரம்‌?! என்னும்‌ பிரகரணத்தில்‌ 15 
பிரகரணங்கள்‌ வெளியாகியுள்ளன. மீதி நான்கு பிரகரணங் 
களும்‌ அடுத்த 11-வது மலரில்‌ தொடர்ந்து வெளிவரும்‌, 


ஆத்மஞானத்திற்கு முக்ய ஸாதனமான வைராக்யம்‌, 
முதல்‌ ஆறு பிரகரணங்களில்‌ விவரிக்கப்படுகிறது, விஷயங்‌ 
களிலுள்ள தோஷங்களை நன்கு தெரிந்துகொண்டால்தான்‌ 
வைராக்யம்‌ ஏற்படும்‌, இது தெரியாததால்தான்‌ சரீரத்தில்‌ 
“நான்‌” என்ற அஹங்காரமும்‌, விஷயங்களில்‌ “எனது” என்ற 
மமகாரமும்‌ ஏற்படுகிறது. இது நீங்குவதற்காக முதல்‌ 
பிரகரணத்தில்‌ தேஹத்தால்‌ வரும்‌ தீங்குகளையும்‌, 2-வது 
பிரகரணத்தில்‌ மனைவி, புத்திரன்‌, தனம்‌ முதலிய விஷயங்‌ 
களால்‌ ஏற்படும்‌ தீங்குகளையும்‌ நன்கு எடுத்துக்கா ட்டுகிறார்‌ . 
மூன்றாவதில்‌ மனம்படுத்தும்‌ பாட்டைக்காட்டி நான்‌ காவதில்‌ 
இந்திரிய நிக்ரஹத்ைைதயும்‌, ஐந்தாவதில்‌ மனோ 
நிக்ரஹத்தையும்‌ விளக்கி ஆறாவதில்‌ வைராக்யத்தின்‌ 
சிறப்பைக்‌ கூறுகிறார்‌. பிறகு தேஹாதி விலக்ஷணமான 
ஆத்மவஸ்துவைப்பற்றியும்‌ அதை மறைக்கும்‌ மாயையைப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறி, மாயையின்‌ காரியமான சரீராதிகளால்‌ 
ஜீவபாவம்‌ ஏற்பட்டதைதயும்‌, உண்மையில்‌ ஆத்மா 
அத்வைதம்‌, அகர்த்தா, அபோக்தா, ஸ்வப்ரகாசவஸ்து 
என்ற தத்வத்தையும்‌ விளக்கிக்‌ காட்டுகிறார்‌. இந்த அனு 
பவம்‌ ஏற்படுவதற்காக மனோலயத்தையும்‌ அதன்‌ ஸாதன 
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மான நாதானுஸந்தானத்தையும்‌ கூறி பின்னர்‌ ப்ரபோத 
பிரகரணத்தில்‌ அத்வைதாத்மானுபவத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌. 
இத்துடன்‌ இம்மலர்‌ முடிவடைகிறது. இதற்குப்பின்‌ ஆத்ம 
ஞானானுபவம்‌ ஏற்படவும்‌, அது நிலைத்திருக்கவும்‌ அந்தரங்க 
ஸாதனமான பக்தியைப்பற்றிக்கூறும்‌ நான்கு பிரகரணங்‌ 
கள்‌ 11-வது மலரில்‌ வெளிவரும்‌. 


இந்நூலுக்குச்‌ சிறந்த முறையில்‌ தமிழில்‌ பதவுரை, 
விரிவுரைகள்‌ எழுதிக்கொடுத்து உதவிய ஸம்ஸ்கிரு தப்‌ 
பேராசிரியர்‌ ஸ்ரீ A. ஸுப்ரமண்யய்யர்‌ ௬. 4, அவர்களுக்கும்‌ 
ஸ்ரீ சங்கர கிருபா உதவி ஆசிரியர்‌ வியாகரண சிரோமணி, 
வேதாந்தவித்வான்‌ ஸ்ரீ %, 8. வெங்கடராம சாஸ்திரிகள்‌ 
அவர்களுக்கும்‌ நம்‌ எமிதியின்‌ நன்‌ றி உரித்தாகுக. 
ஸ்ரீ சங்கர கிருபா உதவி ஆசிரியர்‌ அவர்கள்‌ ஆரம்பம்‌ முதற்‌ 
கொண்டே ஒவ்வொரு மலரையும்‌ நன்கு பரிசோதித்து 
அச்சுக்குத்‌ தயார்செய்வ துடன்‌ அவர்களும்‌ சிலவற்றிற்கு 
உரை எழுதித்தருகிறார்கள்‌. 


மற்ற மலர்களும்‌ விரைவில்‌ வெளியாகும்படி அருள்‌ 
செய்ய ஸ்ரீ ஐகத்குருவின்‌ திருவடிகளை வேண்டுவோமாக, 


௩. 1. சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொதுக்கரரிய தரிசி, 
அகில பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிதி, 


ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ : 

1. தேஹநிந்தா ப்ரகரணம்‌ ம்‌ 
2. விஷயநிந்தா ப்ரகரணம்‌ 

2. மனோறிந்தா ப்ரகரணம்‌ 

4, விஷயநிக்ரஹ ப்ரகரணம்‌ 

௦, மனோஙிக்ரஹ ப்ரகரணம்‌ 

6. வைராக்ய ப்ரகரணம்‌ 

7. ஆத்மஸித்தி ப்ரகரணம்‌ a 
6. மாயாஸித்தி ப்ரகரணம்‌ 

9. லிங்கதேஹாதி நிரூபண ப்ரகரணம்‌ . 
10. அத்வைத ப்ரகரணம்‌ வ 
11. கர்த்ருத்வபோக்த்ருத்வ ப்ரகரணம்‌ 
12. ஸ்வப்ரகாசதா ப்ரகரணம்‌ 
13. நாதானுஸந்தான ப்ரகரணம்‌ 
14, மனோலய ப்ரகரணம்‌ 
1௦. ப்ரபோத ப்ரகரணம்‌ 


ப்பது கக்கு 


பக்கம்‌ 


1—24 
29—42 
49-45 
45.58 
௦9-02 
62—68 
69—76 
76—86 
66—91 
92-101 

101-104 
105-107 
108-111 
112-116 
116-122 


ள்‌: ॥ 
॥ எக; ॥ 
ப்ரபோதஸாதாகரம்‌ 


[ “ப்ரபோதஸுதாகரம்‌'' என்னும்‌ இந்நூல்‌ 25? சுலோ 
கங்கள்‌ கொண்டது, இதில்‌ 19 பீரகரணங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. 
முதல்‌ ஆறு ப்ரகரணங்களில்‌ வைராக்யத்தைப்‌ பற்றியும்‌, 
பின்‌ ஒன்பது பிரகரணங்களில்‌ ஆத்மஞானத்தைப்‌ பற்றியும்‌, 
கடைசி நான்கு பிரகரணங்களில்‌ பக்தியைப்‌ பற்றியும்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ ஏற்படும்‌ பல அனுபவங்களையும்‌ திருஷ்டாந்தங்களை 
யும்‌ காட்டித்‌ தெள்ளென மனதில்‌ பதியும்படி உபதேசிக்திறார்‌. 
முதல்‌ ஆறு ப்ரகரணங்களில்‌, அபிமானம்‌ நீங்கி, வைராக்யம்‌ 
ஏற்பட்டு நிலைபெறுவதற்காக, தேஹம்‌, போக விஷயங்கள்‌, 
மனம்‌ இவைகளிலுள்ள தோஷங்களை எடுத்துக்கூறி, விஷயங்‌ 
களில்‌ மனம்‌ செல்லாமல்‌ மனத்தைக்‌ கட்டுப்படுத்‌ துவதற்கு 
வேண்டிய உபாயங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌, 


பிறகு ஆத்ம வஸ்துவைப்‌ பற்றியும்‌, மாயையால்‌ சரீர 
ஸம்பந்தம்‌ ஏற்பட்டிருப்பதையும்‌ உண்மையில்‌ ஒன்றுடனும்‌ 
ஆத்மாவுக்கு ஸம்பந்தம்‌ இல்லாததையும்‌, ஸ்வப்ரகாசமான 
ஆத்மா அத்வைதம்‌, அது அகர்த்தா, அபோக்தா என்பதை 
யும்‌, ஆத்மஞானம்‌ உறுதிப்பட மனோலய நாதானுஸந்தானங்‌ 
களையும்‌ கூறுகிறார்‌. 


கடைசியாக ஆத்ம ஞானத்திற்கு முக்ய ஸாதனமான 
பக்தியைப்பற்றி விவரிக்கிறார்‌, ஸகுண-மிர்குண பக்தியையும்‌, 
இரண்டு தத்வங்களும்‌ ஒன்று என்பதையும்‌ காட்டி, த்யானம்‌ 
ஸ்திரப்பட, பகவானுடைய அவதார மூர்த்திகளில்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌, அவருடைய லீலைகளையும்‌ 
மிகவும்‌ வீரிவாக வர்ணிக்கிறார்‌, 


இந்நூலை வாசித்து அடிக்கடி 'அனுஸந்தானம்‌ செய்து வர்‌ 
தால்‌ வைராக்யம்‌ ஸ்திரப்பட்டு கிருஷ்ண பக்தியும்‌ அதனால்‌ 
ஆத்ம ஞானமும்‌ ஏற்படும்‌, நித்யானந்த நிலையை அடைவான்‌. 
ஞானமும்‌ ஆனந்தமும்‌ ஏற்படுவதால்‌ இந்நூலுக்கு *ப்ரபோத 


J பரபோதஸாுதாகரம்‌ 


ஸுதாகரம்‌'' (ஞானாமிருதக்கடல்‌) என்று ஆசார்யாள்‌ 
பெயர்‌ கொடுத்திருக்கிறார்‌. அமிருதஸாகரத்திலிருந்து உண்‌ 
டாகும்‌ ஞானம்‌ ஆனந்தமாகத்தான்‌ இருக்கும்‌ ] 


2. CETTE ॥ 
னகர AANA TTS; | 
JOANNA are ள்‌ | 


1 செஹதித்தாப்ரகாணம்‌ 


அண்‌ அமை 


நித்யா ஈந்தைக ரஸம்‌ ஸச்சின்மா த்ரம்‌ ஸ்வயம்ஜ்யோ தி: | 
புருஹஷோ த்‌ தமமஜமீமம்‌ வந்தே ஸ்ரீயாதவாதீமழ்‌ | 


என்னக்‌. நித்யாகக்‌ த மென்ற ஒரே ரஸ ஸ்வரூபியா 
யும்‌, என்னார்‌-ஸத்தாகவும்‌ சித்தாகவும்‌, ன்னில. 
தானா கவே விளங்கும்‌ பிரகாசமாகவும்‌, ஏகளிர்‌-புருஷர்‌ 
களில்‌ . சிறந்‌ தவனாகவும்‌, ஏர-பிறப்பற்‌ றவராகவும்‌, 2௭- 
உலகங்களையெல்லாம்‌ ஆள்பவராயும்‌ இருக்கும்‌ வ்‌ 
யாதவர்களின்‌ தலைவனான ஸ்ரீகிருஷ்ண பரமாத்மாவை, 
ஏஈ&-வணங்குகிறேன்‌, . 


பிரபோத ஸுஃதாகரம்‌ என்‌ ற நூல்‌ ஆத்ம ஸாக்ஷாத்‌ 
காரத்தால்‌ ஒப்பற்ற ஆனகந்தநிலை உண்டாவதை வர்ணிக்‌ 
கின்றது, அந்த ஆத்மஞானத்தை ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மா 
அர்ஜுனனை வியாஜமாக வைத்துக்கொண்டு உலகனைத்‌ 
திற்கும்‌ ஈந்தருளினான்‌. ஆதலால்‌ இந்நூலை இயற்றிய 
ஆதி சங்கரபகவ த்பா தர்‌ அவர்கள்‌ ஞானாதீசனாகிய 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண பரமாத்மாவை முதற்கண்‌ வண ஙீகுகிறார்‌, 


உபநிஷத்‌ துக்கள்‌ ப்ரஹ்மத்தை ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூப 
மாக வர்ணிக்கின்‌ றன, “எள்‌ எள்‌ என்‌ ௭: ணன்‌ 
> EIT எவ ஸத்‌ என்றால்‌ முக்காலங்களிலும்‌ ஒரே 
மாதிரியாக இரப்பது என்‌ று பொருள்‌, சித்‌ என்றால்‌ 
ஞானம்‌. இதுதான்‌ ப்ரஹ்மத்தின்‌ லக்ஷணம்‌ இந்த சுலோ 
கத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனிடம்‌ இந்த லக்ஷணங்கள்‌ இருப்பதாக 
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ஆசார்யாள்‌ கூறுகிறார்‌. மேலும்‌ கிருஷ்ணனைப்‌ பிறப்பற்ற 
வராகவும்‌ தானே விளங்கும்‌ பிரகாச ரூபியா கவும்‌ ஈசுவரனாக 
வும்‌ புருஷோ த்தமஞகைவும்‌ கூறுகிறார்‌. இந்த சுலோகத்தில்‌ 
முன்‌ பாதியில்‌ நிர்குண ஸ்வரூபத்தையும்‌ பின்‌ பாதியில்‌ 
ஏர்‌, ர்‌ என்பதால்‌ ஸதணமான ஈசுவர ஸ்வரூபத்தை 
யும்‌, ஏணி என்பதால்‌ லோகானுக்ரஹத்திற்காக ஏற்‌ 
பட்ட அவதார ஸ்வரூபத்தையும்‌ கூறி மூன்றும்‌ ஒன்றுதான்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌, இந்த விஷயத்தை இக்‌ நூலில்‌ 
கடைசி இரண்டு ப்ரகரணங்களில்‌ விரிவாக விளக்குகிறார்‌. 
க்ஷரமான பிரபஞ்சத்தையும்‌ அக்ஷரமான மாயையையும்‌ 
புருஷர்களாகக்‌ கூறி இவ்விரண்டுக்கும்‌ மேல்பட்ட ஈசுவரனை 
புருஷோத்தமன்‌ என்று கீதையில்‌ கூறுகிறார்‌. இந்‌ நூலை 
வாசித்து இதில்‌ கூறியுள்ள உபாயங்களை அனுவுடித்து 
ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ தரனும்‌ 
ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபமாக ஆகி நித்யானந்த நிலையை 
அடைகிறான்‌. ஆகவே இதற்கு “ப்ரபோத ஸுதாகரம்‌ ' 
(ஆத்மஞான அமிருத ஸமுத்திரம்‌) என்று பெயர்‌ கொடுத்‌ 
திருக்கிறார்‌. இப்படிப்பட்ட நித்யமான ஆனந்த நிலையை 
எய்துவதற்கு ஸாதனமாக இருக்கின்‌ றவர்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
கிருஷ்ண பரமாத்மாதான்‌. அவர்‌ யதுகுல திலகர்‌. கீதையை 
உபதேசித்து அனைவரையும்‌ கடை த்தேற்றியவர்‌, அவரே 
புருஷோத்தமன்‌. பிறப்பற்றவர்‌, ஸகல உலகங்களையும்‌ 
காத்து ரக்ஷிக்கின்‌ றவர்‌. ஆதலால்‌ அவரை முதலில்‌ 
வணங்கிவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ இந்நூலை மத்‌ ஆசார்யார்‌ 
ஆரம்பிக்கின்றார்‌. (1) 


(அ) ப்ரஹ்மம்‌ வாக்குக்கு எட்டாதது என்பதைக்‌ 
கூறுகிறார்‌ :- 
ர்‌ ql Ares TAT ரன்‌ | 
எனக்‌ எண்‌ ௪ எள்‌ எண்‌ என்‌ ॥ 2 Ul 


யம்‌ வர்ணயிதும்‌ ஸாக்ஷாத்‌ ச்ருதிரபி மூகேவ 
மெளனமாசர தி | 


ஸோர$ஸ்மாகம்‌ மனுஜாநாம்‌ கிம்‌ வாசாம்‌ கோசரோ பவ்தி॥ 
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4-எந்தப்பரம்‌ பொருளை , எளா-நரேரிடையாக, | 
வர்ணிப்பதற்கு, என்‌: ஏ -வேதம்கூட, ர ஊமை 
போல்‌, இர்‌ ஏனடவாய்‌ திறவாமல்‌ இருந்துவிடு 
கின்றதோ, ஏ:-அப்படிப்பட்ட ரப்புல்‌, TTT 
மானிடர்களாகிய , ஏனாக்‌-நம்முடைய, ஏஎகா-வார்த்தை 
களுக்கு பொருளாக, a க இருக்கமுடியுமா ? 


வேதம்‌ அனாதியான து. அது வர்ணிக்காத விஷயம்‌ 
இவ்வுலகில்‌ ஒன்றுமே கிடையா து. அவ்வாறு விளங்கும்‌ 
வேதம்கூடப்‌ பரம்பொருளின்‌ ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்ல 
“இயலாது திரும்பிவிடுகின்‌ றது. “ஏஜி என்‌ எச்‌ | எனன 
எள ஏ |” முதலான ச்ருதிகள்‌ இதற்குச்‌ சான்றாக விளங்கு 
கின்றன. இவ்வாறு இருக்கும்பொழு து சிற்றறிவு படைத்த 
மானிடர்களாகிய நாம்‌ பரம்பொருளின்‌ ஸ்வரூபத்தை 
எவ்வாறு எண்ணமுடியும்‌ ? நம்முடைய மனதிற்கே அப்‌ 
பொருள்‌ எட்டாமல்‌ இ நக்கும்பொழுது எவவாறு நாம்‌ 
அதை வாக்கால்‌ வர்ணிக்க முடியும்‌ ? (2) 


(௮) ப்ரஹ்மத்தை விளக்கும்‌ வழிகளைக்‌ காட்டுகிறார்‌:- 


Tada MARA ன்‌ aA WATT | 
TTT ERAT: | 2 ॥ 


யத்யப்யேவம்‌ விதிதம்‌ ததாபி பரிபாஷிதோ பவேதேவ | 
அத்யாத்ம ரஸ்‌ த்ர ஸாரைர்‌ ஹரிசிக்‌ தன 
கீர்த்தனாப்யாஸை; | 


ஈ4-இவ்வாறு, ஏன்‌ இச்‌ என-அறிந்‌ துகொள்ளப்‌ 
பட்டிருப்பினும்‌ கூட, எண ட்‌ - ஆத்மாவின்‌ தத்‌ 
வத்தை விளக்கும்‌ நூல்களின்‌ ஸாரங்களாலும்‌, ஐன்‌ 
ஹரியின்‌ த்யர்னம்‌, ஸ்ர-கீர்த்தனம்‌ முதலியவற்‌ றின்‌, 
அண்‌: பயிற்சிகளாலும்‌, ண: எர ஏஏ-விளக்கப்‌ 
பட்டவராகவே ஆவார்‌, 


முன்‌. சுலோகத்தில்‌ பரம்பொருளின்‌ தத்வத்தை 
அறிவது இயலாத கார்யம்‌ என்று கூறப்பட்ட து. . அது 
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அவவாறாயின்‌ அதைப்பற்றிய விசாரம்‌ எதற்கு என்று 
கேட்கலாம்‌, அதற்கு ஸ்ரீமதாசார்யார்‌ இங்கு பதில்‌ கூறு 
கின்றார்‌, பரம்பொருளின்‌ ஸ்வரூபம்‌ அறியமுடியாதது 
என்று எண்ணி வாளாவிருக்கவேண்டிய அவச்யமில்லை, 
வேதாந்த நூல்களின்‌ நுட்பங்களையறிந்த மகர்ஷிகள்‌ 
இதனுடைய ஸ்வரூபத்தை நமக்கு எடுத்துக்‌ காட்டியிருக்‌ 
கின்றனர்‌, 9 39: எ ஏன: என்று பகவான்‌ 
கீதையில்‌ அருளியிருக்கின்றார்‌. ர்‌ 9 ளா என 
ENE ATT: முதலான வாக்யங்களும்‌ சக்ஷ்மதர்சிகளான 
சான்றோர்களால்‌ அப்பொருள்‌ காணப்படுகின்றது என்று 
எடுத்துக்காட்டுகின்‌ றன. அப்பரம்பொருளை அறிவதற்கு 
வேதாந்த வாக்யங்களைக்‌ கேட்டு அவற்றின்‌ பொருளை 
அறிந்து மனனம்‌, தியானம்‌, முதலியவற்றைச்‌. செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌, எப்பொழுதும்‌ பகவானுடைய குணகணங்களைக்‌ 
கீர்த்தனம்‌ செய்வது அவச்யம்‌, கருணாமூர்‌ த்திகளான மக 
ரிஷிகள்‌ ஏஎள்‌ வாளி எர்‌... இனக! ஏர்‌ என்று கூறிய 
படி ஸதாகாலமும்‌ பகவானுடைய உபாஸனையால்‌ அவ 
ருடைய தத்வத்தை அறிந்து அதை நமக்கு எடுத்துக்‌ கூறி : 
யிருக்கிறார்கள்‌. அவ்வழியையப்‌ பின்பற்றுவோமாயின்‌ 
நாமும்‌ பகவத்ஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷாத்கரிக்கலாம்‌, (3) 


(அ) முக்தி ஸாதனங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


ளன | 
ரன்‌ ரன ர்‌ ரகரிகரின எ aT 


க்லுப்தைர்‌ பஹுபிருபாயைரப்யாஸ ஞான பக்த்யாத்யை: | 
பும்ஸோ விநா விராகம்‌ முக்தேரதிகாரிதா ௩ ஸ்யாத்‌ ॥ 


ஏணாஏ-பயிற்சி, ஏஎ-ஞானம்‌, என்‌ பக்‌ திமுதலிய 
ஏத -பல, ரர்‌: ஸா தனங்கள்‌, கா: -ஏற்பட்டிருப்பினும்‌, 
ளர்‌ இள-பற்தின்மையின்றி, மனிதனுக்கு, ஐ: 
மோக்ஷத்திற்கு, எங்கன தகுதி வாய்ந்த தன்மை, 
ஏஏ ஏற்படா து, 
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மோக்ஷத்தை அடைவதற்கு அப்யாஸம்‌, ஞானம்‌, 
பக்தி முதலான பல ஸாதனங்கள்‌ உள்ளன. இவை 
எல்லாம்‌ இருந்தபோதிலும்‌ வைராக்யம்‌ இல்லாதவன்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைய முடியா த. வைராக்யம்‌ உள்ளவன்‌ 
தான்‌ மோக்ஷத்தை அடையத்‌ தகுதி உள்ளவன்‌, (4) 


(அ) முக்திஸாதனமான வைராக்யத்தை முதலில்‌ 
விளக்குகிறார்‌ :_- 


எரர்‌ எரர்‌ ஈர்‌ எரா | 
ரர: எண்‌ ர ரரி சொ ரிக யு 


வைராக்யமாத்மபோதோ பக்திச்சே தி த்ரயம்‌ கதிதம்‌ | 
முக்தே: ஸாதனமாதெள தத்ர விராகோ வித்ருஷ்ண தா 
ப்ரோக்தா | 


எராச்‌-பற்றின்மை, என்‌ ஆத்ம ஞானம்‌, ஏ: 
பக்தி, ₹5-என்‌ ற, ௭4 எ-மூன்றும்‌, ரர: மோக்ஷ த்திற்கு 
எஎ-காரணமாக, TT கூறப்பட்டுள்ள து, ௭-அதில்‌ 
ஏம தலில்‌, [8:-வைராக்யம்‌ என்பது, எண ள- 
விஷயங்களில்‌ ஆசையற்ற தன்மை என்‌ று, ஏிரா-௯. றப்‌ 
பட்டுள்ள து, 


மோக்ஷத்தை அடைவ தற்குப்‌ பல உபாயங்கள்‌ கூ றப்‌ 
பட்டிருப்பினும்‌ வைராக்யம்‌, ஆத்மஞானம்‌, பக்தி இம்‌ 
மூன்றும்தான்‌ முக்யமானது, இம்‌ மூன்றும்‌ ஒன்றுசேர்ந்து 
மோக்ஷத்தைத்‌ தருவதால்‌ இவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஸா குனம்‌ 
என்று ஒருமையில்‌ கூ றப்பட்டுள்ள து. இவ்வுலகிலும்‌, மறு 
உலகிலுமுள்ள விஷய சுகங்களில்‌ பற்றுள்ளவ னுக்கு 
மோக்ஷம்‌ கிட்டா ௮. ஆதலால்‌ விஷய சுகங்களில்‌ 
பற்றின்மை முதற்காரணமாகக்‌ கருதப்படுகின்‌ றது. அது 
போலவே ஆத்மஞானம்‌ ஏற்பட்டால்தான்‌ மோக்ஷத்தை 
அடையலாம்‌, இதற்கு பக்தியும்‌ இன்றியமையா தது. 
ஆகையால்‌ இம்‌ மூன்‌ றுமே மோக்ஷத்தைப்‌ பெ ற முக்யமான 
கருவி. அவற்றுள்‌ வைராக்யமென்ப து இவ்வுலகிலும்‌ ம று 
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உலகிலுமுள்ள இன்பங்களில்‌ ஆசையற்ற தன்மையைக்‌ 
குறிக்கின்றது. (5) 
(அ) வைராக்யம்‌ ஏற்படாமலிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ 

கூறுகிறார்‌ :-— 

ள்‌ என்றான்‌ FEBS WAY | 

ளன ரள எள்ிரிர | வு 
ஸா சாஹம்‌ மமதாப்யாம்‌ ப்ரச்சக்நா ஸர்வ தேஹேஷு | 
தத்ராஹந்தா தேஹே மமதா பார்யா தி விஷயேஷு | 


ஏ எ-அந்த வைராக்யமும்‌, ஏஎ 29-எல்லா மக்க 
ளிடத்தும்‌, ஏன்றன!- நான்‌ ?? என்றும்‌ * என்‌ னுடை 
யது” என்றும்‌ காணப்படும்‌ அபிமானங்களால்‌, ஈட 
மறைக்கப்பட்டுள்ளது. எ௭ஏ-அதில்‌, தன்னுடைய 
உடலில்‌, எஏஜசா- நான்‌ என்ற எண்ணம்‌ தோன்றுகின்றது. 
எ னி- மனை வி, மக்கள்‌ முதலிய விஷயங்களில்‌, 
ஊள- என்னுடையது என்ற அபிமானம்‌ ஏற்படுகின்றது. 


முன்‌ சுலோகத்தில்‌ வைராக்யம்‌ மோக்ஷத்தைப்‌ 
பெறுவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்று கூறப்பட்டது. ஆனால்‌ 
இந்த வைராக்யத்தை அடைவது சுலபமன்று. இதற்கு 
அஹந்தை, மமதை என்ற இரு பெரிய இடை பூறுகள்‌ 
காணப்படுகின்றன. ஆதலால்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ 
வைராக்யம்‌ ஸுலபமாக ஏற்படுவதில்லை. இவற்றுள்‌ 
அஹக்தை என்பது தேஹாபிமானம்‌, அதாவது இந்த 
நச்வரமான உடலை நான்‌ என்று எண்ணுவது. வைராக்‌ 
யத்தை மறைப்பதற்கு இரண்டாவது காரணம்‌ மமதை 
என்பது, மனைவி, மக்கள்‌ முதலிய தேஹத்தை ஒட்டிய 
பொருள்களில்‌ ஏற்படும்‌ அபிமானம்‌ மமதை என்று கூறப்‌ 
படுகின்றது. ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதர்‌ இவற்றை அத்யாஸம்‌ 
என்று பிரம்மசூத்ர பாஷ்யத்தில்‌ கூறியிருக்கின்றார்‌. 
இத்தகைய இரண்டுவிதமான அபிமானங்கள்‌ இருப்பதால்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ வைராக்யம்‌ ஏற்படுவதில்லை. ஆகையால்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைவது எளிதான கார்யமில்லை, (6) 
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(அ) அஹந்தையும்‌ மமதையும்‌ விலக உபாயம்‌ 
கூறுகிறார்‌ :-- 


XE: னின்‌ ௬ எஈரவின எ fui | 
4 (ATA SEAR எண்‌ ॥ ட 


தேஹ: கிமாத்மகோ யம்‌ க: ஸம்பந்தோ5ஸ்ய வா விஷயை] 
ஏவம்‌ விசார்யமாணே5ஹந்தா மமதே நிவர்த்தேதே ॥ 


ஏ4-இந்த, எஐ:-உடல்‌, க: எத்தகைய து? 
ஏன-இதற்கு, ௱்‌:- புலப்படும்‌ பொருள்களுட ன்‌, ஐ: 
ஏஎ: என்ன 0 தாடர்பு? ஈ4்‌-இம்மா திரி, எண்று ஈன்கு 
ஆலோசிக்கும்பொழுது, எண்ணு. அஹங்கார மமகாரங்‌ 
கள்‌, 9௭88-விலகிப்போய்விடுகின்‌ றன, 


அஹந்தையும்‌ மமதையும்‌ வைராக்‌ யத்திற்குத்‌ 
தடைகள்‌ என்று முன்பு கூறப்பட்‌ டுள்ளது. இவைகளை 
விலக்கினால்தான்‌ வைராக்யம்‌ ஏற்பட்டு மோக்ஷத்தைப்‌ 
பெறலாம்‌, இங்கு இவைகளை விலக்குவதற்கான உபாயம்‌ 
காட்டப்படு ன்றது சரீரத்தின்‌ தன்மையையும்‌, விஷயங்‌ 
களின்‌ தன்மையையும்‌ இரண்டிற்கும்‌ ஏ படும்‌ ஸம்பந்‌ தத்தை 
யும்‌ நன்கு தெரிக்துகொள்ளா த தால்தான்‌, சரீரத்தில்‌ நான்‌ 
என்ற அபிமானமும்‌, விஷயங்களில்‌ என்‌ அடையது என்ற 
அபிமானமும்‌ ஏற்படுகி மது. ஆதலால்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
கான்‌ என்று எதில்‌ அபிமானம்‌ வைத்துள்ளானோ அந்த 
சரீரம்‌ எப்படிப்பட்ட தன்று நன்கு ஆராய்ந்து பார்க்க 
வேண்டும்‌, டி மது இவ்வுலகின்கண்‌ 6 தான்றும்‌ மனைவி 
மக்கள்‌ முதலிய விஷயங்களின்‌ ஸ்வபாவத்தை ஆராய்ந்து 
அவைகளுக்கும்‌ சரீரத்திற்கும்‌ தொடர்பு என்ன என்‌ பதை 
ஈன்கு கவனிக்கவேண்டும்‌. தேஹத்தையும்‌ விஷயங்களை 
யும்‌ நன்கு ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌ ஒருவனும்‌ தேஹத்தை 
கான்‌ என நினைக்கமாட்டான்‌. விஷயங்களையும்‌ என்‌ 
னஅுடையவை என எண்ணமாட்டான்‌, அஹந்தயும்‌ 
மமதையும்‌ நீங்கிவிட்டால்‌ வை ராக்யம்‌ உறுதிப்படும்‌, 
அவன்‌ மோக்ஷத்திற்கு அதிகாரி யாவான்‌. (7) 
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(அ) தேஹாபிமானம்‌ விலக தேஹத்திலுள்ள 
தோஷங்களை நன்கு எடுத்துக்காட்டுகிறார்‌, முதலில்‌ தேஹம்‌ 
உண்டாகும்‌ விதத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ :- 


எர: என்ர திரள்‌; | 
எளி: ௭௬ EPEAT னோர்‌ ப 6॥ 


ஸ்த்ரீபும்ஸோ: ஸம்யோகாத்‌ ஸம்பாதே புக்ல 
ம டமரணிதயோ?: | 
ப்ரவிஞ்ஜீவ; ॥னகை: ஸ்வகர்மணா தேஹமாதத்தே | 


எிரா:-ஸ்‌ திரீ புருஷர்களுடைய, எளிராஎ-சேர்க்கை 
யினால்‌, தனி: சுக்கசோணிதங்களின்‌, எரா்‌-ஒன்று 
கூடுதலில்‌, ஜிஏ:-ஜீவன்‌, எ நுழைந்து, ஏஎக- மெது 
வாக, எக்ணா[- தன்வினையினால்‌, *2-உடலை, ன்‌ - அடை 
கிறான்‌. 

ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ சேரும்‌ பொழுது சுக்லமும்‌ 
சோணிதமும்‌ கலக்கிறது. ஜீ௨ன்‌ தான்‌ முற்பிறவியில்‌ 
செய்த கர்மாவினால்‌ கட்டுப்பட்டுத்‌ தன்‌ வசமற்று அந்தக்‌ 
கர்மபலத்தால்‌ சுக்ல சோணிதங்களில்‌ நுழைகிறான்‌. பிறகு 
அது கர்ப்பத்தில்‌ வளர்ந்து சரீரமாக ஆகிவிடுகிறது. 
ஆகவே சரீரத்தின்‌ மூலகாரணத்தைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ நான்‌ என்று எண்ணுவதற்கு அது கொஞ்சமும்‌ 
தகுதியற்றது என்பது ஈன்கு விளங்கும்‌, இங்கு ஜீவன்‌ 
கர்மாவால்‌ சரீரத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌ என்று கூறியதால்‌ 
சரீரம்‌ ஆத்மாவல்ல, அது தன்னைக்காட்டிலும்‌ வேறானது 
என்பதையும்‌ காட்டினார்‌. (6) 


(அ) கர்ப்பவாஸ கஷ்டங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 
எர! FAA | 
ஊ்ள்ணளர்‌ ஈர்‌ எ | & ॥ 


மாத்ரு குரூதர தர்யாம்‌ கபமூத்ர புரீஷ பூர்ணாயாம்‌ | 
ஜடராக்நி ஜ்வாலாபிர்‌ ஈவமாஸம்‌ பச்யதே ஜந்து: ॥ 
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காரர்‌ - கபம்‌, மூத்திரம்‌, மலம்‌ என்ற 
. அசுத்தப்‌ பொருள்கள்‌ நிரம்பிய, ராணி - தாயா 
ருடைய பெரிய வயிற்றிலுள்ள கர்ப்பப்பையாகிய குகையில்‌, 
ஏஏ ஜீவன்‌, என: - ஜாடராக்னியின்‌ ஜ்வாலை 
களால்‌, எாள்‌-ஒன்பது மாதகாலம்‌ ஏஈரர்‌- துன்பப்படு 
கின்றான்‌. 

ஜீவன்‌ தாயின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ நுழைந்தவுடன்‌ அனு 
பவிக்கும்‌ துன்பங்கள்‌ கணக்கில்‌ அடங்கா. தாயின்‌ 
கர்பாசயம்‌ ஓர்‌ பெரும்‌ குறை போன்றது. அதில்‌ கபம்‌, 
மூத்திரம்‌, மலம்‌ முதலிய அறுவெறுக்கத்தக்க பல அசுத்த 
மான பொருள்கள்‌ நிறைந்துள்ளன. இதன்‌ நடுவில்‌ இருக்‌ 
கும்‌ ஜீவன்‌ ஒன்பது மாதகாலம்‌ வரையில்‌ பற்பல துன்‌ 
-பங்களுக்குட்படுகிறான்‌. தாயினுடைய ஜாடராக்னியின்‌ 
ஜ்வாலைகள்‌ இவனுக்கு மிகுந்த தாபத்தை உண்டுபண்ணு 
கின்‌ றன, (9) 

(அ) கர்ப்பத்திலிருந்து வெளிப்படும்‌ பொழு து உண்‌ 
டாகும்‌ துன்பங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


ணரா? AimRataltaa எ ஈரி) 
188 எ ரா 76 என்னிள்ரர ॥ 1௨ 


தைவாத்‌ ப்ரஸூதிஸமயே பபிர-ஸ்திரச்சீநதாம்‌ யதா 
யாதி | 

மஸ்த்ரைர்‌ விகண்ட்ய ஸ ததா பஹிரிஹ 

நிஷ்காஸ்யதே$திபலாத்‌ ॥ 


& க 

$411-துரதிருஷ்ட வசத்தால்‌, ஈரா? - பிறக்கும்‌ 
ஸமயத்தில்‌, இளு-குழந்தை, ரளி குறுக்காக இருக்‌ 
கும்‌ தன்மையை, ஏர-எப்பொழுது, ஏஎ அடைகி றதோ, 
எ41-அப்பொழுது, அக்குழந்தை, என்‌:-ஆயு தங்களால்‌, 
(எளான- துண்டுதுண்டாக வெட்டப்பட்டு, ஏண-மிக 


வும்‌ பலாத்காரமாக, ₹ஈ-இங்கு,ஏ$:-வெளியே, Td 
தள்ளப்படுகின்‌ றது. 
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தாய்க்கும்‌ குழந்தைக்கும்‌ நல்ல அதிருஷ்டம்‌ இருந்தால்‌ 
தான்‌ தாயின்‌ கர்ப்பத்திலிருந்து உயிருடன்‌ குழந்தை வெளி 
வரும்‌. இவ்வாறு தாயாருக்குக்‌ கஷ்டமின்றி சுகமாகப்‌ 
பிறத்தல்‌ மிகவும்‌ அரிது. துரதிருஷ்டம்‌ இருந்தால்‌ அக்‌ 
குழந்தை கர்ப்பத்தில்‌ குறுக்கே விழுந்து விடும்‌, அப்‌ 
பொழுது தாயாருக்குப்‌ பெரும்‌ ஆபத்து ஏற்படுகின்றது. 
தாயைக்‌ காப்பதன்‌ பொருட்டுப்‌ பல ஆயுதங்களைக்‌ 
கொண்டு அதைத்‌ துண்டு துண்டாக வெட்டி வெளியே 
எடுக்கிறார்கள்‌. (10) 


SY என 2 னர்‌ Ti | 
ரரி ஈச a ER விற்ற; || 29 ॥ 


அதவா யந்த்ர ச்சித்ராத்‌ யதா து நிஸ்ஸார்யதே ப்ரபலை: | 
ப்ரஸவ ஸமீரைச்ச ததா ய: கலே; ஸோ$ப்யநிர்வாச்ய: | 


4941-அல்லது, ஏச ஐ-எப்பொழுது, ரன 
யோனித்வாரத்திலிருந்து, ஏஎக:-மிகவும்‌ பலமுள்ள, ஏயஎ- 
எரி -பிரஸவகாலக்காற்றுகளாலும்‌, இணண்‌- வெளியே 
தள்ளப்படுகின்‌ றதோ, ஈஎ1-அப்பொழுது, எ: எந்த, ஆள:- 
துன்பம்‌ ஏற்படுகின்றதோ, ஏ: ஏற-அதுவும்‌, ஏட: 
சொல்ல இயலாதது, 


குழந்தை பிறக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ துன்பங்களை 
வர்ணிப்பது மிகவும்‌ கடினம்‌. ஒரு சமயம்‌ நல்ல அதிர்ஷ்ட ' 
வசத்தால்‌ குழந்தை யோனித்வாரத்தின்‌ வழியாக வெளியே 
தள்ளப்படினும்‌ அது சொல்லொணாத்‌ துயரங்களையே 
அனுபவிக்கின்‌ றது. அப்பொழுது கர்ப்பாசயத்தில்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ பலமான சூதக வாயுக்கள்‌ அதை அமுக்கி வெளியே 
தள்ளுகின்‌ றன. அப்பொழுது அது மிகவும்‌ துன்பம்‌ 
அடைகிறது. (11) 


(௮) பிறந்தபின்‌ வாழ்க்கையில்‌ உண்டாகும்‌' துன்பங்‌ 
களைச்‌ சொல்கிறார்‌ ;- 
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1 1202112201010:12100020114 00100 தி 
SrA ஏ: இள: fe எ TFA ஈரா | 2X | 


ஆதிவ்யாதி வியோகாத்மீய விபத்‌ கலஹ தீர்க தாரித்ர்யை: | 
ஜந்மாநந்தரமபி ய: கலே; கிம்‌ ஸ மக்யதே வக்தும்‌ ॥ 


எனடு-பிறந்த பின்பும்‌, ஏ[வு-மன தில்‌ ஏற்படும்‌ 
துன்பம்‌, னர -கோய்‌, இளிர-பிரிவு, ஏணிஎாஎாா- தனக்‌ 
குண்டாகும்‌ ஆபத்து, ஈஜஈ-சண்டை, னன்‌ -ரீண்ட 
ஏழ்மை முதலியவற்றால்‌, ஏ: ஊ:-எந்தத்‌ துன்பம்‌ வீளைகின்‌ 
றதோ, ஏ:-அது, ஏஏழ்‌-சொல்வதற்கு, 1௬ ஏஏஏஏ-முடியுமா? 


பிறந்த பிறகும்‌ ஜீவன்‌ பலவித துன்பங்களுக்கு உள்ளா 
கிறான்‌. அவனுடைய மனதில்‌ பல வேதனைகள்‌ எழு 
கின்றன. அதனால்‌ அவனுக்கு சிறிதளவு அமைதிகூட 
உண்டாவதில்லை. அவ்வாறு அல்லல்படும்‌ மனதை அடக்க 
முடியாமல்‌ அவன்‌ தத்தளிக்கிறான்‌. மேலும்‌ பலவிதமான 
நோய்கள்‌ அவனது உடலை வாட்டுகின் றன, அவனுக்குப்‌ 
பிரியமான மனைவி மக்கள்‌ முதலியவர்கள்‌ அவனைப்‌ 
பிரிந்து செல்கின்றனர்‌, அவர்களை விட்டுப்‌ பிரியும்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ அவன்‌ அளவுகடந்த துக்கத்தை அனுபவிக்கிறான்‌. 
தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்கு ஆபத்தும்‌ பகைவர்களால்‌ 
உண்டாகும்‌ கலகங்களும்‌ அவனை வாட்டுகின்றன. துர 
திருஷ்டத்தால்‌ அவன்‌ நெடுநாள்‌ ஏழ்மை நிலையையே எய்து 
கின்றான்‌. இவ்வாறு ஒருவன்‌ தனது வாழ்காள்‌ முழுவதும்‌ 
அனுபவிக்கும்‌ துன்பங்களை யாரால்‌ இயம்ப இயலும்‌? 
அவன்‌ படமுடியாதினித்துயரம்‌, பட்டதெல்லாம்‌ போதும்‌ 
என்று கதறுகின்றான்‌. (12) 


(௮) தேஹத்தை விட்டாலும்‌ துன்பம்‌ இவனை 
விடுவ தில்லை :-- 


mugen எரி | 
ள்ள ஸி சிணா ன்‌ | 13 | 
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நர பா விஹங்க திர்யக்‌ யோநீநாம்‌ ச துர தி லக்ஷ£ாணாம்‌ | 
கர்ம நிபத்தோ ஜீவ: பரிப்ரமன்‌ யாதகா புங்க்தே ॥ 


எர- மனிதன்‌, ர2]-விலங்கு, என்‌ -பறவை, இராளினிஎர்‌ 
புழு பூச்சிகள்‌ முதலிய, எரி சன எண்பத்து 
நான்கு லக்ஷம்‌ பிறவிகளுக்குள்‌, ஈர வினைகளால்‌ 
கட்டுப்பட்ட , ஏஏ ஜீவன்‌, ரவா அலைந்து கொண்டு 
ஏஎஏ1:- துன்பங்களை , ்-அ னுபவிக்கிறான்‌, 


இவ்வாறு கர்ப்பத்தில்‌ நுழைந்தது முதல்‌ பிறந்து 
சரீரத்தை விடும்வரை கணக்கற்ற துன்பங்களை அனுபவித்த 
பின்பும்‌ தன்‌ கர்மாவை அனுஸரித்து மறுபடியும்‌ மற்றோர்‌ 
சரீரத்தைப்‌ பெறுகிறான்‌, மனிதன்‌, விலங்கு, பறவை, புழு, 
பூச்சி முதலாக உலகில்‌ 84 லக்ஷம்‌ ஜீவராசிகள்‌ இருக்‌ 
கின்‌ றன. ஒவ்வொரு ஜீவனும்‌ அவனவன்‌ கர்மாவை அனு 
ஸரித்து மாறி மாறி இவைகளில்‌ ஏதாவது ஒரு சரீரத்தைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. ஒவ்வொரு பிறவியிலும்‌ சொல்லவொணாத்‌ 
துயரங்களை அனுபவிக்கிறான்‌. தான்‌ செய்த கர்மாக்களால்‌ 
கட்டுப்பட்டு பிறப்பு, இறப்பு என்னும்‌ இச்‌ சுழலில்‌ அகப்‌ 
பட்டு இதிலிருந்து வெளியேற முடியாமல்‌ தவிக்கிறான்‌. (13) 


(அ) பிறவிப்பயனைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :- 


ஏச ளான; | 
எ அரா Aa 1 22 ॥ 


சரமஸ்‌ தத்ர ந்ருதேஹ ஸ்‌ தத்ராக்ரஜன்மான்வயோ த்பத்தி; | 
ஸ்வகுலாசார விசார: ச்ருதி ப்ரசாரச்ச தத்ராபி ॥ 


ஏ அதில்‌, ஏ: மானிட சரீரம்‌, TT கடைசி 
யானது. (சிறந்தது), ௭௭-அதில்‌, ஏணி. 
அந்தண குலத்தில்‌ பிறத்தல்‌ (சிறந்தது). என அதிலும்‌ 
எளி: தன்‌ குலத்தின்‌ ஆசாரங்களை அறிந்து 
அனுஷ்டித்தலும்‌, என்ற -வேதங்களை ஒட்டி நடத்‌ 
தலும்‌ மேன்மேலும்‌ சிறந்தவை, 
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பலபிறவிகளில்‌ சுற்றிச்சுற்றி வரும்‌ ஜீவன்‌ ஏட தா 
அதிருஷ்ட வசத்தால்‌ மறுபடியும்‌ மானிடப்‌ பிறவியைப்‌ 
பெறுகிறான்‌. எல்லாப்‌ பி றவிகளுக்குள்ளும்‌ மானிடப்‌ பிறவி 
மிகவும்‌ சிறந்தது. அதனாலேயே ஸ்ரீ பகவத்பாதர்‌ விவேக 
சூடாமணியில்‌ பபப] என ஊர என்று கூ மியிருக்கிறார்‌, 
அதிலும்‌ உயர்ந்த குலத்தில்‌ பிறப்பது மிகச்‌ சிறப்பு 
வாய்ந்தது. ஏனெனில்‌ அக்குலத்தில்‌ பிறந்தவர்களுக்குத்‌ 
தான்‌ பிரம்ம விசாரத்திற்கு உரிமை ஏற்படுகின்‌ ற து. 
அதிலும்‌ தன்னுடைய குலத்தின்‌ ஆசாரத்தைப்‌ பின்பற்றி 
வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்ட ஸ்வதர்மங்களை அனுஷ்டித்தல்‌ 
மிகவும்‌ சிறந்தது. தன்‌ குலாசாரங்களை யும்‌ வேத தர்மங்‌ 
களையும்‌ பின்பற்றுபவன்‌ தான்‌ பிரம்ம வித்யையை அடைய 
தகுதிவாய்க்தவனாவான்‌. என ர்‌ எனி ஈண்‌ | 
₹₹ இனா ஈர்‌ னான ஏ ॥ என்று வாசிஷ்டஸ்ம்ருதி 
யில்‌ கூறப்பட்டுள்ளது, உயர்ந்த குலத்தில்‌ பிறந்தால்‌ 
மட்டும்‌ போதாது ஆனால்‌ அதை அடைந்து ஸ்வகர்மாக்‌ 
களை அனுஷ்டானம்‌ செய்வ தாலேயே மேன்மை ஏற்படு 
கின்றது இதையே ஸ்ரீ பகவத்பாதர்‌ களா 
என்று விவேகசூடாமணியில்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. (14) 


னர ள்‌ ணே எரா | 
Ca எர எரா: ஈர்‌ iad ணா 24 || 


ஆத்மாநாத்ம விவேகோ நோ தேஹ்ஸ்ய ச 
விநாறிதாஞானம்‌ | 
ஏவம்‌ ஸதி ஸ்வயமாயு: ப்ராஜ்ஞைரபி நீயதே மித்யா ॥ 


எ எ[எ-இப்படியிருக்கையில்‌, எனக: ஆத்மா 
அனத்மா இவைகளின்‌ பகுத்தறிவும்‌, ஐன- உடலின்‌, 
எள்‌ எ-அழியும்‌ தன்மையின்‌ அறிவும்‌, எ இல்லா : 
மல்போனால்‌, ஏன்‌: ஏ14-புத்திமான்களாலும்‌, ₹ஏஏ-தங்களா 
லேயே, ஏஜு-வாழ்நாள்‌, ண-வீணாகவே, வி 9-கழிக்‌ : 
கப்படுகிறது, 
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-மானிடனாகப்‌ பிறந்த ஒவ்வொருவனும்‌ தனக்குக்‌ 
கிடைத்த அரிய ஸந்தர்ப்பத்தை நழுவ விடக்கூடாது, 
அவன்‌ வேத மார்க்கத்தைக்‌ கடைபிடித்து அதன்‌ கடைசியி 
லுள்ள உபநிஷத்துக்களில்‌ கூறப்பட்டிருக்கும்‌ பிரம்ம தத்‌ 
வத்தை அறிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. அதற்கு ஆத்ம 
விசாரம்‌ செய்தல்‌ இன்றியமையாதது, எது ஆத்மா, எது 
'அநாத்மா என்பதை நன்கு விசாரித்து அநாத்ம வஸ்துக்களி 
லிருந்து ஆத்மாவைப்‌ பிரித்துத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌. இந்த ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ உண்மைப்‌ பொருள்‌ 
அஃது அழிவற்றது. எங்கும்‌ நிறைந்துள்ளது. மற்றவை 
எல்லாம்‌ தோன்றி மறையும்‌ தன்மை வாய்ந்தவை ஆதலால்‌ 
அவைகள்‌ பொய்‌ என்று தெரிந்துகொள்ளவேண்டும்‌, 
சரீரம்‌ ஆத்மாவைத்‌ தவிர வேறானது. அது அழியும்‌ 
தன்மை வாய்ந்தது என்றும்‌ அவன்‌ நன்கு அறிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. இவ்வாறு எவன்‌ ஆத்மாவை நன்கு தெரிந்து 
கொள்ளவில்லையோ அவன்‌ எவ்வளவு புத்திசாலியாக 
இருந்தபோதிலும்‌ அவன்‌ தன்னுடைய வாழ்நாளை 
வீணாகவே கழித்தவனாகிறான்‌. ஏனெனில்‌ இவ்வாழ்வில்‌ 
அவன்‌ எய்தும்‌ மோக்ஷம்‌ அவனுக்குக்‌ கிடைக்காமலே 
போய்விடுகிறது, ஆன்ம அறிவுபெற்றவனே கைவலயத்தை 
அடைகின்றான்‌. எனா ௫ கன ஆதலால்‌ ஆன்ம 
ஞானம்‌ அற்றவனுக்கு மோக்ஷமேது? அவன்‌ பிறவிக்‌ 
கடலில்‌ வீழ்ந்துத்‌ தத்தளிப்பான்‌. (15) 


(அ) ஆயுளின்‌ பெருமையைக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 


ராணா எ EAE: எற்‌ | 
வண்‌ எ ரா ஈகா என்‌ ॥ XE ॥ 
ஆயு:க்ஷண லவ மாத்ரம்‌ ௩ லப்யதே ஹேம கோடிபி: க்வாபி | 


தச்சேத்‌ கச்சதி ஸர்வம்‌ ம்ருஷா தத; கா$திகா ஹாரி: ॥ 


ஏராள ஆயுளில்‌ ஒருக்ஷ்ணத்தின்‌ லவம்‌, 
மிகச்சிறிதான அளவு மட்டும்கூட, கரா: கோடிக்‌ 
கணக்கான பொன்களால்‌, ஈ[-ஒரு இடத்திலும்‌, ஏ ன- 
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அடை யப்படுகிறதில்‌லை, ௭௭௭9-௮ துஎல்லாம்‌, ஏரா-வீணாக 
ற்‌ ஏஏ-போய்‌ விடுமாகில்‌, ஈஈ:-அதைக்‌ காட்டிலும்‌, 
எ௫க-அதிகமான, எ. ஈஷ்டம்‌, ஈ[-யாது? 


ஒருவன்‌ மிகுந்த புண்யவசத்தால்‌ மானிடப்‌ பிறவியை 
அடைகிறான்‌. அவனுடைய வாழ்நாளில்‌ ஒவ்வொரு 
க்ஷணமும்‌ மிகுந்த பயன்‌ வாய்ந்தது. அலை த இழந்தபின்‌ 
திரும்பப்‌ பெறுவது இயலாத காரியம்‌, எவ்வளவு கோடிக்‌ 
கணக்கான தங்கக்காசுகளாக்‌ கொடுத்தாலும்‌ இழந்த 
ஆயுன்ப்‌ பெற முடியாது? ஒவ்வொரு க்ஷணமும்‌ ஆயுள்‌ 
குறைந்துகொண்டே இருக்கிறது. இதைப்‌ பயனுள்ள தாகச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. இந்த ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ பிறவிப்பயனை 
அடைய பிரயோஜனப்படாமல்‌ வீணாகச்‌ சென்றுவிடுமாகில்‌ 
அதைக்காட்டிலும்‌ மிகுந்த நஷ்டம்‌ யாது? (16) 


(அ) மனித ஜன்மாவிண்‌ பெருமையைக்‌ கூறுகிறார்‌ -— 


TETRA எரர்‌ | 
எரர்‌ Ted ea எ எனி | 20 | 


ஈர தேஹா திக்ரமணாத்‌ ப்ராப்தெள பஃ-வாதி தஹாகாம்‌ | 
ஸ்வதநோரப்யக்ஞாதே பரமார்த்தஸ்யாத்ர கா வார்த்தா ॥ 


எ -மானிட ப்பிறவியை வீணாகக்‌ கழித்த 
பின்‌, எனக்காளர-லிலங்கு முதலியவைகளின்‌ தேகங்களை, 

-அடைந்த பொழு து, எனன: ஏரு தன்னுடைய உடலை 
ப்பற்றியே, ஏ௭14-அறியாமல்‌ இருக்கும்‌ பொழுது, 99- 
இங்கு, என்ன ஆத்ம தத்துவத்தைப்‌ பற்றிய, எ- 
பேச்சு, ௭-யா து? 


மனிதன்‌ ஒருவனுக்குத்தான்‌ பகுத்தறிவு உண்டு, 
அவன்‌ ஒருவனே ஆத்ம தத்துவத்தை உணரமுடியும்‌, 
ஆகையால்‌ மானிடனாக இருக்கும்‌ பொழுதே ஜீவன்‌ 
முக்தியை அடைய முயலவேண்டும்‌. அவ்வா ௮ செய்யாமல்‌ 
ஒருவன்‌ தன்னுடைய வாழ்நாள்‌ முழுவதையும்‌ தீய வழி 
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களில்‌ நாசம்‌ செய்து விட்டால்‌ பின்பு அவன்‌ திர்யக்‌ யோனி 
களில்‌ விழவேண்டிய துதான்‌. அவன்‌ விலங்காகவோ பக்ஷி 
யாகவோ பிறக்கிறான்‌. அப்பொழுது அந்த ஜீவனுக்குப்‌ 
பகுத்தறிவு போய்விடுகிறது. அது தன்னுடைய உடலைப்‌ 
பற்றியே அறிந்து கொள்ளத்‌ திறமையற்றதாக ஆகிவிடு 
கின்றது. அவ்வாறு இருக்க அந்த ஜீவன்‌ ஆத்ம தத்து 
வத்தைப்‌ பற்றி உணர்ந்து கொள்வது அரிது என்பது 
பற்றிக்‌ கூறவும்‌ வேண்டுமா ? (17) 


(அ) விலங்கு ஜன்மாவிலுள்ள துன்பங்களைக்‌ கூறு 
கிறார்‌ 3 


Aad TTI aA: | 
eT கர்‌ GUTH: எண்ட எரர்‌ ஈர I 06 | 


ஸததம்‌ ப்ரவாஹ்யமானைர்‌ 
வ்ருஷபைரற்வை: கரைர்‌ கஜைர்‌ மஹிஷை; | 
ஹா கஷ்டம்‌ க்ஷாத்க்ஷாமை: 
ம்ராந்தைர்‌ நோ பாத்யதே வக்தும்‌ ॥ 


ஏஎஎ-எப்பொழுதும்‌, கான வண்டி முதலியவை 
களில்‌ பூட்டப்பட்டு பாரங்களை இழுத்துச்‌ செல்லும்படி 
செய்யப்பட்டு, ஜானர்‌:-பசியால்‌ வாடி, எ:-களைப்புற்ற 
ஏல்‌ எருதுகளாலும்‌, ஏனி:-குதிரைகளாலும்‌, எ கழுதை 
களாலும்‌, ஈ9:-யானைகளாலும்‌, எ: எருமைசளாலும்‌ 
ஏழ்‌-சொல்வதற்கு, ஏ எ௭-முடிகிறதில்லை, ஐ[-அந்தோ 
கு-கொடுமை ! 


விலங்குகளாகப்‌ பிறக்கும்‌ ஜீவன்கள்‌ கணக்கற்ற 
இன்னல்களுக்குள்ளாகின்‌ றன. குதிரைகளாகவும்‌, எருது 
களாகவும்‌, கழுதைகளாகவும்‌, யானைகளாகவும்‌ எருமை 
களாகவும்‌ பிறக்கும்‌ அவைகள்‌ வண்டிகளில்‌ பூட்டப்‌ 
பட்டு மிகுந்த பாரத்தை இழுத்துச்‌ செல்லும்படி தூண்டப்‌ 
படுகின்‌ றன. அவ்வா று அவைகள்‌ பெரும்‌ பாரங்களை .இழுப்‌ 
பதால்‌ வாடிக்‌ களைத்துப்‌ போகின்‌ றன. அவைகளுக்குப்‌ 

J, x3 


1g ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


பசிக்கு வேண்டிய உணவும்‌ கொடுக்கப்படுவதில்லை. 
அப்பொழுது அவைகள்‌ தங்கள்‌ துயர த்தை வெளியில்‌ 
கூறக்கூட முடியாமல்‌ தவிக்கின்றன. அவைகளில்‌ 
துன்பத்தை யார்தான்‌ அறியமுடியும்‌ ? (18) 


(அ) தன்‌ தேஹத்திலேயே வெறுப்பு ஏற்படும்படியாக 
அதிலுள்ள பல தோஷங்களை எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌ :_ 


எண ராரிளா எ | 
எ ஏ நோன்‌ ஏன்‌ கடி | 0௨ || 


ருதிராஸ்தி தாது மஜ்ஜா 
மேதோ மாம்ஸாதி ஸம்ஹதிர்‌ தேஹ; | 
ஸ பஹிஸ்‌ த்வசா பிநத்தஸ்‌ 
தஸ்மாந்நோ பக்ஷயதே காகை: | 


ஐ: -உடல்‌, ஊட இரத்தம்‌, ஏரனோஎலும்பு, வர 
தாதுக்கள்‌, நவ மஜ்ஜை, 2-கொழுப்பு, ரன இலை ற்ச்சி 
முதலியவைகளின, ௭18:- தொகுப்பு, ஏ:-அது, ஏ*: - 
வெளியே, ௬ன[-தோலால்‌, எ: -கட்டப்பட்டிருக்கிறது. 
எ -ஆலையால்‌, ஏ -காக்கைகளால்‌, எ என 
சாப்பிடப்படுகிறதில்லை. 


இவ்வுடல்‌ மிகவும்‌ வெறுக்கத்தக்கதாக இருக்கிறது. 
இதற்குள்‌ காணப்படுபவை அனைத்தும்‌ மிகவும்‌ ஆபாஸ 
மானவை, இது இரத்தம்‌, மாம்ஸம்‌, எலும்பு, கொழுப்பு 
முதலியவைகளின்‌ தொகுப்பு. அவ்வாறே இது இருப்பின்‌ 
தெருவில்‌ போகும்பொழுது இதை காக்கைகளும்‌, இறைச்சி 
தின்னிப்‌ பறவைகளும்‌ கொத்தித்‌ தின்றுவிடும்‌. ஆனால்‌ 
இது வெளியே தோலினால்‌ மூடப்பட்டிருக்கின்‌ றது. அதனால்‌ 
காக்கை முதலியவை வந்து கொத்தித்‌ தின்பதில்லை, (19) 


எாகோள Fh He ரர [88980 | 
எண்‌ ஏனா: Nad எல எ | Ro 
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நாஸாக்ராத்‌ வதனாத்‌ வா கபம்‌ மலம்‌ பாயுதோ விஸ்ருஜன்‌ | 
ஸ்வயமேவைதி ஜாுகுப்ஸாமந்த: ப்ரஸ்ருதம்‌ ச கோ வேத்தி ॥ 


எனா! மூக்கின்‌ துவாரத்திலிருந்தோ, 8௭௭௭8 எ 
வாயிலிருந்தோ, ௬க-கபத்தையும்‌, ராரா: -அபானத்துவாரத்‌ 
தின்‌ மூலமாக, ஈல்‌- மலத்தையும்‌, 9௭ -வெளிப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு, எஏரிஎ-தானாகவே, ஏரண [- வெறுப்பை, Ti 
அடைகிறான்‌. ௭ஈ:-உடலுக்குள்‌, ஈஏர-பரவியிருக்கும்‌ 
இவற்றை எ 8*-அ.றிவதில்லை, 


இவ்வுடலுக்குள்‌ அருவருப்பை உண்டாக்கும்‌ கோழை, 
மலம்‌ முதலியன பரவி நிற்கின்றன, அவைகள்‌ மூக்கின்‌ 
துவாரங்கள்‌, வாய்‌, அபான த்வாரம்‌ இவைகளின்‌ மூலமாக 
வெளியே வரும்பொழுது அவைகளைக்‌ கண்டு மனிதன்‌ 
வெறுப்பை அடைகிறான்‌. ஆனால்‌ அவைகள்‌ எல்லாம்‌ 
தன்னுடலுக்குள்ளேயே இருப்பதை அவன்‌ நினைக்கிற 
தில்லை. (20) 


ராணா எ எரராரனார்ள்‌ எட்‌ | 
ql ட்‌ MEE MATEO ஈர | 52 ॥ 


பதி பதிதமஸ்தி த்ருஷ்ட்வா ஸ்பர்‌0 பயாதன்ய 
மார்கதோ யாதி | 
கோ பற்யதி நிஐ தேஹம்‌ சாஸ்தி ஸஹஸ்ராவ்ருதம்‌ பரித: ॥ 


ரஅ-வழியில்‌, ஏடுச்‌-விழுக்துகிடக்கின்ற, ஏீளே- 
எலும்பை, ஐள-பார்த்து, ளா -அது தன்‌ உடலில்‌ 
பட்டுவிடுமோ என்ற அச்சத்தால்‌, அனா: - வே று 
வழியாக, ஏ(4-செல்கிறான்‌. ஏ: சுற்றிலும்‌, ஏனா 
ஏர-ஆயிரக்கணக்கான எலும்புகளால்‌ சூழப்பட்டுள்ள, 
எள்‌ தன்னுடைய சரீரத்தை, எ ஏ30(எ-பார்க்கி றதில்லை, 

மனிதனுடைய உடலில்‌ மிகவும்‌ அருவருப்பைக்‌ 


கொடுக்கும்‌ ஆயிரக்கணக்கான எலும்புகள்‌ நிரம்பிக்‌ கிடக்‌ 
கின்றன. இவைகளை நினைப்பதேயில்லை. ஆனால்‌ வழியில்‌ 


11] ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


விழுந்துகிட க்கும்‌ எலும்பைக்‌ கண்டு அது தன்னுடைய 
உடலில்‌ பட்டுவிடுமோ என்று பயந்து அவன்‌ வேறு வழி 
யாகச்‌ செல்கிறான்‌. (21) 


டி எரா! ஏரார்‌ | 
என்‌ எரணகள்ப்ர்‌ | 22 ॥ 


கேரவதி நகராக்ரா திதமந்த: பூதிகந்த ஸம்பூர்ணம்‌ | 
பஹிரபி சாகரு சந்தன கர்பூராத்யைர்‌ விஃலைபய தி ॥ 
எணு(ஏ-ஈ கங்களின்‌ நுனியிலிருந்து, ஊட 
தலைமயிர்‌ வரையில்‌, ஊ-இது, எண: உள்‌ ளே, பப்ப 
என்ற துர்நாற்றம்‌ நிறைந்தது. ஏர ஏ- அனாலும்‌, fie: - 
வெளியே, ஏ௨-அதில்‌, ஏஎ-சந்தனம்‌, கரி 
கர்பூரம்‌ முதலியவற்றால்‌, ரான்‌ - பூசிக்கொள்கிறான்‌. 


இவவுடலில்‌ நகங்களின்‌ நுனிகளிலிருக்து ஆரம்பித்து 
தலையிலுள்ள கூந்தல்‌ வரையில்‌ எங்குமே துர்காற்றம்தான்‌ 
குடிகொண்டுள்ள து ஆனால்‌ இதை மறைத்து இவ்வுடலைச்‌ 
சிறந்த வாசனையுள்ளதாகச்‌ செய்யும்பொருட்டு அவன்‌ 
தன்னுடைய உடலில்‌ அகில்‌, சந்தனம்‌, கற்பூரம்‌ முதலிய 
வற்றைப்‌ பூசிக்கொள்கிறுன்‌, இவ்வுடல்‌ எவ்வளவு 
வெறுக்கத்தக்கதாக இறப்பினும்‌ மனிதனுக்கு இதிலுள்ள 
அபிமானம்‌ நீங்குவதே இல்லை. அதனால்‌ அவன்‌ இதை 
அழகுபடுத்துவதற்காகப்‌ பல வாசனைப்‌ பொடிகளையும்‌, 
தைலங்களையும்‌, பூச்சுக்களையும்‌ உப்யோகிக்கிறான்‌. (92) 


TEE ண்‌ எார்க்ாளார | 
சிரிக்க னர்‌ qe: | 23 | 


யத்கா தஸ்ய பிதத்தே ஸ்வாபாவிக தோஷ ஸங்கா தம்‌ | 
ஒளபா திக குண நிவஹம்‌ ப்ரகாபயந்‌ ச்லாகதே மூட: ॥ 

ஏன இந்த சரீர த்தினுடைய, ATE இயற்கையாக 
உள்ள, கள்ளா -குற்றங்களின்‌ கூட்டத்தை, எ - 
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முயற்சியுடன்‌, நண்‌-மறைக்கிறான்‌. ஐக-முட்டாள்‌, 
ஏங்க செயற்கையாக உள்ள, ராட்‌ குணங்களின்‌ 
கூட்டத்தை, ஏகார -வெளிப்படுத்திக்கொண்டு, எ - 
புகழ்கிறான்‌. 

இச்சரீரத்தில்‌ கணக்கற்ற குறைபாடுகள்‌ காணப்‌ 
படுகின்‌றன. அவன்‌ அவைகள்‌ அனைவற்றையும்‌ மிகுந்த 
முயற்சியுடன்‌ மூடிவைத்துக்கொள்கிறான்‌. பின்னர்‌ அவன்‌ 
பலவித ஆடைகளாலும்‌ அழகு தரும்‌ பொருள்களாலும்‌ 
அதை அலங்கரித்துக்கொள்கிறான்‌, இவ்வாறு அவன்‌ 
செயற்கையழகு படைத்த தன்னுடைய உடலைப்‌ புகழ்ந்து 
கொள்கிறான்‌. இவனது அறியாமையை எங்‌ ஙனம்‌ 
இயம்புவது ? (24) 


ஏன்‌ 8 16 எ ஈர்‌ MAT | 
ள்‌ என: னி sre: ॥ 9 ॥ 


க்ஷதமுத்பக்கம்‌ தேஹே யதி ௩ ப்ரக்ஷால்யதே த்ரிதினம்‌ | 
தத்ரோத்பதந்தி பஹவ: க்ரிமயோ துர்கந்த ஸங்கீர்ணா: | ' 


உடலில்‌, ஏ உண்டான, அர்‌-புண்‌, ஏ 
முன்று நாட்கள்‌, ஏர்‌ ஏ எளனண?9-கழுவப்படாவிடில்‌, எஏ- 
அதில்‌, அன்வர்‌: -துர்நாற்றத்‌ துடன்கூடிய, ஏ: -பல 
=: புழுக்கள்‌, 3எஎ-கிள ம்புகின்‌ றன, 


இந்த உடலை மிகவும்‌ ஜாக்ரதையாகக்‌ கவனித்துக்‌ 
கொண்டு காப்பாற்ற வேண்டியிருக்கிறது. ஏதாவது 
காரணத்தால்‌ இதில்‌ காயம்‌, புண்‌ முதலியவை உண்‌ 
டானால்‌ அவற்றை உடனே கழுவி சிகித்ஸை செய்ய 
வேண்டும்‌ அவ்வாறு செய்யாமல்‌ இருந்துவிட்டால்‌ இரண்டு 
முன்று நாட்களுக்குள்‌ அப்‌ புண்‌ அழுகிப்போய்‌ விடு 
கின்றது. அதில்‌ மிகுந்த சீழ்‌ உண்டாகி துர்நாற்றம்‌ 
வீசுகின்றது. துர்கந்தமுள்ள பல புழுக்களும்‌ அதிலிருந்து 
கிளம்பி விடுகின்றன. அப்பொழுது இது மிகுந்த அரு 
வெறுப்பை உண்டாக்குகின்‌ றது. (24) 


99 ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


MSE! ஏள் ஷர்ரி என்‌ | 
எரர்‌ a CRDi: fad எதி 2A ll 


யோ தேஹ: ஸுப்தோ$பூத்‌ 

ஸுபுஷ்ப ய்யோபபோபிதே தல்பே | 
ஸம்ப்ரதி ஸ ரஜ்ஜுகாஷ்டைர்‌ 

நியந்த்ரித: க்ஷிப்யதே வஹ்கெள ॥' 


ஏ ஐ: -எந்தஉடல்‌, ரர-நல்ல மலர்களால்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்ட, எண்ரளரிி-படுக்கையால்‌அழகுபடுத்‌ தப்பட்ட , 
என-மஞ்சத்தில்‌, ஜா: ஏஏ -தூங்கிக்கொண்டிருக்ததோ, ஏ:- 
அது, எணஎ-இப்பொழுது, (பிராணன்‌ பிரிக்‌ தபின்‌ ) 
கணி: -கயிறுகளாலும்‌ கட்டைகளாலும்‌, ஏர: - 
கட்டப்பட்டு, ஏஐ!-தீயில்‌, இர்‌ -போட.ப்படுகி றது, 


மனிதன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌ தன்னுடைய 
சரீர சுகத்தைப்‌ பேணுகிறான்‌. அவன்‌ நல்ல மலர்களால்‌ 
அமைக்கப்பட்ட மெல்லிய பஞ்சணி மெத்தையில்‌ படுத்து 
உறங்குகிறான்‌. ஆனால்‌ கூடுவிட்டு ஆவி சென்றபின்‌ அச்‌ 
சரீரத்தைக்‌ காப்பவர்‌ யாருமிலர்‌ பின்னர்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்த 
வர்கள்‌ அந்த உடலை வீட்டிற்குள்‌ விட்டு வைப்பதில்லை, 
அவர்கள்‌ அதே சரீரத்தைக்‌ கட்டையில்‌ வைத்துக்‌ கயிறு 
களால்‌ கட்டித்‌ தூக்கிச்‌ சென்று தீக்கு இரையாகச்‌ செய்து 
விடுகின்றனர்‌. ஈன்கு போஷித்துக்‌ காக்கப்பட்ட உடல்‌ 
தீயில்‌ வைக்கப்பட்டுச்‌ சாம்பலாகச்‌ செய்யப்படுகின்‌ றது, 


fA ஈன 4 ஈரா லின்‌ | 
ர எரர்‌ நரி 9 Afloat | 55 | 
ஸிம்ஹாஸநோபவிஷ்டம்‌ த்ருஷ்ட்வா யம்‌ முதமவாப 
லோகோ$யம்‌ ] 
தம்‌ காலாக்ருஷ்டத நும்‌ விலோக்ய நேத்ரே நிமீலயதி ॥ 
எளிரிர்‌-சிம்மாஸனத்தில்‌ வீற்றிருந்‌ த, ர்‌-எவனை 
ஊள-பார்த்து, ஏர்‌ இரு: -இந்த உலகம்‌, ஐ£4-சந் தோஷத்தை 
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ஏள-அடைந்ததோ, காமாகரார-யமனால்‌ இழுக்கப்பட்ட 
சரீரத்தை உடைய, 8-அவனை, [எலிகா-பார்த்து, 99-இரு 
கண்களையும்‌, எனா மூடிக்கொள்கிறது. (25) 


ஒருவன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கும்பொழுது எல்லோராலும்‌ 
போற்றப்படுகிறான்‌. அவன்‌ உயர்ந்த பதவியைப்பெற்று 
அரசனாக ஆகி உன்னதமான சிம்மாளனத்தில்‌ வீற்றிருக்‌ 
கிறான்‌. அவ்வாறு அமர்ந்திருக்கும்‌ அவனது உடலைக்‌ 
கண்டு உலகமனைத்தும்‌ உவகை பூக்கின்றது. ஆனால்‌ 
அவனுடைய சரீரத்திலிருந்து யமன்‌ எப்பொழுது உயிரை 
இழுத்துக்கொண்டு செல்கிறானோ அப்பொழுதே அந்த 
உடல்‌ பயங்கரமான தோற்றத்தையளிக்கின்‌ றது. அச்‌ 
சமயத்தில்‌ உலகமனைத்தும்‌ அதைக்கண்டு வெறுப்பினால்‌ 
தன்னுடைய இரு கண்களையும்‌ மூடிக்கொள்கிறது. 
என்னே இந்த உடலின்‌ அவல நிலை ! | (26) 


(அ) தேஹத்திற்கு ஆத்மாவால்‌ சலனம்‌ ஏற்படு 
வதைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


ஈண்‌ செ ச AT | 
ர்‌ இன்ன ஈம்‌ எனன ன்‌ | ௦௦ ॥ 


ஏவம்விதோ5திமலிநோ தேஹோ யத்ஸத்தயா சலதி |] 
தம்‌ விஸ்ம்ருத்ய பரே 00ம்‌ வஹத்யஹந்தாமநித்யே$ஸ்மிந்‌ ॥ 


எள்‌: -இப்படிப்பட்ட , ஏ: -மிக வும்‌ அசுத்த 
மான, ஐ-உடல்‌, ஏளனள[-எந்த ஆத்மாவினுடைய 
இருப்பால்‌, என[எ-அசைகின்‌ றதோ, ஏ பர அப்படிப்பட்ட 
பரமாத்மாவை, ஈனன-ம றந்து, ஏரி அழியக்கூடிய 
ஏன -இந்த உடலில்‌, ஏன -நான்‌ என்ற அபிமானத்தை, 
ஏஈ1*- தாங்குகிறான்‌. 


இந்த உடல்‌ அநித்யமானது. ஒவ்வொரு க்ஷணமும்‌ 
மாறி வேறுபாடடைந்து கடைசியில்‌ இது அழிந்துவிடு 
கிறது. ஆனால்‌ இதற்குள்‌ உரையும்‌ ஆத்மா அழிவற்றது. 
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அது சாச்வதமானது. அந்த ஆத்மாவினுடைய ம்‌ 
பந்தத்தால்தான்‌ இவ்வுடல்‌ பல தொழில்களில்‌ ஈடுபடு 
கின்றது. ஆனால்‌ இதை ஒருவரும்‌ தெரிக்‌துகொள்வ தில்லை, 
அவன்‌ பரமாத்மாவின்‌ உண்மையான ஸ்வரூபத்தை 
மறந்துவிடுகிறான்‌. அவன்‌ தன்னுடைய சரீரமே ஆத்மா 
எனக்‌ கருதுகிறான்‌. இவ்வாறாக அவன்‌ அழியக்கூடிய 
இந்த தேகத்தில்‌ நான்‌ என்ற அபிமானத்தை வளர்த்துக்‌ 
கொள்கிறான்‌, (27) 


(அ) ஆத்மாவிற்கும்‌ அநாத்மாவிற்கும்‌ உள்ள 
வேற்றுமையைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


கண ஈரா 5 iA de | 
214 ள்‌ ஊர்‌ Ae qf NIA | 2௪॥ 


க்வாத்மா ஸச்சித்ரூப; க்வ மாம்ஸ ருதிராஸ்தி 
நிர்மிதோ தேஹ: | 
இதி யோ லஜ்ஜதி தீமாநிதர பரிரம்‌ ஸ கிம்‌ மநுதே | 


என்த: -ஸச்சிதானந்தஸ்வரூபியான, எ ஆத்மா, 
ஈ-எங்கே? ஏண்டா மாம்‌ ம்‌, இரத்தம்‌, 
எ லும்‌ பு இவைகளால்‌ அமைக்கப்பட்ட, ஐ: -உடல்‌, ஐ- 
எங்கே ? ₹18-என்‌ று, ஏ: -எந்த, வினா -அ வாளி, ன 
வெட்கமடைகிறானே, எ: -அவன்‌, ஆன்மாவைத்‌ 
தவிர வேறுபட்ட உடலை, ட்டு] கூ. -எண்ணுவானா என்ன? 


ஆத்மாவிற்கும்‌ சரீரத்திற்கும்‌ மிகுந்த வேறுபாடு 
உள்ளது. ஆத்மா ஸச்சிதாநந்த ஸ்வரூபி. அது அழிவு 
அற்றது. சரீரமோவெனில்‌ மாம்ஸம்‌, இரத்தம்‌ எலும்பு 
முதலியவைகளால்‌ அமைக்கப்பட்ட து, இது அழியும்‌ 
தன்மைவாய்ந்தது, எல்லையற்ற துன்பங்களுக்கு உரைவிட 
மானது. இவற்றின்‌ வேற்றுமைகளை நன்கு உணர்ந்தவன்‌ 
தன்னுடைய சரீரத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவதற்கே வெட்கப்‌ 
படுவான்‌, அவ்வாறு இரக்க அவன்‌ தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறான சரீரத்தை ஆத்மாவாக எவ்வாறு எண்ணுவான்‌, 


௩. எர கற ॥ 


(அ) இவ்வாறு, முக்‌ தியின்‌ ஸாதனங்களான 
வைராக்யம்‌, ஆத்மஞானம்‌, பக்தி இம்‌ மூன்றில்‌ முதலாவ 
தான வைராக்யம்‌ ஏற்படாததற்குக்‌ காரணமான 
அஹந்தை விலக ஆரம்பம்‌ முதல்‌ முடிவு வரை 
சரீரத்தில்‌ ஏற்படும்‌ பல தோஷங்களை மிகவும்‌ விரிவாகக்‌ 
காட்டினார்‌, இனி மமதை (என்னுடையது என்ற அபி 
மானம்‌) விலக இரண்டாவதான விஷயஙிந்தா ப்ரகரணத்‌ 
தில்‌, மனைவி, புத்திரன்‌, உறவினர்‌, தனம்‌, என்னும்‌ 
விஷயங்களின்‌ தோஷங்களைத்‌ தனித்‌ தனியாகக்‌ காட்டு 
கிறார்‌. இதை நன்கு அறிந்து தேஹாபிமானமும்‌ நீங்கி 
தனக்கும்‌ விஷயங்களுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பையும்‌ 
விசாரித்துத்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ மம தையும்‌ விலகி 
வைராக்யம்‌ உறுதிப்படும்‌. முதலில்‌ ஆறு சுலோகங்களால்‌ 
மனைவியைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌ :— 


ye: $ஈர MTNA இன | 
Werf: 84 Né Tad || ௩6 | 


2. விஷயதிந்தாப்ரகரணம்‌ 


மூட: குருதே விஷயஜ கர்‌ தம ஸம்மார்ஜ௩ம்‌ மித்யா | 
்‌ அரத்ருஷ்ட வருஷ்டி விரஸ: தேஹோ கேஹம்‌ பதத்யேவ ॥ 


ஏ -முட்டாள்‌, [ஏணஏஏுு-விஷயங்களின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ 
உண்டான சிற்றின்பமாகிய, கண-சேற்றினால்‌, எ்ராண்‌- 
பூசுவதை, இனடவீணாக-தகி- செய்கிறான்‌. FTE 
தீவினையாகிய, ஏ£ூ-மழையால்‌, (ரன: -பலமற்ற, 2ல்‌ ஏல்‌ 
சரீரமாகிய வீடு, ரஎன்‌எ-விழுந்தேதீரும்‌. 


மனிதனுடைய உடல்‌ ஒரு வீடுபோன்றது. பலத்த 
மழை பெய்யும்பொழுது வீட்டின்‌ மண்‌ சுவர்‌ நனைந்து, 
கரைந்து, பலமற்றுப்போய்‌ விழுந்தருவாயில்‌ இருக்கும்‌ 
J. x=4 
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வீட்டின்மேல்‌ சேற்றைப்பூசி அதைக்‌ கீழே விழாமல்‌ 
பாதுகாக்க இயலுமா? ௮ துபோலவே இச்சரீரமாகிய வீடும்‌ 
பாபம்‌ என்ற மழையினால்‌ தன்னுடைய பலமனைத்தையும்‌ 
இழந்து விழும்‌ தருவாயில்‌ இருக்கின்றது. அச்சமயத்தில்‌ 
விஷயங்களால்‌ உண்டாகும்‌ சிறறின்பமாகிய சேற்றைப்‌ 
பூசுவதால்‌ இதை நிலைகிறுத்திக்கொள்ள முடியுமா? 
சிற்றின்பங்களை நுகர நுகர இச்சரீரம்‌ நிச்சயமாக அழிந்தே 
தீரும்‌. ஆகையால்‌ விஷய சுகங்களை அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டு இச்சரீரத்தை நீண்ட நாட்கள்வரை காப்பாற்ற 
லாம்‌ என்று எண்ணுகின்‌ றவன்‌ ஞானமற்ற மூடன்‌ என்பது 
திண்ணம்‌. ஏனெனில்‌ இச்சரீரம்‌ அநித்யமானது. நிச்சயம்‌ 
அழிந்தே தீரும்‌. (29) 


AT காண்‌ எ: Maa ளார்‌ Gag | 
ஏரார்‌ ETT AT TEI | 3௨1 


பார்யா ரூபவிஹிநா மனஸ: க்ஷோபாய ஜாயதே பும்ஸாம்‌ | 


அத்யந்தம்‌ ரூபாட்யா ஸா பரபுருஷைர்‌ வளீக்ரியதே | 


காங்கிள-அழகில்லாத, ஏாரி-மனை வி, ஏ்னர்‌-மனிதர்‌ 
களுடைய, 89௭௭:-மன தின்‌, ிரா-கலக்கத்திற்காக, 
ஏஎ -ஆகிறாள்‌. ஏற்‌. மிகுந்த, ஊரன்‌ அழகுவாய்ந்த, 
1-௮ வள்‌, ரர்‌: -பிறமனிதர்களால்‌, ஏன்‌? வசப்‌ 
படுத்‌ தப்படுகிறாள்‌. 


உலகில்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ மற்ற எல்லா விஷயங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ தன்‌ மனைவியிடமே மிகுந்த அபிமானம்‌ கொள்‌ 
கிறான்‌, ஆனால்‌ அவளே ஆடவனுக்கு அளவ றற துன்பத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கிறாள்‌, அவள்‌ பார்ப்பதற்கு அழகில்லாமல்‌ 
இருந்தால்‌ அவளை மணந்த மணாளனே அவளை வெறுக்‌ 
கிறான்‌. அவளால்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஸந்தோஷம்‌ 
உண்டாவதில்லை. . அவள்‌ மிகுந்த அழகுள்ளவளாக 
விளங்கினாலோ மற்ற ஆடவர்கள்‌ அவள்மீ து ஆசைகொள்‌ 
கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ அவளை மயக்கித்‌ தன்வசமாகச்‌ 
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செய்துகொண்டு விடுகின்றனர்‌. அதனால்‌ அவளுடைய 
கணவன்‌ மிகுந்த துன்பத்தை அடைகிறான்‌. ஆகவே 
அழகு இருந்தாலும்‌, அழகு இல்லாவிட்டாலும்‌ மனைவியால்‌ 
புருஷனுக்குத்‌ துன்பம்தான்‌. (90) 

(௮) அழகிய மனைவியால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பத்தை 
மேலும்‌ விவரிக்கிறார்‌ ண்‌ 


3: காரகர்‌ ள்‌ ஏன்ன HA: | 
1:18 ௫ afro Reamer | 22 | 


ய: கஸ்சித்‌ பரபுருஷோ மித்ரம்‌ ப்ருத்யோ$தவா பிக்ஷு; | 
ப்யதி ஹி ஸாபிலாஷம்‌ விலக்ணரணோ தார ரூபவதீம்‌ ॥ 


a: ௬ -யார ாவது ஒரு, ராரா: -பிறமனிதன்‌, இ- 
நண்பனோ, னு: -வேலைக்காரனோ, ஏ௭[- அல்லது, என: - 
பிச்சைக்காரனோ, எகா க! ஒப்புயர்வற்ற அழகு 
வாய்ந்த தன்‌ மனைவீயை, எ்ளர்‌- ஆசையுடன்‌, ரன (த 
பார்க்கிறான்‌ அல்லவா £ 


அழகிற்‌ சிறந்த பெண்மணி அனைவரது உள்ளத்தை 
யும்‌ கொள்ளை கொள்கிறாள்‌. அனைவரும்‌ அவளுடைய 
அழகிற்கு வசப்பட்டு விடுகிறார்கள்‌. ஈண்பனோ வேலைக்‌ 
காரனோ, அல்லது பிச்சைக்காரனோ யாராயிருந்தாலும்‌ 
அவளை ஆசையுடன்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. இதைக்‌ கண்டு அவள்‌ 
கணவனின்‌ மனது சஞ்சலமடைகிறது. பிறகு மிகுந்த 
துக்கத்திற்‌ த உள்ளாகிறான்‌, (91) 


ர்‌ Rig Caged என | 

ஏன்‌ [க ௭ எளி எண்‌ ஈரம்‌ சா: ப 35 | 
யம்‌ கஞ்சித்‌ புருஷ வரம்‌ ஸ்வபர்‌ துர திஸுந்தரம்‌ த்ருஷ்ட்வா | 
ம்ருகயதி கிம்‌ ௩ ம்ருகாக்ஷீ மநஸேவ பரஸ்த்ரியம்‌ புருஷ: ॥ 


gen: “மனிதன்‌, ரா TL றருடைய மனைவியை, அண 
9-மன தினால்‌ (விரும்புவ துபோல) ஏராவி-மானின்‌ கண்கள்‌ 
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போல்‌ அழகிய கண்களையுடைய மாதும்‌, என்‌: - தன்‌ 
கணவனைக்காட்டிலும்‌, ஏர்‌ -அ திக அழகுவாய்ந்த, 
ள்‌ கோரம்‌ - ஏதோ ஒரு சிறந்த ஆடவனை, ஈன. 
பார்த்து, '* ௭ ராரா அடையவிரும்புகிறதில்லையா 
என்ன ? 

அழகிற்கு அடிமையாகா தவர்‌ யார்‌ ? ஆடவன்‌ அழகிய 
பெண்மணியைப்‌ பார்த்து மயங்கி அவளை அடையவேண்டு 
மென்று தன்‌ மனதில்‌ ஆசை கொள்கிறான்‌. அதுபோலவே 
பெண்டிரும்‌ தங்களுடைய கணவன்மார்களைக்‌ காட்டிலும்‌ 
சிறந்த அழகுள்ள புருஷர்களைக்கண்டு மயங்கி விடு 
கின்றனர்‌. அவர்களை அடைய வேண்டுமென்று தங்க 
ளுடைய மனதிற்குள்ளேயே ஆசைப்படுகின்றனர்‌. (92) 


ஈஸ்‌ ள்‌ wat ஜிரா ஈன்‌ விர; | 
ளி சார்‌ ராகள்‌ ஏசா TTT ஈர: | 33 ॥ 


ஏவம்‌ ஸுரூப நார்யா பர்தா கோபாத்‌ ப்ரதிக்ஷ்ணம்‌ க்ஷண: | 
கோ லபதே ஸுக லேமம்‌ பலிமிவ பலிபுக்‌ பஹுஷ்வேக: ॥ 


எஏ-இம்மாதிரியாக, ஏுகாாா- அழகுவாய்ந்த 
பெண்மணியால்‌, ஸஎ!1- கணவன்‌, கரா -சி னத்தால்‌, 
ஈன்னர்‌-ஒவ்வொரு விநாடியும்‌, ஜிரா: - மனங்குன்‌ றியவனாக 
ஏ59- அநேகம்‌ காகங்கள்‌ இருக்கும்பொழுது, ஈ%:-ஒரு 
எுக-காகம்‌, ஏக ₹ஏ-பலியன்னத்தைப்பெற்று வருந்து 
வதுபோல, ஏணூர்‌-எள்ளளவு இன்பத்தைக்கூட எ கணி- 
அடைகிறதில்லை, 


ஒரு காகம்‌ பலியன்னத்தைக்‌ கொத்தித்‌ தின்னும்‌ 
பொழுது அங்கு அநேகம்‌ காகங்கள்‌ வம்து கூடிவிட்டால்‌ 
அந்த ஒரு காகம்‌ ' பலியன்னத்தைத்‌ தின்ன முடியாமல்‌ 
வருந்துகிறது. இதுபோலவே அழகிய மனைவியைப்‌ பெற்ற 
கணவன்‌, ஆசை நோக்குடன்‌ பிற புருஷர்கள்‌ இவளைப்‌ 
பார்ப்பதாலும்‌, இவனைவிட அழகுவாய்ந்த பிற புருஷர்களை 
ஆசையுடன்‌ இவள்‌ பார்ப்பதாலும்‌, இருவிதத்திலும்‌ இதைக்‌ 
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கண்டு மனதில்‌ மிகவும்‌ துன்புறுகிறான்‌. தன்‌ மனைவியைப்‌ 
பார்க்கும்‌ பிற புருஷர்களிடமும்‌, பிற புருஷர்களைப்‌ பார்க்கும்‌ 
தன்‌ மனைவியிடமும்‌ கோபம்கொள்கிறான்‌. இவ்வாறு 
அழகிய மனைவியைப்‌ பெற்றும்கூட ஒவ்வொரு நிமிட மும்‌ 
கிலேசமே வளர்வதால்‌ இவனுக்கு வாழ்க்கையில்‌ மனைவி 
யால்‌ சிறிதளவு இன்பம்கூட ஏற்படுவதில்லை. (93) 


எள ணாள WTAE Tad ஏட எ | 
எள எங்கள்‌ இர | 39 ॥ 


வநிதா நிதாந்தமக்ஞா ஸ்வாக்ஞாமுல்லங்க்ய 


வர்த்ததே யதி ஸா | 
பத்ரோரப்யதிக தரா பராபிலாஷிண்யஸெள கிமுத ॥ 


ஏள-பெண்‌, ஈஎடள்‌-மிகவும்‌, ஏஏ அறிவில்லா தவளா 
யும்‌, என தன்னுடைய கட்டளையை, ஏரா மீறியும்‌, 
எண்‌ எஈ-இருப்பாளாகில்‌, எஏடஅவள்‌, எள்‌: ண 
பகைவனைக்காட்டிலும்‌, ஏசா மிகவும்‌ கொடியவளாக 
ஆகிறாள்‌. ஏனி-அவள்‌, ரரி ளி டவேறு ஒரு புருஷனை 
விரும்புகின்‌ றவளாகவும்‌ இருந்தால்‌, 1%9ஈ-சொல்வானேன்‌? 


அறிவற்ற மனைவி தன்னுடைய கணவனுக்கு மிகுந்த 
துன்பத்ை தயளிக்கிறாள்‌. அவள்‌ கணவனுடைய 
கட்டளையை மீறி நடப்பாளாகில்‌ பகைவனைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மிகவும்‌ கொடியவளாகிறாள்‌. மேலும்‌ அவள்‌ வேறு 
புருஷனை விரும்புகிறவளாகவும்‌ இருந்தால்‌ கூறவும்‌ 
வேண்டுமா ? தனக்கு அடங்கி நடக்கும்‌ மனைவி அறிவு 
உள்ளவளாகவும்‌, அழகுள்ளவளாகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
இவளைப்‌ பிறர்‌ பார்ப்பதாலும்‌, இவள்‌ பிறரைப்‌ பார்ப்ப 
தாலும்‌ புருஷன்‌ மனதில்‌ ஸந்தேஹம்‌ கொண்டு சஞ்சலம்‌ 
அடைகிறான்‌ என்று முன்‌ சுலோகங்களில்‌ ௯. றப்பட்ட து. 
அவள்‌ அறிவில்லாதவளாகவும்‌, தனக்கு அடங்காமலும்‌, 
தன்னிடம்‌ ஆசையில்லாமல்‌ பிற புருஷனையே விரும்புபவ 
ராகவும்‌ இருந்தால்‌ இதனால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பம்‌ சொல்லத்‌ 
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தரமன்று என்பது இந்த சுலோகத்தில்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது. (84) 


(அ) மனைவியைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிவிட்டு புத்திரனாலும்‌ 
ஸுகம்‌ இல்லை என்பதை எட்டு சுலோகங்களால்‌ கூறு 
கிறார்‌. முதலில்‌ பிள்ளை இல்லாதவனுக்கு கதி இல்லை, என்ற 
சுருதியின்‌ கருத்தை விளக்குகிறார்‌ :-- 


ச்‌ MITTEE எனா க: ஈரி Sr: | 
JE: ண்‌ எ ஈனிவின எள: ॥ 34 || 


என்‌ என்‌ Taf | 
எளி: ஸா எீரளிிண்‌ | 3 ॥ 


சோர? TEAR SAYA | 
களா? 5 | 36 ॥ 


லோகோ நாபுத்ரஸ்யாஸ்தீதி ஸ்ருத்யாஏஸ்ய க: 
ப்ரபாஷிதோ லோக: | 
முக்தி: ஸம்ஸரணம்‌ வா ததன்யலோகோ$தவா நாத்ய: ॥ 


ஸர்வே$பி புத்ரபாஜஸ்‌ தந்முக்தெள ஸம்ஸ்ருதிர்‌ பவதி | 
ங்ரவணாதயோப்யுபாயா: ம்ருஷா பவேயுஸ்‌ த்ருதீயே $பி ॥ 


தத்ப்ராப்த்யுபாய ஸத்வாத்‌ த்வி தீய பக்ஷேப்யபுத்ரஸ்ய 
புத்ரேஷ்ட்யா திக யாக ப்ரவ்ருத்தயே வேதவாதோ$யம்‌ ॥ 


ஏரு௫-பிள்ளையில்லா தவனுக்கு, அ: -உலகம்‌, என. 
இல்லை, 88-என்று, எணு-வேதத்தால்‌, ஏன-இவனுக்கு, 
எ: -கூ றப்பட்டுள்ள, சஈ:-உலகம்‌ என்ப து, ஐ: 
யாது ? Hi: -மமோகஷமா? ஏ-அல்லது, சொர. 
ஸம்ஸாரமா ? ஏட அல்ல து, எணடிக -இவ்விரண்டு 
களையும்தவிர வேறு ஏதாவது உலகமா ? ஏ ஏன: - (உலகம்‌ 
என்பது) முதலாவதான மோக்ஷமல்ல, எ எல்லோருமே 
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ச: -பு தல்வர்களைப்பெற்‌ றவர்கள்‌ , எஷஸி-அவர்‌ களுக்கு 
அப்பிள்ளைப்பேறினால்‌ ஏற்படும்‌ முக்தியில்‌, சு: எள 
ஸம்ஸாரம்தான்‌ இருக்கிறது. அவன - சிரவணம்‌ முதலிய 
ஏரா: ஏ-உபாயங்களும்கூட, ஏனா எர: -வீணாக வே 
ஆகிவிடும்‌. ஏளிப ப முன்றாவது பக்ஷத்திலும்‌, எனானராா- 
ஏன -அதை அடைய வேறு உபாயம்‌ இருப்பதால்‌ 
(அதுவும்‌ சரியல்ல), [ஜளிஎரன510-இரண்டாவது பக்ஷத்‌ 
திவும்‌ அதை அடைய உபாயம்‌ இருப்பதால்‌ அதுவும்‌ 
சரியல்ல. (ஆகையால்‌) ஏர பிள்ளை இல்லா தவனுக்கு, 
குகா ?புத்ரேஷ்டி மு தலா ன யாகங்களில்‌ 
ப்ரவ்ருத்தி ஏற்படுவதற்காக, ஏச்‌-இது-ஏசள:- வேதத்‌ 
திலுள்ள அர்த்தவா தம்‌, 

வேதத்தில்‌ புத்‌ திரனின்‌ பெருமையைப்‌ பற்றிப்‌ 
பலவாறாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 1 எர என கன ்‌ 
( நாபுத்ரஸ்ய லோகோ$ஸ்தி) * பிள்ளை இல்லாதவனுக்கு 
உலகம்‌ இல்லை * என்று வேதம்‌ கூறுகிறது. இங்கு கூறப்‌ 
பட்ட உலகம்‌ என்பது முக்தியா அல்லது ஸம்ஸாரமா 
( இவவுலகமா) அல்லது இவ்விரண்டைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறான லோகமா (ஸ்வர்க்கமா) £ இம்‌ மூன்று பக்ஷங்‌ 
களில்‌ முதலில்‌ கூ றப்பட்ட * புத்திரனில்லாதவனுக்கு முக்தி 
கிடையாது” என்ற பக்ஷம்‌ சரியல்ல, பிள்ளை இல்லாத 
வனுக்கு முக்தி இல்லை என்றால்‌ பிள்ளே பெற்றவனுக்கு 
முக்தி கிடைக்கும்‌ என்று ஆகிவிடும்‌. பிள்ளை பெற்றதனா 
லேயே முக்தி ஏற்படுமானால்‌ உலகில்‌ அநேகமாக எல்‌ 
லோரும்‌ பிள்ளை உள்ளவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ முக்தியை அடைந்ததாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, 
ஆனால்‌ உலகில்‌ அவ்வாறு காணவில்லை, புத்திரன்‌ உள்ள 
வர்கள்‌ ஸம்ஸாரத்தில்தான்‌ உழன்றுகொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆதலால்‌ புத்திரனால்‌ ஏற்படும்‌ முக்தி பெயரளவில்‌ 
முக்தியே தவிற உண்மையில்‌ அது ஸம்ஸாரம்‌ என்றுதான்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. மேலும்‌ முக்திக்கு உபாயமாக சிரவணம்‌, 
மனனம்‌, நிதித்யாஸனம்‌ முதலியவைகளை உ.பநிஷத்துக்‌ 
கள்‌ கூறுகின்‌ றன. பிள்ளையாலேயே முக்தி ஏற்படுமானால்‌ 
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இந்த உபாயங்கள்‌ எல்லாம்‌ வீண்‌ என்று ஆகிவிடும்‌. 
இவைகளை உபாயமாகக்‌ கூறும்‌ உபநிஷத்‌ வாக்யங்களும்‌ 
பொய்யாக ஆகிவிடும்‌. 


புத்திரனில்லா தவனுக்கு ஸ்வர்க்கம்‌ கிடையாது என்ற 
மூன்றாவது பக்ஷமும்‌ சரியல்ல, ஸ்வர்க்கத்தை அடைவதற்கு 
யாகம்‌ முதலான பல ஸாதனங்கள்‌ வேதங்களில்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. பிள்ளை இல்லாவிட்டாலும்‌ இந்த 
ஸாதனங்களை அனுஷ்டித்து ஸ்வர்க்கத்தை அடைந்து 
விடலாம்‌, பிள்ளை இல்லாதவர்கள்‌ பலர்‌ இவ்வுலகில்‌ 
வாழ்ந்து வருவதாலும்‌ இவர்கள்‌ ஸுகமாக இருப்பதற்கு 
பல ஸாதனங்கள்‌ இருப்பதாலும்‌ இரண்டாவது பக்ஷமும்‌ 
சரியல்ல. 

இப்படியானால்‌ “புத்திரன்‌ இல்லாதவனுக்கு லோகம்‌ 
இலலை? என்று சொல்லுகிற வேத வாக்யத்தின்‌ கருத்து 
என்னவெனில்‌, வேதத்தில்‌ புத்திரகாமேஷ்டி முதலான 
யாகங்கள்‌ கூறப்பட்டிருக்கின்றன. இந்த யாகங்களை 
ஜனங்கள்‌ அனுவ்டிக்கவேண்டுமானால்‌ அவர்களுக்கு 
புத்தனின்‌ பெருமையை உணர்த்தவேண்டும்‌, புத்திரன்‌ 
இல்லா தவருக்கு லோகம்‌ இல்லை என்று கூறினால்தான்‌ 
புத்திரன்‌ இல்லாதவர்கள்‌ தாங்கள்‌ நல்ல லோகத்தை 
அடைந்து ஸுகமாக இருப்பதற்கு புத்திரனைப்‌ 'பெற 
புத்ரேஷ்டியை அனுஷ்டிப்பார்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ ஒரு 
வரும்‌ இவைகளை அனுஷ்டிக்கமாட்ட ரர்கள்‌' ஆகவே இந்த , 
யாகங்களை அனுவ்டிப்பதில்‌ ருசி ஏற்படுவதற்காகக்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ அர்த்தவாத வாக்யம்தான்‌ “புத்ரன்‌ இல்லாதவனுக்கு 
லோகம்‌ இல்லை என்பது (85-87) 

(௮) புத்திரனால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பங்களைக்‌ கூறு 
கிறார்‌ :-- 


எண்ணம்‌ எனர்‌ ர: | 
SURNAM Mead ata | 9௪ ॥ 


நாநா சரீர கஷ்டைர்‌ தன வ்யயை: ஸாத்யதே புத்ர: | 
உத்பந்க மாத்ர புத்ரே ஜீவித சிந்தா கரியஸீ தஸ்ய ॥ 
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9௫: -புதல்வன்‌ , ஏள[-பலவிதமான, ஏூம- தேகத்தின்‌, 
ஈன்‌: -துன்பங்களாலும்‌, ஏஎ; -டணச்செலவுகளா லும்‌, 
எான?-அடையப்படுகிறான்‌. ஏவு பிள்ளை பிறந்த 
உடனேயே, என-அவனுடைய, எனன ஆயுளின்‌ 
கவலை, எேயிட் மிகவும்‌ அதிகமாக ஏற்படுகிறது. 


புத்திரப்‌ பேறில்லாத மனிதன்‌ மிகவும்‌ வருத்தமடை 
கிறான்‌. அவன்‌ புத்திரனைப்‌ பெறுவதற்காகப்‌ பலவிதமான 
விரதங்களை அனுஷ்டிக்கிறான்‌. பற்பல தவங்களையும்‌ செய்‌ 
கிறான்‌. அவன்‌ அளவற்ற செல்வத்தைச்‌ செலவு செய்து 
பல புண்ய கர்மாக்களைச்‌ செய்கிறான்‌ இதனால்‌ சரீரத்திற்குக்‌ 
கஷ்டமும்‌ பணச்‌ செலவும்‌ ஏற்படுகிறது. அதன்‌ பயனாகப்‌ 
புதல்வன்‌ பிறந்தால்‌ அவனுக்கு நீண்ட ஆயுள்‌ நிலைக்க 
வேண்டுமே என்ற கவலை அவனுக்கு ஏற்பட்டுவிடுகிற து. 


STS Fh என்‌ ஈன: 8 எ கள்ள | 
sale: நரா: ஈன்‌ எச: mE ॥ 86 ॥ 


ஜீவக்ஈபி கிம்‌ மூர்க்க: ப்ராக்ஞ: கிம்‌ வா ஸுமீலபாக்‌ பவிதா | 
ஜாரஸ்செளர: பிய; பதிதோ த்யூதப்ரிய: க்ரூர: | 


௮௭௭ ௮-நீண்ட ஆயுளை உடையவனாக இருந்தாலும்‌, 
Wa: கோ முட்டாளா க இருப்பானா, 1% எ ன: -ஈல்ல 
அறிவாளியாக இருப்பானா, ஏுவிமணக-நல்லபழ கங்களை 
உடையவனாக இருப்பானா, ஏட -பிறர்‌ மனைவியை விரும்பு 
கின்‌ றவனாக இருப்பானா, எஏம-திருடனா க இருப்பானா, 
(1: -கோட்சொல்கின்‌ றவனாக இருப்பானா, ஏன: -கர்ம 
ப்ரஷ்டனாக இருப்பானா, Tata: -சூதாட்ட த்தில்‌ விருப்ப 
முள்ளவனாக இருப்பானா, ஐ: ஏ அல்லது கொடியவனாக 


இருப்பானா ? (என்ற பல கவலைகள்‌ உண்டாகின்‌ றன.) 


ஒருவனுக்குப்‌ பிள்ளை பிறந்தபோதிலும்‌, அப்பிள்ளை 
நீண்ட ஆயுளை உடையவனாக இருந்தாலும்கூடப்‌ பற்பல 
கவலைகள்‌ உண்டாகின்‌ றன. எதிர்காலத்தில்‌ அவன்‌ 


J. x-5 


ஏல்‌ ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


மூடனாக இருப்பானா, அல்லது புத்திசாலியாகவும்‌, நல்ல 
ஸ்வபாவமுள்ளவனாகவும்‌ இருப்பானா ? பிறர்‌ மனைவியை 
விரும்புகின்‌ றவனாகவோ, திருடனாகவோ, கோட்சொல்பவ 
கவோ, பதிதனாகவோ, சூதாட்டத்தில்‌ பிரியமுள்ள 
வனாகவோ, கொடுமை வாய்ந்தவனாகவோ ஆய்விடுவானா 
என்ற பற்பல கவலைகள்‌ அவனை வாட்டுகின்‌ றன. (99) 


[களன்‌ HAA: எள ளா? Ja: | 
ஏனா[8 aTaA ad ளி ணி | Bo ll 


பித்ரு மாத்ரு பந்து காதீ மகஸ: கேதாய ஜாயதே புத்ர: | 
சிந்தயதி தாத நித௩ம்‌ புத்ரோ த்ரவ்யாத்யதீஃ0தா ஹேதோ:॥ 


1ரர-தந்தை, ஈாஏதாய்‌, ஏஏ-உ றவினர்கள்‌ 
முதலியவர்களை , ஏரளி-கொல்லுகின்‌ ற, ர: -பிள்ளை, ரளன:- 
மனதின்‌, இர வருத்தத்திற்குக்‌ காரணமாக, எஸ்‌ 
ஆகிறான்‌. ரு: -பிள்ளை, ஊனா செல்வம்‌ முதலியவற்றின்‌ 
எளி? - உரிமையின்‌ காரணமாக உ எாள்எள்‌-தந்த 
யின்‌ மரணத்தைப்பற்றி, எண்‌. எண்‌ ணுகிறான்‌. 


ஒருவனுக்குப்‌ பிறக்கும்‌ பிள்ளைகள்‌ எல்லாம்‌ நல்லவர்‌ 
களாகவே இருப்பார்கள்‌ என்று சொல்லமுடியுமா ? சில 
பிள்ளைகள்‌ தங்களுடைய தாய்‌, தந்தை, உற்றார்‌, உறவினர்‌ 
முதலியவர்களை த்‌ துன்புறுத்தி வதைக்க ஆரம்பிப்பார்கள்‌, 
அப்படிப்பட்ட பிள்ளைகள்‌ தாய்‌ தந்தையர்களுக்கு மன 
வருத்தத்தையே உண்டுபண்ணிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. 
மேலும்‌ சிலர்‌ தங்கள்‌ பெற்றோர்களுடைய செல்வம்‌ முதலிய 
வற்றிற்குத்தானே யஜமானராக ஆவதற்காகத்‌ தந்தையின்‌ 
மரணத்தை எதிர்ரோக்கியிருப்பார்கள்‌. தை தயின்‌ 
சொத்துக்களைத்‌ தான்‌ அடைவதற்காக தந்தை சாவதை 
விரும்புவார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்களுக்கு அளவற்ற துன்பமே 
ஏற்படும்‌, தன்‌ பிள்ளைகளைக்‌ கண்டு அவர்களது தாய்‌ 
தந்தையர்கள்‌ அஞ்சுவார்கள்‌ சோம்‌ என்னாள்‌ விள: என்று 
ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பா தர்‌ பஜகோவிந்தத்தில்‌ கூறுகிறார்‌. (40) 
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WATTS: எ: FETT BATTEN | 
வின ஈரி ஏ எனி ஏ AMT கோ ॥ 9 ॥ 


ஸர்வகுணைருபபக்ஈ: புத்ர: கஸ்யாபி குத்ரசித்‌ பவதி | 
ஸோ$ல்பாயூ ருக்ணோ வா ஹ்ய௩பத்யோ வா ததாபி 
கேதாய ॥ 


கண - எங்கேயாவது, கன யாருக்காவ தந <d- 
701: -எல்லா குணங்களோடும்‌, சரள: -கூடிய, ஏச: -பிள்ளே 
எஎன்‌-உண்டாகிறான்‌. சர அப்படியிருந்தபோ திலும்‌, 
எ:-அவன்‌, இரு: -ரீ டித்‌ த ஆயுள்‌ அற்றவனாகவோ 
ET ஏ-பிணியுள்ளவனாகவோ , TT ஏட குழந்தையற்ற 
வனாகவோ இருப்பின்‌, உ 1*-துன்பத்திற்காகவே 
ஆகிறானல்லவா ! 


உலகின்கண்‌ எங்கேயாவது ஏதோ ஒரு சிலருக்குத்‌ 
தான்‌ அதிருஷ்ட வசத்தால்‌ நற்குணங்களனைத்தும்‌ 
ஒருங்கே நிறைந்த ஆண்மகன்‌ ஒருவன்‌ பிறக்கிறான்‌. 
அவனும்‌ நீண்டநாள்‌ வாழ்வதில்லை. ஒருக்கால்‌ நீண்டநாள்‌ 
வாழ்ந்தாலும்‌ வியாதியால்‌ எப்பொழுதும்‌ துன்புறுகிறான்‌. 
வியாதி இல்லாவிட்டாலும்‌ ஸந்ததியற்‌ றவனாய்விடுகிறான்‌. 
இவ்வாறு எவ்விதத்திலும்‌ அவனுடைய பெற்றோர்கள்‌ 
சொல்லொணாத்துயரத்தையே அனுபவிக்கின்‌ றனர்‌. (41) 


(அ) புத்திரனால்‌ இவ்வுலகில்‌ ஸுகம்‌ இல்லை என்‌ 
பதைக்‌ கூறிவிட்டு பரலோக ஸாகமும்‌ கிடையாது என்று 
கூ.றுகிறார்‌ :-- 

grag எண்‌ ரானி ரர 

ர்‌ MRT ரோவர்‌ ue! ॥ 6 ப 
புத்ராத்‌ ஸத்கதிரிதி சேத்‌ ததபி ப்ராயோஃஸ்தி 
யுக்த்யஸஹம்‌ | 
இத்தம்‌ றாரீரகஷ்டைர்‌ துக்கம்‌ ஸம்ப்ரார்‌ த்யதே மூடை: ॥ 
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ச (வவ ்‌ க 
ரள -புதல்வனால்‌, ஏத: -நற்கதி ஏற்படுகிறது, 88 
௮ஏ-என்றால்‌, எஏம்‌-அதுவும்‌, ரஈனாக;யுக்திக்குப்‌ 
பொருந்தாதது. 8₹8-இவ்வாறாக, ஜ8-அறிவற்றவர்களால்‌ 
எரிக்‌; -உட லுக்கு இன்னல்களை ஏற்படுத்திக்‌ கொள்வ 
துடன்‌, ஐ:ஜ-அன்பம்‌, எ்ாா2ஏ0-வேண்ட ப்படுகிறது, 


இதுகாறும்‌ புத்திரனால்‌ இவவுலகில்‌ சிறிதளவும்‌ 
இன்பமே இல்லை, துன்பம்தான்‌ என்று கூறப்பட்டது, 
புத்திரனால்‌ பரலோகத்தில்‌ ஈகம்‌ ஏற்படுவதற்காக இந்தக்‌ 
கஷ்டங்களைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளலாமெனில்‌ அதுவும்‌ 
சரியல்ல. நன்கு யுக்திகளால்‌ விசாரித்துப்பார்த்தால்‌ 
 புத்திரனால்‌ ஸத்கதி * என்ற வாதம்‌ நிலைக்காது. தந்தை 
ஸத்கதி யடைவதற்காக தனயன்‌ ஸத்கர்மாக்களைச்‌ செய்‌ 
வான்‌ என்பது என்ன நிச்சயம்‌ ? ஆகையால்‌ புத்திரனை 
அடைய விரும்புபவர்கள்‌ மூடர்கள்‌, இவர்கள்‌ துன்பத்தைத்‌ 
தான்‌ விரும்புகிறார்கள்‌. தம்‌ சரீரத்தைத்‌ துன்புறுத்தி 
பணத்தையும்‌ செலவு செய்து புத்திரன்‌ மூலம்‌ பின்னால்‌ 
தனக்குத்‌ துன்பத்தையே தேடிக்கொள்கிறார்கள்‌. (42) 


(அ) மனைவியையும்‌, புத்திரனேயும்‌ பற்றிக்‌ கூறி 
விட்டு உறவினர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


RENT TARTAN I TATA | 
என்னற FATT எர ॥ 3 ॥ 


பித்ரு மாத்ரு பந்து பகிநீ பித்ருவ்ய ஜாமாத்ரு முக்யாநாம்‌ | 
மார்கஸ்‌ தாகாமிவ யுதிரகேக யோடிப்ரமாத்‌ க்ஷணிகா ॥ 


எா்ணா!- வழியில்‌ உள்ளவர்களின்‌ , ஏ: ஊ- சந்திப்பு 
போல, 189-தந்ைத, ராஏ- தாய்‌, ஏஏ-உறவினர்கள்‌ , என்னி 
ஸஹோ தரி, ரர தந்‌ை தயின்‌ ஸஹோதரர்கள்‌, எ 
ஏனா?-மருமகன்‌ முதலியவர்களின்‌, ஏர: சந்திப்பு, எஸ்‌ 
அணை -பல பிறவிகளில்‌ சுழல்வதால்‌, எகா -கண நேரம்‌ 
வரையில்தான்‌ இருக்கக்கூடிய து, 
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ஒருவன்‌ வழியில்‌ சென்று கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது 
பல ஈண்பர்களைச்‌ சந்திக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அவர்களுடைய 
சேர்க்கை சிறிது காலமே நீடிக்கிறது பிறகு அவன்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பிரிந்து சென்றுலீடுகிறான்‌. அதுபோலவே ஒரு 
ஜீவன்‌ தன்னுடைய கர்ம வசமாகப்‌ பல பிறவிகளையடை 
கிறான்‌. ஒவ்வொரு பிறவியிலும்‌ அவன்‌ தாய்‌, தந்தை, 
உறவினர்‌, சகோதரி, சிற்றப்பன்‌ பெரியப்பன்‌ முதலிய 
பலரைச்‌ சந்திக்கிறான்‌. அவர்களுடைய ஸகவாஸம்‌ சிறிது 
காலம்‌ வரையில்தான்‌ நிலவுகின்றது. பின்னர்‌ அவன்‌ 
அவர்களைப்‌ பிரிந்து சென்று வேறு பிறவி எடுத்துக்கொள்‌ 
கிறான்‌. அவர்களும்‌ இவனை விட்டுப்பிரிந்து சென்று 
வீடுகின்றனர்‌. இவ்வாறு பல பிறவிகளை எடுத்து வரும்‌ 
ஜீவன்‌ அந்தந்தப்‌ பிறவியில்‌ மட்டும்‌, அதிலும்‌ சிறிது 
காலமே தன்னிடம்‌ சேர்ந்து வாழ்ந்துப்‌ பிறகு பிரிந்து 
செல்கின்ற உறவினரிடம்‌ வீணாக அபிமானம்‌ கொண்டு 
துன்பமுறுகிறான்‌. (43) 

(அ) உறவினரின்‌ பிரிவால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பத்தைக்‌ 


கூறிவிட்டு அவர்கள்‌ இருக்கும்போதும்‌ துன்பம்‌ என்று 
கூறுகிறார்‌ :-- 


a அரக்‌ சாரா எகா | 
ண்‌ ஈன்‌ சானா aT: எச்‌ | ஐ ॥ 


தைவம்‌ யாவத்‌ விபுலம்‌ யாவத்‌ ப்ரசுர: பரோபகாரஸம்ச | 


தாவத்‌ ஸர்வே ஸுஹ்ருதோ வயத்யயத: தரவ: ஸர்வே ॥ 


ஏஏ -எது வரையில்‌, 8ஏ்‌-அதிருவ்டம்‌, 1ஏரூ-அதிக 
மாகவும்‌, ஏஏஏ-எவ்வளவு காலம்‌, ஏகா: -பிறருக்குச்‌ 
செய்யும்‌ உதவி, ஈஷ-மிகுந்ததாகவும்‌ இருக்கிறதோ, 
௭௭௭ -௮ துவரையில்‌, ௭9-எல்லோரும்‌, ஏ: -ஈண்பர்களாக 
இருக்கிறார்கள்‌, ஏனா: -அதற்கு மாறாக இருக்கும்பொழுது 
$- எல்லோரும்‌ , அள: பகைவர்களாக ஆகிவிடுகின்‌ றனர்‌, 
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எதுவரையில்‌ ஒருவன்‌ மிகுந்த அதிருஷ்ட முள்ளவனாக 
வும்‌, எல்லோருக்கும்‌ உதவி செய்கின்‌ மவனாகவும்‌ இருக்‌ 
கிறானோ, அதுவரையில்‌ அவனை எல்லோரும்‌ ௩ண்பன்‌ 
என்று கொண்டாடுகிறார்கள்‌. அவனே அர திருஷ்டமுள்ள 
வஞகைவும்‌, பிறருக்கு உதவிசெய்ய இயலா தவனாகவும்‌ ஆகி 
விட்டால்‌ அவர்களே அவனுக்குப்‌ பகைவர்களாக மாறி 
விடுகிறார்கள்‌, ஆகையால்‌ ஒருவனுக்கு உண்மையான 
நண்பன்‌ கிடைப்பது மிகவும்‌ அரிது, (44) 


எனின்‌ “வர்‌ fea எ எரா ரள 
௭ கோணா: ரண | உட 


அம்நந்தி சேதனுதினம்‌ வந்தின இவ வர்ணயந்தி 
ஸந்த்ருப்தா: | 

தச்சேத்‌ த்வித்ர திநாந்தரமபிநிந்தந்த: ப்ரகுப்யந்தி ॥ 

ஏராஎள்‌- தினந்தோ றும்‌, ௭ “ஏ-அவர்கள்‌ உண்பார்‌ 
களையாகில்‌, ரர -மிகுந்த மகிழ்ச்சியடைந்‌ தவர்களாக, 
ஏ ஏ - ஸ்துதி பாடுதி மவாகள்போல » ஏஏ] - புகழ்‌ 
கிறார்கள்‌. எஏ-அவ்வுணவளி த்தல்‌, [னின்‌ வ - 
இரண்டு மூன்‌ அ நாட்களில்‌ நின்‌ று விட்டால்‌, Ara: - 
நிந்திக்கி றவர்களாய்‌, ண (*-மிகுந்த கோபத்‌ த 
அடைகிறார்கள்‌, 


அரசனிடமிருந்து உண்டியையும்‌ பொருள்களையும்‌ 
பெற்று அதனால்‌ மிகவும்‌ மகிழ்வுற்ற வந்திகள்‌ தினந்தோறும்‌ 
அவனுடைய புகழையே பாடி மகிழ்கின்றனர்‌. அது 
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(அ) பணத்தால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பத்தை விவரிக்கிறார்‌ :- 
Hua எரா டம்‌ 110d எர | 
SAAR TERT எச்‌ க்கே Il 96 | 


துர்பர ஐடர நிமித்தம்‌ ஸமுபார்ஜயிதும்‌ ப்ரவர்த்ததே 
சித்தம்‌ | 

லக்ஷாவதி பகுவித்தம்‌ ததாப்யலப்யம்‌ கபர்திகாமாத்ரம்‌ ॥ 

அஜ்டநிரப்பித்திருப்தி செய்யமுடியாத, எக்‌ 
வயிற்றின்‌ பொருட்டு, எனா -லக்ஷம்‌ வரையில்‌, ஏாஎார்‌- 
மிகுந்த செல்வத்தை, எர அ்‌- சேமித்து வைப்பதற்கு, 
ஸ்‌-மனம்‌, எஎஎஏ- ஈடுபடுகிறது. எனு-அவ்வாறு இருந்த 
போதிலும்‌, காரகோற்‌-ஒரு சோழிகூட, எஏ௭ணன்‌-கிடைப்‌ 
பதில்லை. 


ஒருசாண்‌ வயிற்றை நிரப்புவதற்காக ஒருவன்‌ படும்‌ 
பாட்டை வர்ணிக்க இயலுமா? ஏ gerd 
கோன்‌ ஏன: தினமும்‌ இதை நிரப்புவதற்காக ஒருவன்‌ 
தன்‌ முழுநேரத்தையும்‌ செலவு செய்கிறான்‌. ஆனால்‌ அதை 
நிரப்பித்‌ திருப்திசெய்ய இயலவே இயலாது. இப்‌ பாழும்‌ 
வயிற்றிற்காக மனிதன்‌ செய்யத்தகாத செயல்களைச்‌ 
செய்து லக்ஷக்கணக்கான ரூபாய்களைச்‌ சேமிக்க முயல்‌ 
கிறான்‌. ஆனால்‌ அவனுக்கு ஒந காசுகூடக்‌ கிடைப்பது 
இல்லை. (46) 


ப (௮) பணத்தைத்‌ தேடுவதிலுள்ள சிரமத்தைக்‌ கூறி 
விட்டு, அது கிடைத்தாலும்‌ துன்பம்தான்‌ என்கிறார்‌ :-- 
SSRIS: ஈர்‌ MATE: | 
ஏரி AAA உரி sq: || BO || 


லப்தற்சேததிகோ$ர்த்த: பத்க்யாதீனாம்‌ பவேத்‌ ஸ்வார்த்த: | 
ந்ருபசோரதோ$ப்ய௩ர்த்தஸ்‌ தஸ்மாத்‌ த்ரவ்யோத்பமோ 
வ்யர்த்த: ॥ 


ழ்‌ ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


எச: ஏராளமான, அன்‌ -ெசெல்வம்‌, ஏன: ட்ப 
அடையப்பட்டபோதிலும்‌ அது, ரணகள மனைவி முதலிய 
வர்களுடைய; [ம -சொந்த சொத்தாக, 998 -ஆகிவிடும்‌, 
ஏரி: ஏ- அரசர்கள்‌; திருடர்கள்‌ இவர்களிடமிருந்தும்‌ 
ஏஎஏ:-தீங்கு உண்டாகும்‌, qu - ஆகையால்‌, எ; அ 
செல்வத்தை சேமிக்கும்‌ முயற்சி, ஏஏ:-வீணான து. 


ஒருவன்‌ மிகுந்த முயற்சியால்‌ அளவுகடந்த 
செல்வத்தைச்‌ சேர்த்து விட்டாலும்‌ அது அவனுடைய 
மனை வி மக்கள்‌ முதலியவர்களின்‌ சொத்தாக ஆகிவிடும்‌, 
அதனால்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிது ஸுகங்கூடக்‌ கிடைப்பதில்லை. 
மேலும்‌ மிகுந்த பணமுள்ளவன்‌, எங்கு அரசர்கள்‌ 
தன்னுடைய செல்வத்தை வரி முதலியவைகள்‌ மூலமாகப்‌ 
பிடுங்கிக்கொண்டு போய்விடுவார்களோ, அல்லது திருடர்‌ 
கள்‌ கொள்ளையடித்துக்கொண்டு செல்வார்களோ என்று 
அஞ்சுகிறான்‌. ஆதலால்‌ பணமுள்ளவனுக்குச்‌ சுகமேது? 
ஆகையால்‌ செல்வத்தைச்‌ சேமித்து வைப்பதற்காகச்‌ 
செய்யும்‌ முயற்சிகள்‌ எல்லாம்‌ பலன ற்றவையே. (47) 


ஏணாளள்‌ ஈண்‌ USER MT | 
AYA எனறு எள்‌ MT: கக | ௦௪ ॥ 


அந்யாயமர்த்த பாஜம்‌ பயதி பூபோரத்வ காமிநம்‌ செளர : | 
பிகோ வயஸக ப்ராப்திம்‌ தாயாதாநாம்‌ கண: கலஹம்‌ ॥ 


ஏ0:-அரசன்‌, ஏணன்‌-நியாய வழியில்‌ செல்லாத, 
ஏன்‌ -பணக்காரனை , ரு பார்க்கிறான்‌. Tai 
வழியில்‌ செல்லும்‌ அவனை, விப: -திருடன்‌, ஏஏ-பார்க்‌ 
கிரான்‌. ரா: -துஷ்டன்‌, னணரிர்‌-அவனுக்கு ஆபத்து 
விசாவதை, ஏணாச- பார்க்கிறான்‌. ஏன்‌ என: -பங்காளி 


களின்‌ கூட்டம்‌, கட சண்டை ஏற்படுவதை, Tia 
பார்க்கிறது. 


செல்வமுள்ளவன்‌ நியாய நெறியில்‌ செல்லா மலிருந் தால்‌ 
அரசன்‌ அவனுடைய செல்வ த்தை அபகரித்‌ துக்கொள்வதில்‌ 


விஷயறிக்‌ தாப்ரகரணம்‌ 41 


கவனம்‌ செலுத்துகிறான்‌, வழியில்‌ செல்லும்போது கள்வன்‌ 
அவனை வழி மறித்துப்‌ பணத்தைப்‌ பிடுங்கப்பார்க்கிறான்‌. 
துஷ்டன்‌ அப்‌ பணக்காரனுக்குப்‌ பல ஆபத்துக்களை உண்‌ 
டாக்க விரும்புகிறான்‌. பங்காளிகளின்‌ கூட்டம்‌ கலகத்தை 
விளைவிக்க விரும்புகிறது. இவ்வாறு பணக்காரன்‌ பற்பல 
இன்னல்களுக்கு இலக்காகிறான்‌. அதனால்‌ பணத்தால்‌ 
எங்ஙனம்‌ இன்பமுண்டாகும்‌ ? “ஏன்‌ எ: ஏனை: Ta’ 
என்று பஜகோவிந்தத்தில்‌ ஸ்ரீ பகவத்பாதர்‌ கூறியுள்ளார்‌. 


ராகளிர்கம்‌ எணண TATA | 
அண எரர்‌ எண வன்‌: | உ || 


பாதக பரைரநேகைரர் த்தம்‌ ஸமுபார்‌ஐயந்தி ராஜாந; | 
அமவ மதங்கஜ ஹேதோ: ப்ரதிக்ஷணம்‌ நாச்யதே 
ஸோசர்த்த; ॥ 


ள்‌: -அரசர்கள்‌, ஜி: -பல, ராக: -பாவச்‌ 
செயல்களால்‌, ௭-௦ செல்வ த்தை, எரா ₹ஈ-சேமிக்‌ 
கிறார்கள்‌, எ: ஏஜ:-அந்தச்‌ பசல்வம்‌, ளால்‌: - 
குதிரைகள்‌ யானைகள்‌, முதலியவைகளுக்காக, qa 
ஒவ்வொரு விநாடியும்‌, ஏ[8ஏஎ-அழிக்கப்படுகிறது. 


அரசர்கள்‌ பல தீய வழிகளில்‌ மிகுந்த செல்வத்தைச்‌ 
சம்பா திக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அவ்வாறு சம்பாதித்த 
பொருளைக்கொண்டு பெரிய படையை அமைத்துக்‌ காப்‌ 
பாற்ற வேண்டியிருக்கிறது. அப்‌ படையிலுள்ள யானைகள்‌ 
குதிரைகள்‌ முதலியவற்றைப்‌. போஷிப்பதற்காக ஒவ்வொரு 
கணமும்‌ மிகுக்த பொருள்‌ செலவு செய்யப்படுகிறது. (49) 


எண்ணா ளா | 
எனனை ர4 எர: ॥ ௩ ॥ 


ராஜ்யாந்தராபிகமகாத்‌ ரண பங்கான்‌ மந்த்ரி ப்ருத்ய 


தோஷாத்வா | 
விஷ ஸ்த்ர குப்த காதாந்‌ மக்கா சிந்தார்ணவே பூபா; ॥ 
J. ஜட 
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வனா: -அரசர்கள்‌, எனனா-பிறராஜ்யத்‌ துக்கு, 
எள -செல்வ தாலும்‌, வ -போரில்‌ முறியடிக்கப்‌ 
படுவதாலும்‌, ஏ[-அல்லது, எனி -மந்திரிகள்‌, 
வேலையாட்கள்‌ இவர்களாலுண்டாகும்‌ தோஷங்களாலும்‌, 
8-விஷம்‌, என-ஆயுதம்‌ முதலியவைகளால்‌, எள - 
ரகசியமாகக்‌ கொலை செய்தலாலும்‌, ௭ணர்9-கவலை என்‌ ற 
கடலில்‌, ஏ: -மூழ்கிவிடுகிருர்கள்‌, 


மேலும்‌ அரசர்கள்‌ பலவிதமான கஷ்டங்களுக்கு 
உள்ளாகின்‌ றனர்‌. தங்களுடைய இராஜ்யங்களை இழந்து 
பிற ராஜ்யத்திற்குச்‌ செல்லும்படி நேரிடுவதாலும்‌ போரில்‌ 
தோல்வியுறுதலாலும்‌, மந்திரிகள்‌, வேலையாட்கள்‌ முதலிய 
வர்களால்‌ ஏற்படும்‌ தோஷங்களாலும்‌, விஷம்‌, கத்தி 
முதலியவைகளால்‌ இரகசியமாகக்‌ கொல்லப்படுதலாலும்‌ 
உண்டாகும்‌ கவலைக்கடலில்‌ அவர்கள்‌ ஆழ்ந்து 
தத்தளிக்கிறார்கள்‌. இதில்‌ “ஏளன ? என்ற 
பாடத்தில்‌ பிற அரசர்களின்‌ படையெடுப்பாலும்‌ என்று 
பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌, 


இவ்வாறு மனைவி மக்கள்‌ செல்வம்‌ முதலிய விஷயங்‌ 
களால்‌ உண்டாகும்‌ துக்கங்களை ஒருவன்‌ நன்கு சிந்தித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ அவனுக்கு அவற்றில்‌ வைராக்யம்‌ ஏற்படுவது 
திண்ணம்‌. ஆகையால்‌ விஷயங்களிலுள்ள தோஷங்களை 
எடுத்துக்‌ காட்டுவது வைராக்யத்திற்குக்‌ காரணமாக 
ஆகிறது. இதையே ஸ்ரீ சந்திரசேகர பாரதீ ஸ்வாமிகள்‌ 
விவேக சூடாமணி வ்யாக்யானத் தில்‌ கீழ்க்கண்டவாறு 
விவரித்துக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ :- 


ண எதனா ளா ன ணன 
TX IT: ரோ! TAY Tee: gare ay அரன்‌ பொடல்‌ 
TTA aa | 


2. எகா ॥ 


(௮) இந்தப்‌ பிரகரணத்தில்‌ மனத்தை பிசாசாகக்‌ 
காட்டி அரக்கியுடன்‌ சேர்ந்து அது படுத்தும்‌ பாடுகளை 
விவரிக்கிறார்‌ :-- 


வன்‌ கலி ள்‌ என ள்‌ எட்‌ | 
ர EE இம்‌ எ எ இண்‌ வின்‌ ப டி ॥ 


க எ ணர்‌ என்‌ அர்‌ கபன்‌ | 
ர்‌ நரன ஏன சார | 5 | 


3. மனோதிந்தாப்ரகரணம்‌ 


ஹஸதி கதாசித்‌ ரெளதி ப்ராந்தம்‌ ஸத்‌: தா திபோர ப்ரமதி 
ஹ்ருஷ்டம்‌ கதாபி ருஷ்டம்‌ ஸிஷ்டம்‌ துஷ்டம்‌ ச நிந்ததி 
ஸ்தெளதி | 
கிமபி த்வேஷ்டி ஸரோஷம்‌ ஹ்யாத்மாநம்‌ ம்லாகதே 
கதாசிதபி 
சித்தம்‌ பிமாசமபவத்‌ ராக்ஷஸ்யா த்ருஷ்ணயா வயாப்தம்‌ ॥ 


ஏனளா-பேரோசையாகிய, னன அரக்கியால்‌, ஊார்‌- 
வியாபிக்கப்பட்ட , இஏ-மனம்‌, கர -ஒருசமயம்‌, ஈனா 
சிரிக்கிறது, கான - ஒருசமயம்‌, எரஎ-அழுகிறது ஊன்‌ 
ஏஏ -பிரமையடைந்ததாக, எ௭-பத்து, (எ: திக்குகளிலும்‌, 
வர[எ-அலைகின்றது. ககா ஒருசமயம்‌, ஐர்‌-சந்தோஷ 
மடைந்ததாயும்‌, கஈரா(ர்‌-ஒருசமயம்‌, கர-கோபமடைந்ததாக 
வும்‌, இர-௩ல்ல ஸ்வபாவமுள்ள தாகவும்‌, ஈம்‌ எ-கெட்ட 
ஸ்வபாவமுள்ள தாகவும்‌, ' இன (-சிலவற்றை இகழ்கிறது. 
ஊி்டசிலவ ற்றைப்‌ புகழ்கிறது. ரர்‌ எதையோ > அர 
மிகுந்த சினத்துடன்‌, *1%-வெறுக்கிறது. ஈர்‌ -ஒரு 
சமயம்‌, எனாள்‌-தன்னை, ௭ூ-புகழ்க்துகொள்கிறது. 
MTA - இவ்வாறு மனம்‌ பிசாசுத்தன்மை யுள்ள தாக 
ஆயிற்று. 
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பேராசை என்பது ஒரு பெரிய அரக்கி, ஒருவனைப்‌ பேய்‌ 
பிடித்துக்கொண்டால்‌ அவன்‌ ஒருசமயம்‌ சிரிக்கிறான்‌, 
மற்றொருசமயம்‌ அழுகிறான்‌. எல்லா திக்குகளிலும்‌ 
அலைகிறான்‌ இவ்வாறு ஆசையென்ற அரக்கியால்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட மனம்‌ எண்ணம்‌ கைகூடும்பொழு து 
சந்தோஷமடைகிறது. அப்பொழுது அது சிரிக்கிறது, 
இல்லாவிடில்‌ அது அழுகிறது பிரமை கொண்டதாகப்‌ 
பத்துத்‌ திசைகளிலும்‌ அது அலைகின்றது. அது சில 
சமயத்தில்‌ கோபமுள்ளதாகவும்‌ பிறகு நல்ல ஸ்வபாவ 
முள்ளதாகவும்‌ மாறுகின்றது. அது சிலவற்றை நிந்திக்‌ 
கிறது. சிலவற்றைப்‌ புகழ்கிறது, கோபமுள்ள தாகச்‌ சில 
பொருள்களை வெறுக்கின்றது சில சமயத்தில்‌ அது 
தன்னையே புகழ்க்‌ துகொள்கிறது. இவ்வாறு மாறுபடும்‌ 
தன்மை வாய்ந்த மனம்‌ பிசாசாக ஆய்விட்டது. இதை 
அடக்குவது மிகவும்‌ கடினம்‌, (92-௦3) 


(அ) மனத்தின்‌ தோஷங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


சோனம்‌: SARA | 
என்‌ என்ர பீரம்‌ | 43 ॥ 


தம்பாபிமான லோபை:; காம க்ரோதோருமத்ஸரைஸ்‌ சேத; | 
ஆக்ருஷ்யதே ஸமந்தாத்‌ ச்வபிரிவ பதிதாஸ்திவன்‌ 
மார்க்கே ॥ 
எ வழியில்‌, ஏனோு-விழுந்துகிடக்கின்‌ ற, 
எலும்புத்துண்டுபோன்‌ ற, ஏஎ: -மனம்‌, அர காய்கள்‌ 
போன்‌ ற, SATA: -ஆடம்பரத்தாலும்‌, நான்‌ என்‌ ற 
செருக்காலும்‌, பேராசையாலும்‌, கனை னர்‌; -காமம்‌, 
கோபம்‌, அஸயை இவைகளாலும்‌, எ -கான்கு பக்கங்‌ 
களிலும்‌, எக இழுக்கப்படுகிற து. i 


வழியில்‌ விழுந்துகிடக்கும்‌ எலும்புத்‌ துண்டை பல 
நாய்கள்‌ ஒன்றுகூடிக்கொண்டு பல திசைகளிலும்‌ 
இழுப்பதுபோலவே இந்த மனம்‌ பலவிதமான ஆடம்பரம்‌, 
செருக்கு, பேராசை, காமம்‌, கோபம்‌, அஸூயை முதலிய 


விஷயரிக்ரஹப்ர கரணம்‌ Af 


பல துர்குணங்களாலும்‌ அங்குமிங்கும்‌ இழுக்கப்படுகின்‌ றது. 
மனம்‌ மிகவும்‌ சஞ்சலமானது, நிலையற்றது. அதை 
அடக்குவது மிகவும்‌ கடினமானது. (52) 


(அ) மனதை அடக்க உபாயம்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


க்கள்‌ AAG எர | 
aaa களிர்‌ என்‌ என்‌ பஷ ॥ 


தஸ்மாத்‌ சுத்தவிராகோ மகோ$பிலஷிதம்‌ த்யஜேதர்த்தம்‌ | 
ததந௩பிலஷிதம்‌ குர்யாத்‌ நிர்வ்யாபாரம்‌ ததோ பவதி | 


என -ஆகையால்‌, எ: -தூய வைராக்யத்தை 
உடையவனாக, எளி கரிர்‌-மனம்‌ விரும்பும்‌, ஏ பொருளை 
ஏ -வி ட்டுவிடவேண்டும்‌. ௭ஏ-அந்த மனதை, 
ஏ ஆசையற்றதாக, களா செய்யவேண்டும்‌. 
ண: -அதனால்‌, ஈரி செயலற்றதாக, ௭௭18-ஆகிறது. 


ஒன்றிலும்‌ பற்று இல்லாதவனாய்‌, மனம்‌ எந்த எந்தப்‌ 
பொருளை விரும்புகிறதோ, அந்தப்‌ அந்தப்‌ பொருளை விட்டு 
விடவேண்டும்‌. மனம்‌ விரும்பிய பொருளைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கொடுக்க ஆசை வளருமே தவிற குறையாது. விரும்பிய 
பொருள்‌ கிடையாததால்‌ நிராசையாக ஆகும்‌. இவ்விதமே 
அப்யாஸம்‌ செய்து மனதில்‌ ஆசையே தோன்றாமல்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. அப்பொழுது ஒருவித வியாபாரமும்‌ இல்லாமல்‌ 
மனம்‌ அடங்கிவீடும்‌. (54) 


௨. TTT TET ॥ 


(அ) விஷயங்களை விலக்குவதற்கு உபாயங்களை 
இந்த ப்ரகரணத்தில்‌ கூறுகிறார்‌. முதலில்‌ தேஹத்தை 
ஓடமாகக்‌ காட்டுகிறார்‌ :-- 

daft எாளிரஈளிண எரர்‌ | 
வரார்‌ SLCC LEGS 
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4, விஜயநிக்ஹப்ரகரணம்‌ 
ஸம்ஸ்ருதி பாராவாரே ஹ்யகாத விஷயோ தகேர 
ஸம்பூர்ணே | 
ந்ருரீரமம்புதரணம்‌ கர்ம ॥மீரைரிதஸ்‌ தத்சலதி | 


ஏ௱-மிகவும்‌ ஆழமுள்ள, இளி விஷயங்களாகிய 
தண்ணீரால்‌, ஏரி றந்த, ஏ்ஏஎ-ஸம்ஸாரமாகிய, 
ஏஎளட-ஸமுத்திரத்தில்‌, ஊட்‌ மானிட சரீரமாகிய, 3939- 
எரர்‌-படகு, என்னி -முன்ஜன்ம வினைகளாகிய-கா ற்றுக்‌ 
களால்‌, 88: -இங்குமங்கும்‌, எ௫ு8-சென்றுகொண்டிருக்‌ 
கிறது. 

இவ்வுலக வாழ்க்கை என்பது ஒரு ஆழமான 
ஸமுத்திரம்‌. இதில்‌ விஷயங்கள்‌ என்ற தண்ணீர்‌ நிரம்பி 
யுள்ளது. ஆதலால்‌ இந்த ஸமுத்திரம்‌ கடக்க முடியாததாக 
இருக்கிறது. இதைக்‌ கடக்கும்‌ பொருட்டு ஜீவனுக்கு முன்‌ 
ஜன்மத்தின்‌ வினைப்பயனாக மானிட சரீரம்‌ கிடைத்துள்ள து. 
இந்தப்‌ படகு முற்பிறவியின்‌ வினைகளாகிய காற்‌ றுக்களால்‌ 
இங்கும்‌ அங்கும்‌ சென்று கொண்டிருக்கிறது. (92) 


(அ) மானிட சரீரமாகிய ஓடம்‌ கிடைத்தும்‌ அக்கரை 
சேராததற்குக்‌ காரணம்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


இண்டர்‌ SA Aheraranaraon | 
ணாரா எகாரரர்‌ ஈன; Aa || 56 | 


சித்ரைர்‌ நவபிருபேதம்‌ ஜீவோ நெளகா பதிர்‌ மஹாநலஸ; | 
சித்ராணாமஙிரோ தாத்‌ ஜல பரிபூர்ணம்‌ பதத்யத; ஸததம்‌ ॥ 


எ: -ஒன்பது, இ: ஓட்டை களுடன்‌, 39எ-கூடியது 
சரீர ஓடம்‌, ன்னா: -ஓடத்தின்‌ யஜமானனான , ஜீவன்‌ 
எனா-ெபெரிய, எனை: சோம்பேறி, ஊர்‌ ஏன்ன - 
ஓட்டைகளை அடைக்காததால்‌, எாரரர-ஜலம்‌ நிறைந்த 
தாக சரீர ஓடம்‌, எ௭ர்‌-எப்பொழுதும்‌, ஏஏ:-கீழே, ஈட 
செல்கிறது. 


விஷயநிக்ரஹப்ரகரணம்‌ 47 


இந்த உடலில்‌ கண்கள்‌ 2, காதுகள்‌ 2, மூக்குத்வாரங்‌ 
கள்‌ 2, வாய்‌ 7, கீழே 2 ஆக 9 த்வாரங்கள்‌ உள்ளன, இதன்‌ 
யஜமானனான ஜீவனோ பெரிய சோம்பேரியாக இருக்கிறான்‌. 
அக்கரை செல்வதற்காக கடலில்‌ நாம்‌ ஓடத்தில்‌ ஏரி 
இருக்கும்பொழுது, அதில்‌ அநேகம்‌ துவாரங்கள்‌ இருந்து, 
அவை அடைப்டாமல்‌, ஓடக்காரனும்‌ சோம்பேரியாய்‌ 
இருந்தால்‌, நாம்‌ அக்கரை சேரமுடியுமா ? ஜலத்தில்‌ மூழ்க 
வேண்டியதுதான்‌. இதுபோல்‌, சரீரத்திலுள்ள 9 துவாரங்‌ 
களும்‌ அடைபடாமல்‌, இதில்‌ கவனமில்லாமல்‌ ஜீவனும்‌ 
சோம்பேரியாக இருந்தால்‌, எல்லா விஷயங்களும்‌ இந்த 
துவாரங்களின்‌ வழியாக உட்புகுந்து, மனதைக்‌ கலக்கி 
விடும்‌, அதனால்‌ பல தீய கார்யங்களைச்செய்து, புண்யத்‌ 
தின்‌ பயனாகக்‌ கிடைத்த அரிய மானிடப்‌ பிறவியைப்‌ 
பாழாக்கிக்கொள்கிறான்‌. இதைவிடத்‌ தாழ்ந்த பிறவியை 
அடைகிறான்‌. (56) 


(அ) ஸம்ஸாரஸாகரம்‌ தாண்ட உபாயம்‌ கூறுகிருர்‌:- 


[SMT a Ua GA ஈம்‌ ஈர்‌ ஏர்‌ | 
சா னர்‌ எ உனர ॥ 4S ॥ 


சித்ராணாம்‌ து நிரோதாத்‌ ஸு+கேந பாரம்‌ பரம்‌ யாதி | 
தஸ்மா திந்த்ரியநிக்ரஹம்‌ ருதே ௩ கஸ்சித்தரத்யந்ரு தம்‌ | 


9-ஆனால்‌, ஒர்‌ எ துவாரங்களை அடைப்‌ 
பதனால்‌, 8௭-சுகமாக, ஏஏ மறுகரையை, ளாஎ- 
அடைகிறான்‌. எனாஎ -ஆகையால்‌, 80 9-புலனடக்க 
வில்லையானால்‌, ௬8௭ ஒருவனும்‌, 9௭ ஸம்ஸாரத்தை, 
ஏ எர தாண்டுவ தில்லை. 


ஸம்ஸாரமாகிய கடலைக்‌ கடப்பதற்கு புலன்களை 
அடக்குவது மிகவும்‌ இன்றியமையாத ஸாதனமாகும்‌, 
புலன்களை வெளி விஷயங்களில்‌ செல்லவிடாமல்‌ தடுத்து 
அதன்‌ அதன்‌ நிலையில்‌ இருக்கச்செய்வ துதான்‌ புலனடக்கம்‌ 
என்ப்படும்‌. இதற்கு மனதைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது அவசிய 
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மானது, இவவாறு புலனடக்கமுள்ளவன்‌ மிகவும்‌ எளிதாக 
இக்கடலைக்‌ கடந்து மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌. (57) 


(௮) சப்தம்‌ முதலான விஷயங்கள்‌ இந்திரியங்‌ 
களுடன்‌ சேருவதால்‌ உண்டாகும்‌ துன்பங்களைக்‌ 
கூறுகிறார்‌ :-- 


சோ ரான TAR எகர ஈன்று BEA | 
TA ஈண்‌ எம்‌ ரன்னர்‌ | ue 1 


பறயதி பரள்ய யுவதிம்‌ ஸகாமமபி தன்மனோரதம்‌ குருதே | 
ஞாத்வைவ ததப்ராப்திம்‌ வ்யர்த்தம்‌ மனுஜோ $திபாப 
பாக்‌ பவதி ॥ 


என: மனிதன்‌, ரான-பிறருடைய, ஏளீள்‌-இள 
மங்கையை , ஏகா்‌-ஆ ை ச யுடன்‌, (8-பார்க்கிறான்‌. 
ளா அவளிடத்தில்‌ விருப்பத்தையும்‌, சகஏ-கொள்‌ 
கிறான்‌. எனன ௮ வளை அடையமுடியா ததை, ஏ 
அறிந்துகொண்டும்கூட, ஏ -வீணாக, ஏன்ன. மிகுந்த 
பாபத்தையே செய்தவனாக, 9418-ஆகிரறுன்‌. 


காமம்‌ என்பது ஒரு பெரிய சத்ரு இதனால்‌ தூண்டப்‌ 
பட்டு மனிதன்‌ செய்யத்தகாத காரியங்களையும்‌ செய்யத்‌ 
துணிகிறான்‌. காமத்தால்‌ பிறர்‌ மனைவியை ஆசையுடன்‌ 
பார்க்கிறான்‌. அவளை அடைவதற்கு விருப்பமும்‌ கொள்‌ 
கிறான்‌, அவளை அடையமுடியாது என்று நிச்சயமாக 
அறிந்தும்‌ வீணாகத்‌ தீய எண்ணத்தினால்‌ பாபத்தையே 
சம்பா தித்‌ தவனாக ஆகிறான்‌. (98) 


(௮) கண்ணால்‌ வரும்‌ துன்பத்தைக்‌ கூறிவிட்டு 
காதால்‌ வரும்‌ துன்பத்‌ை தக்‌ கூ றுகிறார்‌ — 


Ags: எண்‌ ஈன feat ஏரின்‌ ante | 
௬ கடர எர்‌ ஈன்றாள்‌ ॥ ue il 
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பிறரை: ப்ரகாமமுதிதாம்‌ பரஸ்ய நிந்தாம்‌ 

ப்ருணோதி கர்ணாப்யாம்‌ | 
தேர பர: கிம்‌ ம்ரியதே வயர்த்தம்‌ 

மனுஜோ$திபாபபாக்‌ பவதி ॥ 


எரா -மனிதன்‌; வள: -கோட்சொல்லுகின்‌ றவர்‌ 
களால்‌, எகார்‌-மிகவும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌, ஏர்‌-கூறப்‌ 
பட்ட, ஏஏ பிறருடைய, எ:7- இகழை, எர்னர்‌- இருசெவி 
களாலும்‌, சா்ன-கேட்கிறான்‌. 8-௮ தனால்‌, ஏ மற்றவன்‌ 
எள்‌ 11, -இறக்கிறானா என்ன ? (ஜு: -மனிதன்‌, உ 
வீணாக, என்ர க-பாபத்தைச்‌ செய்கிறவனாக, ஏஏ9- 
ஆகிறான்‌. 

முன்பு கண்களால்‌ எவ்வாறு ஒரு மனிதன்‌ பாபத்தை 
அடைகிறான்‌ என்று கூறப்பட்டுள்ளது. இங்கு செவிகள்‌ 
எவ்வாறு பாபத்திற்குக்‌ காரணமாகின்‌ றன என்று காட்டப்‌ 
படுகின்றது. துஷ்டர்கள்‌ கோள்‌ சொல்லுவதையே 
தங்களுடைய குறிக்கோளாகக்‌ கொண்டு பெரியோர்களை 
இகழ்ந்து பேசுகின்‌ றனர்‌, அவ்வாறு கோட்‌ சொல்லுகிறவர்‌ 
களால்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ கூறப்படும்‌ நிந்தையான 
சொற்களை அகமகிழ்ச்சியுடன்‌ செவி சாய்த்துக்‌ கேட்கிறான்‌. 
அப்படிக்‌ கேட்பதால்‌ பெரியோர்களுக்கு என்ன நஷ்டம்‌ £ 
அவர்களுக்கு அதனால்‌ சாவு உண்டாகுமா ? இல்லை. ஆனால்‌ 
அவ்வாறு கோள்‌ சொல்லுகின்றவனுடைய வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்கின்‌ றவனுக்கே மிகுந்த பாபமுண்டாகிறது, 
‘fad ள்‌ எள்ள PTT aaa எ: எ AT’ 


MTA TTATE THAT TTA NAT ர | 
ஈன ௭ னர்‌ எள்ள ॥ ௨ || 


அந்ருதம்‌ பராபவாதம்‌ ரஸநா வததி ப்ரதிக்ஷணம்‌ தே௩ | 
பர்ஹாநிர்‌ லப்தா கா வயர்த்தம்‌ மனுஜோ$திபாபபாக்‌ பவதீ॥ 


ஏன நாக்கு, ஈர்‌-ஒவ்வொருகணமும்‌, ஏஏள்‌- 
பொய்யையும்‌, ஏவ -பிறருடைய நிக்தையையும்‌, ஏ₹1[8- 
J. x=] 
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பேசுகின்றது. 8௭-அதனால்‌, ௭ ரன: -பிறருக்கு என்ன 
ஈஷ்டம்‌, ஏன-கிடைத்தது ? கஏர்‌-வீணாக, ஏஏ: -மனிதன்‌ 
என்றா என14-மிகுந்த பாபத்திற்குப்‌ பாத்‌ திரனாக 
ஆகிறான்‌. 

நாக்கு ஒவ்வொரு நிமிஷமும்‌ பொய்‌ பேசுகிறது. 
பிறரைப்‌ பற்றி இகழ்ந்து பேசுகிறது. இதனால்‌ பிறருக்கு 
யாதொரு தீங்கும்‌ ஏற்படுவதில்லை. ஆனால்‌ இவ்வாறு 
இகழ்ந்து பேசுகிற மனிதனே மிகுந்த பாவத்திற்குள்ளா 
கிறான்‌. இதைத்‌ தவிற பொய்‌ சொல்கிறவனுக்கு வேறு ஒரு 
லாபமும்‌ கிடையா து. (60) 


(அ) ஸ்பர்ச ஸுகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌ :_ 


TATA ATTA ஏர்‌ WT | 
414 TE ஒன்‌ TEA ஏ aA | ௨ ॥ 


ரர்‌ எ NRTA GR ரர | 
184 Tae என்‌ ஈன்‌ | 6 | 


விஷயேந்த்ரியயோர்‌ யோகே நிமேஷஸமயே௩ 
யத்‌ ஸுகம்‌ பவதி | 
விஷயே ஈஷ்டே துக்கம்‌ யாவஜ்ஜீவம்‌ ௪ தத்தயோர்‌ மத்யே ॥ 


ஹேயமுபாதேயம்‌ வா ப்ரவிசார்ய ஸுநி.யசிதம்‌ தஸ்மாத்‌ | 
அல்ப ஸுகஸ்ய த்யாகாதநல்ப துக்கம்‌ ஐஹாதி ஸுதீ; | 


ஏரி ஏனி: - விஷயங்களுக்கும்‌ புலன்களுக்கும்‌, வ்டி- 
ஸம்பந்தம்‌ ஏற்படும்பொழுது, ௭ ௭௭ி-ஒரு விநாடி 
நேரத்தில்‌, ஏருயாதொரு, இன்பம்‌, ஏூ- 
உண்டாகிறதோ, 88-அந்த இன்பம்‌, [ஏ ஏ9-பொருள்‌ 
நாசமடையும்பொழுது, ஏகி ஏ-உயிருள்ளவரையிலும்‌ 
துன்பமாக, ஊடஆய்விடுகின்‌ றது. எள 
ஆகையால்‌, என்‌: என்‌- அவ்விரண்டுகளுக்குள்‌, 4-விடத்‌ 
ததந்ததையோ, ஏரார்‌ ஏ-ஏ ற்றுக்கொள்ளத்தக்கதையோ ட 
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ஏனர்‌-மிகவும்‌ தீர்மானமாக, ஈள்ளர்‌- நன்கு 
ஆலோசித்து, ஐளி:-புத்தியுள்ள மனிதன்‌, ஏஏ னன- 
அற்ப சுகத்தினுடைய, வரரா -தியாகத் தினால்‌, TNTTE- 
மிகுந்த துன்பத்தை, என[8-விட்டுவிடுகிறான்‌. 


இந்திரியத்துக்கும்‌ விஷயத்திற்கும்‌ சேர்க்கை ஏற்படும்‌ 
பொழுது ஒருக்ஷணநேரம்‌ இன்பம்‌ ஏற்படுகிறது. இது 
நீடித்து இருப்பதில்லை. இந்த விஷயம்‌ நம்மைவிட்டுப்‌ 
பிரிந்து சென்றதும்‌ இன்பம்‌ போய்விடுகிறது. இதுமட்டுமா? 
விஷயம்‌ பிரிந்து சென்றதாலும்‌, இந்த ஸுகம்‌ நீங்கிய 
தாலும்‌ துக்கம்‌ ஏற்படுகிறது. இது நீடித்திருக்கிறது. 
விஷயத்தை நினைத்து நினைத்து வாழ்நாள்‌ முழுவதும்‌ 
துன்பப்படுகிறான்‌, ஆகவே விஷய ஸுகத்தில்‌ ஆசை, 
வெறுப்பு இவ்விரண்டிற்குள்‌ எது வீலக்கத்தக்கது, எது 
ஏற்றுக்கொள்ள த்தக்கது என்பதைத்‌ தன்‌ புத்தியால்‌ உலக 
அனுபவங்களைக்கொண்டு நன்கு விசாரித்துத்‌ தீர்மானித்து, 
விஷயங்களில்‌ ஆசைகொள்ளாமல்‌ வெறுப்படைந்து, 
முதலில்‌ வந்து சிறிதுநேரம்‌ மட்டும்‌ இருக்கும்‌ விஷய 
ஸுகத்தை விலக்கிவிட்டால்‌ பின்னால்‌ துக்கமே ஏற்படாது. 
அல்ப ஸுகத்தை த்யாகம்‌ செய்வதால்‌ அதிகமான 
துக்கத்தையும்‌ வராமல்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌, புத்திமான்‌ 


இவ்விதம்தான்‌ செய்வான்‌. 
இட்டது qT TIAA | 
ணம்‌ (றா எல்‌ என்‌ கா ॥ (கீதை 18-88) 
ஏன இண எனா (எனா (முண்டகோபறிஷத்‌) 
ல்ணாளக ரின்‌ ரர்‌ | 
சரண ESE குகன்‌ எ ஈன்‌ ॥ 8 ॥ 


தீவர தத்த மஹா மிஷமச்னன்‌ வைஸாரிணோ ம்ரியதே | 
தத்வத்‌ விஷயான்‌ புஞ்ஜன்‌ காலாக்ருஷ்டோ நர; பததி ॥ 


ரீ செம்பட வனால்‌, எஏ-கொடுக்கப்பட்ட ; எள 
பெரிய மாம்ஸத்‌ துண்டை, ஏ -சாப்பிட்டுக்கொண்டு, 
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எர -மீன்‌, 9- உயிரை இழக்கின்றது. “8 -அது 
போலவே, [ரசா -சிற்றின்பங்களை, 394 -அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டு, காஜாத-காலனால்‌ இழுக்கப்பட்ட, ஏ- மனிதன்‌ 

செம்படவன்‌ மீனைப்‌ பிடிப்பதற்காகத்‌ தன்னுடைய 
தூண்டிலில்‌ மாமிசத்துண்டை வைத்து அதைத்‌ தண்ணீ 
௬க்குள்‌ போடுகிறான்‌. அதைக்‌ கண்டவுடன்‌ மீன்‌ அதனை 
அணுகி . அதிலுள்ள மாமிசத்தை மிகுந்த மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
சாப்பிட ஆரம்பிக்கின்‌ றது. அதனால அது தூண்டிலில்‌ 
அகப்பட்டுக்கொண்டு செம்படவனால்‌ பிடி த்‌ துக்கொள்ளப்‌ 
படுகிறது. இவ்வாறு விஷய சுகத்தின்‌ ஆசையால்‌ அம்மீன்‌ 
தன்னுடைய உயிரையே இழக்கிறது. அதுபோலவே 
மனிதனும்‌ பற்பல சிற்றின்பங்களை அனுபவித்‌ துக்கொண்டு 
தன்னுடைய வாழ்க்கையின்‌ இலக்ஷியத்தை மறக்‌ துவிடு 
கிறான்‌. இதனால்‌ அவன்‌ காலனுடைய வசத்தை அடைந்து 
தன்னையே நாசப்படுத்திக்கொண்டுவீடுகிருன்‌. அவன்‌ 
தாழ்ந்த பிறவிகளில்‌ விழுக்‌ துவிடுகிறான்‌, அதுனால்‌ 
அவனுக்கு உயர்ந்த சுகம்‌ ஏற்படாமல்‌ போய்விடுகிறது. 


கோர்‌ னா எ TAT! | 
CF TRA af எரன்னை; ப 89 ॥ 


உரக கீரஸ்தார்த்த தனுர்‌ பேகோ$ஸ்நா தீஹ 
மக்ஷிகா: தம; | 


ஏவம்‌ கதாயுரபி ஸந்‌ விஷயாந்‌ ஸமுபார்ஐயத்யந்த; ॥ 


₹£-இவ்வுலகில்‌, ப £ம்‌ பி னால்‌, ஈஈஈ-விழுங்கப்‌ 
ட்ட ஏவ எத:-பா தி உடலை உடைய, விச துவளை, ணா. 
நூற்றுக்கணக்கான என்ன ஈக்களை எ தின்கின்றது 
14- இம்மா திரியா கவே, ஏ*ஏ-பகுத்தறிவற் வன்‌, Tag: 
qf எஏ-தன்‌ ஆயுள்‌ சென்றுகொண்டே இருந்தாலும்‌, 
[எள -விஷய சுகங்களையே TT சம்பா திக்கிறான்‌. 
இரு பாம்பு ஒரு தவளையைப்‌ பிடித்து விழுங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறது, அத்‌ தவளையின்‌ பா தி உடல்‌ பாம்பின்‌ 
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வாய்க்குள்‌ சென்று விட்டது, அப்பொழுது கூட அது 
தனக்கெதிரில்‌ பறக்கின்ற ஈக்களை நூற்றுக்கணக்காகத்‌ 
தின்று கொண்டிருக்கிறது. விஷயங்களை அனுபவிக்கும்‌ 
பொழுது அது தன்னுடைய உயிர்‌ போய்க்கொண்டிருப்‌ 
பதைக்கூட. எண்ணுவதில்லை அதுபோலவே பகுத்தறிவற்ற 
மனிதன்‌ விஷய சுகங்களிலேயே பற்‌ அள்ளவனாக இருக்‌ 
கிறான்‌. ஒவ்வொரு நாளும்‌ அவனுடைய உயிர்‌ போய்க்‌ 
கொண்டே இருக்கிறது. அவன்‌ யமனுடைய வாயில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு விடுகிறான்‌. அவ்வாறு இருந்தும்‌ அவன்‌ 
அதைப்‌ பொருட்படுத்துவதில்லை. அவன்‌ விஷய சுகங்‌ 
களையே நாடுகிறான்‌. (64) 


௩. என்னை ॥ 


(௮) மனத்தை அடக்குவதற்கு உபாயங்களைக்‌ 
கூறுகிறார்‌ :-- 


விளா எற்‌ விரி | 
சாணை னா எரி க a ள்‌ எண ப | 


2. மனோறிக்ரஹப்ரகரணம்‌ 


ஸ்வீயோத்கம தோயவஹா ஸாகரமுபயா தி நீசமார்கேண | 
ஸா சேதுத்கம ஏவ ஸ்திரா ஸதீ கிம்‌ ஈயாதி வார்த்தித்வம்‌ ॥ 


விளிணளிர- தான்‌ உற்பத்தியாகுமிட த்திலிருந்து 
பெருகும்‌ நதி, ஏர -பள்ளத்தாக்கின்‌ வழியாக, எர௱ர்‌- 
சமுத்திரத்தை, ஏரனஎ-அடைகிறது. எ-அது, ஏர 1௭- 
உண்டாகுமிடத்திலேயே, (ன எளி 34 -நிலையாக நீடித்‌ 
திருக்குமாகில்‌, எரள்்‌-சமுத்திரத்தின்‌ தன்மையை, 1%௭ 
சார4-ஏன்‌ அடையா து? 

ஒரு நதி மலையிலிருந்து கிளம்பிக்‌ கீழ்‌ நோக்கி ஒடு 
கின்றது. அதன்‌ தண்ணீர்‌ பள்ளத்தாக்குகளின்‌ வழியாகச்‌ 
சென்று ஸழுத்திரத்தில்‌ போய்‌ கலக்கிறது, ஆனால்‌ அவ்‌ 


84. ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


வாறு அந்நீரை ஓடவிடாபல்‌ தடுத்து அங்கேயே தேக்கி 
விட்டால்‌ அதுவே ஒரு பெரிய ஸமுத்திரமாகி விடுகிற து, 


od ௭௭: alg Rag எட 
எ எளியர்‌ எள fh Ted எர ஈண்‌ | EE | 


ஏவம்‌ மந: ஸ்வறேதும்‌ விசாரயத்‌ ஸுஸ்திரம்‌ பவே தந்த; | 
௩ பஹிர்வோதேதி ததா கிம்‌ நாத்மத்வம்‌ ஸ்வயம்‌ யாதி ॥ 


ஈ4-இம்மாதிரி, மனம்‌, எதன்‌ னுடைய 
காரணத்தை, எனா -நன்கு விசாரணை செய்துகொண்டு, 
உள்ளேயே, gt ௭9௭ -நிலைபெற்று இருந்தால்‌, 
எண! எட்‌ - வளியேயே செல்லாமலுமிருக்தால்‌, ஈ(-அப்‌ 
பொழுது, ஊச்‌-தானே, எனு்‌-ஆத்மாவின்‌ தன்மையை, 
1௬ எ ஏ(எ-ஏன்‌ அடையாது 8 


தண்ணீர்‌ தன்னுடைய உத்பத்தி ஸ்தான த்திலிருக்து 
கீழ்‌ நோக்கிச்‌ செல்லுவ துபோல மனதும்‌ தன்‌ உத்பத்தி 
ஸ்தானமாகிய ஆத்மாவை விட்டுவிட்டு வெளி விஷயங்களை 
நோக்கிச்‌ செல்கிறது. அவ்வாறு அதை வெளியே செல்ல 
விடாமல்‌ தடுத்து தனக்குள்ளேயே நிலையாக இருக்கும்படி 
செய்து” விட்டால்‌, நதியே ஸமுத்திரமாக ஆவதுபோல்‌ 
மனதும்‌ ஆத்மாவின்‌ தன்மையை அடைந்துவிடும்‌, (66) 


(அ) வைராக்யத்தால்‌ மனதில்‌ ஸத்வகுணம்‌ மேலிடு 
வதை திருஷ்டாந்தத்தால்‌ விளக்குகிறார்‌ :-- 
ராணா ஸ்‌ Ta ர qT இ 
ர்‌ ர ஏக்‌ ஈரச்‌ என்‌ ஈர || 89 || 
வர்ஷாஸ்வம்ப: ப்ரசயாத்‌ கூபே குர நிர்ஜரே பய: க்ஷாரம்‌ | 


க்ரீஷ்மேணைவ து ாஈஷ்கே மா துர்யம்‌ பஜதி தத்ராம்ப: | 


௭௫ மழைகாலத்தில்‌, அவனளனர- தண்ணீர்‌ பெருக்‌ 
சால்‌, ஏண்ட வற்று அதிகமாக உள்ள, ஏர-கிணற்றில்‌, 


மனோகிக்ரஹப்ரகரணம்‌ 5௨ 
தண்ணீர்‌, எட்‌உப்பாக இருக்கிறது. 53-ஆனால்‌, 
சின்‌ ஏ-கே ாடையினாலேயே, ர-வற்றும்பொழுது, எ- 


அதில்‌, தண்ணீர்‌, MTT எர இனிய சுவையை 
அடைகிறது. 


மழை காலத்தில்‌ அதிகமாக மழை பெய்கிறது, 
அதனால்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ தண்ணீர்‌ நிரம்பிவிடுகிறது, 
கிணற்றிலும்‌ ஊற்றுப்‌ பெருகுகிறது. இதனால்‌ கிணற்றின்‌ 
ஜலம்‌ உவர்ப்பாக மாறிவிடுகிறது. ஆனால்‌ கோடை காலத்‌ 
தில்‌ ஜலம்‌ வற்ற ஆரம்பிக்கிறது. அப்பொழுது கிணற்றுத்‌ 
தண்ணீர்‌ இனிய சுவையை அடைகிறது, (67) 


டிக்‌ ளர்‌ என: ஈரா | 
af TTI எகிறி யி | 66 ॥ 


தத்வத்‌ விஷயோ த்ரிக்தம்‌ தம:ப்ர தாகம்‌ மந: கலுஷம்‌ | 
தஸ்மிந்‌ விராகஈஷ்கே ॥்நகைராவிர்பவேத்‌ ஸத்வம்‌ ॥ 


ஈஎ௭-அது போலவே, ரனில்‌ விஷயங்களில்‌ ஈடு 

பட்ட, ௭:-மனம்‌, ஜர-கலக்கமடைந்து, ஈருளர்‌-தமோ 
குணத்தையே முக்கியமாகக்கொண்டதாக ஆகிறது. 
ப்‌ டலா பர [எரா அது வைராக்யத்தால்‌ வரண்டுபோகும்‌ 
பொழுது, ௭௭%:-மெதுவாக, ஏ&்‌-ஸத்வகுணம்‌, எரி - 
மேலிடும்‌, 


அதுபோலவே பற்பல விஷயங்களில்‌ ஈடுபடுவதால்‌ 
மனதில்‌ அநேக எண்ணங்கள்‌ வந்து குடிகொள்கின்‌ றன. 
அதனால்‌ மனம்‌ கலங்கி தமோகுணம்‌ நிறைந்ததாக ஆகிவிடு 
கின்றது. ஆனால்‌ ஒருவன்‌ விஷயங்களில்‌ வெறுப்படைந்து 
வைராக்யத்தை அடைந்தால்‌ மனதில்‌ குடிகொண்டுள்ள 
தமோகுணம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ குறைந்து பின்னர்‌ 
ரஜோகுணமும்‌ குறைந்துபோய்‌ கடைசியாக ஸத்வகுணம்‌ 
மேலிடுகின்‌ றது. (68) 


(அ) மனத்தால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ :- 


06 ப்ரபோ தஸ தாகரம்‌ 


ர்‌ இற்‌ கள எண்‌ எனா | 
ரளி சண்‌ னா எள எ ஈர்‌ ஈண்ட 88 | 


யம்‌ விஷயமபி லஷித்வா தாவதி பாஹ்யேந்த்ரிய த்வாரா | 
தஸ்யாப்ராப்தெள கித்யதி ததா யதா ஸ்வம்‌ கதம்‌ கிஞ்சித்‌॥ 


ர்‌ எங்‌ -௭ க்‌ த விஷயத்தையும்‌, ஐஙனா-விரும்பி, 
என்கோ -வெளிப்பொறிகளின்‌ மூலமாக, எனன்‌- மனம்‌ 
ஓடுகின்றது. ஏன(- எவ்வாறு, ஏள்‌-இழந்த, 1௭ -சிறிது, 
-செல்வத்தைக்‌ குறித்து வருந்‌ துகிறானோ, எர-அவ்வாறு, 
எ ஏந்த விஷயம்‌ கிடைக்காதபொழுது, எள [8- 
வருந்துகிறது. 


மனம்‌ விஷயங்களை விரும்பிக்‌ கண்‌ காது முதலிய 
பொறிகளின்‌ வழியாக அவைகளை அடைவதற்கு வெளியில்‌ 
ஓடுகிறது, ஆனால்‌ அப்பொருள்‌ கிடைக்காவிடில்‌, தன்‌ 
ஸ்வல்ப பணத்தை இழந்த மனிதன்‌ வருந்துவதுபோல்‌ 
மனமும்‌ மிகவும்‌ வருத்தம்‌ அடைகிறது. தான்‌ விரும்பிய 
பொருள்‌ கிட்டாதபொழுது தன்னிடம்‌ இருக்கும்‌ பொருளை 
இழந்ததுபோல்‌ எண்ணித்‌ துன்புறுகிறது. மேலும்‌ இழந்த 
பொருள்‌ சிறிதாயினும்‌ வருத்தம்‌ அதிகமாக ஏற்படுவது 
போல மனமும்‌ கிட்டாத பொருளில்‌ ஆசைகொண்டு 
அதிகத்‌ துன்பத்தை அனுபவிக்கிறது, (69) 


ணாரா ஈர ரள: | 
ள்‌ கார்‌ Med ரண ணர்‌ ॥ So || 


நக்கைரதுர்கதுர்கமஸரித: பரித: பரிப்ரமச்சே த: | 
யதி நோ லபதே விஷயம்‌ விஷயந்த்ரிதமிவ கிக்நமாயர தி ॥ 


ஒஈ:-மனம்‌, ஏர-மலை, ஏரா பட்ட ணம்‌, கா- கோட்டை, 
போகமுடியாத, ஏ:-ஆ றுகள்‌ ஆகிய இகல்‌ 
ரசு ற்றிலும்‌, ஏரனாா- திரிந்துகொண்டு, (ஏ௫ள்‌- 
பொருளை, ஏ எ ரா அடையாவிட்ட £ல்‌, ரான்‌ ன: 


மனோறிக்ர ஹப்ரகரணம்‌ ௦7 


விஷத்தினால்‌ அடக்கப்பட்ட துபோல, -வருத்தத்தை 
அடைந்து ஏள-திரும்‌ிவிடுகிற து. 


மனம்‌ விஷயத்தை நாடி எல்லா இடங்களிலும்‌ அலைந்து 
திரிகின்றது. அது மலைகளிலும்‌ பட்டணங்களிலும்‌ நுழைய 
முடியாத கோட்டைகளிலும்‌ மற்றும்‌ இறங்க முடியாத 
ஆறுகளிலும்‌ பொருள்களை நாடி அலைகின்றது, அந்தப்‌ 
பொருள்‌ அதற்குக்‌ கிடைக்காவிடில்‌ அது விஷத்தினால்‌ 
கட்டுப்பட்ட துபோலத்‌ திரம்பிவிடுகிறது. (70) 


(அ) மனதை நிலை நிறுத்துவது கடின மென்கிறார்‌ :- 
சவிகக்‌ கொ: ரவி ஏன்‌ | 
சேன: என்‌ டர்‌ TATE ॥ 92 ॥ 


தும்பீபலம்‌ ஜலாந்தர்‌ பலாதத: ௯சிப்தமப்யுபைத்பூர்‌ த்வம்‌ | 
தத்வன்‌ மந: ஸ்வரூபே நிஹிதம்‌ யத்நாத்‌ பஹிர்‌ யாதி ॥ 


ஏிகுகு-உலர்ந்த சுரைப்பழம்‌, ஏஜாஈ:- தண்ணீருக்குள்‌ 
ஏஏ:-கீழே, என -பலமாக, [ர்‌ ஏறு எறியப்பட்டாலும்கூட 
மேலே, ஏரஎ-வரந்‌ துவிடுகிறது, என -அதுபோலவே 
எ:-மனம்‌, எைஆத்மாவினிடம்‌, ஏன -முயற்சியுடன்‌ , 
எர்‌-வைக்கப்பட்டாலும்‌, ஏன்‌ வெளியே, ஏரள-சென்று 
விடுகிறது. 


மனதை அடக்கி பரம்‌ பொருளிடத்தில்‌ நிலைக்கச்‌ செய்‌ 
வது மிகவும்‌ கடினம்‌. நன்றாக உலர்ந்துபோன ஒரு சுரைக்‌ 
காயை எடுத்து அதை முழு பலத்துடன்‌ தண்ணீருக்குள்‌ 
அடிவரை போகும்படி எறிந்தாலும்‌ அது அங்கு இருப்ப 
தில்லை. அது விரைவில்‌ மேலே வந்து விடுகின்றது, அது 
போலவே ஒருவன்‌ எவ்வளவு சிரமப்பட்டு “மனதை வெளி 
விஷயங்களில்‌ செல்ல விடாமல்‌ தடுத்து தன்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ 
நிலைக்கும்படியாகச்‌ செய்தபோதிலும்‌ அது அங்கிருந்து 
வேகமாக வெளியே சென்று விடுகின்றது. அதை அடக்கு 
வது காற்றை அடக்குவதுபோல்‌ மிகவும்‌ கடினமான து. 

ர்‌ x8 
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(அ) விஷயங்கள்‌ வினைப்பயன்‌ என்பதைக்‌ கூறு 
கிறார்‌ :-- 


88 9] ஈ9$ ஏ ஏகர்ரிஎார9ர்‌ ஈட்‌ ஏஏ | 
THT எ ATES CIMTRIAT எள்‌ ப 92 1 


இஹ வா பூர்வபவே வா ஸ்வகர்மணைவார்ஜிதம்‌ பலம்‌ 
யத்யத்‌| 
2-பமபம்‌ வா தத்தத்போகோ$ப்யப்ரார்த்திதோ பவதி | 
₹₹ ஏ[-இப்பிறவியிலோ, ரூப்‌ எ- அல்லது முற்பிறவி 
யிலோ, ணரா மஏ- தன்னுடைய வினையினாலேயே, qq 
ஏஏ -எந்தெந்த, ஈ-பலன்‌, ஏஎ சம்பாதிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறதோ, ஏல்‌ எ-ஈல்லதாயினும்‌, எள்‌ எடதீயதாயினும்‌, 
எஏஎஏ-அந்தந்த ப்‌ பலனின்‌ ஜி: ஏு- அனுபவமும்‌, 
ஏளர்ளச:-விரும்பப்படாமலேயே, என்‌ -ஏற்படுகிறது, 


ஒவ்வொருவனும்‌ தான்‌ செய்த வினையினுடைய பலனை 
அனுபவித்தே தீரவேண்டும்‌ ஒருவன்‌ இப்பிறவியிலாவது 
அல்லது முற்பிறவியிலாவது நல்ல கர்மாக்களைச்‌ செய்திருர்‌. 
தால்‌ அதன்‌ பயனாக அவனுக்குச்‌ சுபம்‌ ஏ ற்படுகின்‌ றது, 
அதுபோலவே ஒருவன்‌ தீய கார்யங்களைச்‌ செய்திருந்தால்‌ 
அதன்‌ பயனாக அவன்‌ துன்பங்களையே அனுபவிக்கிறான்‌, 
ஆனால்‌ ஒருவனும்‌ தனக்குத்‌ துன்பம்‌ நேரிட வேண்டு! 
மென்று கோருவது இல்லை. அவ்வாறு இருப்பினும்‌ தீய 
கார்யங்களின்‌ பயனாகக்‌ கட்டாயம்‌ துன்பம்‌ ஏற்படுகிறது, 
இதைத்‌ தடுக்க முடிவதில்லை. இது போலவே நல்வினை: 
இருந்தால்‌ அதன்‌ பயனாக நல்ல விஷயங்களும்‌ இன்பமும்‌ 
கட்டாயம்‌ ஏற்படும்‌. நல்வினை இல்லாவிட்டால்‌ எவ்வளவு; 
முயற்சித்தும்‌ இன்பம்‌ கிட்டாது. ஆகவே விஷயத்தால்‌ 
ஏற்படும்‌ இன்பம்‌ வினைப்பயனாக இருக்க, அதைத்தேடி 
அலைந்து வீணாக ஏன்‌ சிரமப்படவேண்டும்‌ ? (72) 


(அ) மனத்தை அடக்க வைராக்யத்தையே உபாய 
மாகக்‌ கூறுகிறார்‌ ;ஸ 
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ஏரார்‌ ஈளாளர்‌ எரே | 
ரகரம்‌ ஏரகர்‌ டர்‌ எனா ॥ 93 ॥ 


சேத: ப.5ா௩மா-*ப பதம்‌ ப்ரதாவமாரம்‌ நிராகர்த்தும்‌ | 
வைராக்யமேகமுசிதம்‌ கலகாஷ்டம்‌ நிர்மிதம்‌ தாத்ரா | 


ஏுாள்‌-தீய்வழியில்‌,' ஏளஏளார்‌- வேகமாகஓடிக்கொண் 
டிருக்கும்‌, ஏள:ஜ்‌-மனதாகிய மிருகத்தை, ொட-தடுப்‌ 
பதற்கு, ஏரா-பிரம்மதேவரால்‌, ஏரசர்‌-பற்றின்மை என்ற, 
ரக்‌-ஒரு, ஏர-தகுதிவாய்ந்த, ஏூகர்‌- கழுத்துக்‌ கட்டை, 
எரு -ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கின்ற து. 


மனம்‌ என்பது கட்டுக்கடங்காத ஒரு பசு, மதங்‌ 
கொண்ட அப்பசு தன்னிஷ்டப்படி அலைந்து திரிகின்றது. 
மாடு மேய்ப்பவன்‌ அதை அடக்கிவைப்பதற்காக அதனு 
டைய கழுத்தில்‌ ஒரு பெரும்‌ கட்டையைக்‌ கட்டிவிடுகிறான்‌. 
அதனால்‌ அது கட்டுப்பட்டு தன்‌ இஷ்டப்படி ஓடமுடியாமல 
அடங்கிவிடுகின்‌ றது. அதுபோலவே பிரம்மதேவர்‌ மனம்‌ 
என்ற பசுவைக்‌ கட்டுப்படுத்த பற்றின்மை என்ற கழுத்துக்‌ 
கட்டை ஒன்றை ஏற்படுத்தியிருக்கிறார்‌. வைராக்யமுள்ள 
வனுடைய மனம்‌ கட்டுப்பட்டு பரம்பொருளிடத்தில்‌ 
ஈடுபடும்‌ என்பது இதன்‌ பொருள்‌. (72) 


(அ) விஷயமில்லாமலேயே இன்பம்‌ ஏற்படுமென்று 
கூறுகிறார்‌ : 
(TETANY TUNA ரச்‌ எனம | 
॥ 8 ணாள எள்‌ ச ॥ 98 ॥ 
நித்ராவஸரே யத்‌ ஸுகமேதத்‌ கிம்‌ விஷயஜம்‌ யஸ்மாத்‌ | 
நஹி சேந்த்ரிய ப்ரதேமாவஸ்தானம்‌ சேதஸோ நித்ரா ॥ 


எண? துயிலுங்காலத்தில்‌, ஏஏ -எந்த, ௫-௬ கம்‌, 
ஏற்படுகின்றதோ, ஏஎஏ -இது, ல்‌ கோ? பொருள்களின்‌ 
ஸம்பந்தத்தால்‌ உண்டாகிறதா என்ன ? ஏ “ஏனெ னில்‌ 
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அண: - மனதின்‌, 8 வார்‌-இக்‌ திரியங்களினிட 2 
தில்‌ நிலைத்திருக்கும்‌ நிலை, ஏ எர தூக்கமாகாசு 
அல்லவா ? 


அயர்ந்து தூங்கும்பொழுது துக்கக்‌ கலப்பு இல்லாத 
ஒர்‌ ஆனந்தம்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஏற்படுகிறது. விழித்துக்‌ 
கொண்டவுடன்‌ “நான்‌ ஸுகமாகத்‌ தூங்கினேன்‌ ”” என்ற 
கூறுவதால்‌ தூக்கத்தில்‌ ஸுகம்‌ இருப்பது நிச்சயமாக; 
தெரிகிறது இது விஷயத்தால்‌ ஏற்பட்டதல்ல இந்திரியா 
கள்‌ விஷயங்களுடன்‌ சேர்ந்து மனதும்‌ சேர்ந்திருக்க 
மானால்‌ அது தூக்கமாகாது. ஜாக்ரதவஸ்தைதான்‌. தரு 
கத்தில்‌ இந்திரியம்‌, மனம்‌ எல்லாம்‌ அடங்கிவிடுகிற ச 
ஆகவே விஷயமில்லாமலே ஸுகம்‌ ஏற்படுவதால்‌ எதற்காக 
விஷயத்தைத்தேடி அலையவேண்டும்‌ ? இந்த நித்ரா ஸுகட்‌ 
ஸ்வரூபானந்தம்‌. அப்பொழுது அக்ஞானம்‌ மூடியிருப்பதாஃ 
ஸ்பஷ்டமாக த்தெரியவில்லை. ஞானிகளுக்கு எப்பொழு துப 
இது ஸ்பஷ்டமாகத்தெரியும்‌. (74 

(அ) மனம்‌ அடங்குவதை திருஷ்டாந்தத்தாஃ 
விளக்குகிறார்‌ -— 


ஏகன்‌ ஏன்‌ AAT Sq! | 
SETTAB TAS aT || O41 


கூ கூட 
உணா TT TA வின | 
அ க பகு ஆ க த ஸ்‌ 
ளார்‌ [Bid TA (TE THe என ஏர்‌ ॥ 56 ॥ 
அத்வார துங்க குட்யே க்ருஹே $வருத்தோ யதா வ்யாக்ர: | 
பஹு நிர்கம ப்ரயத்நை; ங்ராந்தஸ்திஷ்ட தி 
பதர்‌ ர வஸம்மச ததா | 
ஸர்வேந்த்ரியாவரோ தா துத்யோக பதைரஙிர்கமம்‌ வீக்ஷய | 
பமாந்தம்‌ திஷ்டதி சேதோ கிருத்யமத்வம்‌ ததா யாதி ॥ 


ஏத வாயில்‌ இல்லாமல்‌ 


~~ ப்‌ 
்‌ 5 உயரமான, தக சுவர்‌ 
களையுடைய, 


ரூ-வீட்டில்‌, ஏஏணு-அடைத்துவைக்கப்‌ 
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பட்ட, புலி, ஏள- எப்படி, ள்‌: வெளியே 
செல்வதற்காகச்‌ செய்யப்பட்ட பல முயற்சிகளால்‌, நா 
களைத்துப்போய்‌, ஏஎஏ -கீழே விழுந்‌ துகொண்டும்‌, ன ஏ: 
பெருமூச்சுவிட்டுக்கொண்டும்‌, இரா இருக்கிறதோ, என. 
அப்படியே, எரா -எல்லாப்‌ பொறிகளையும்‌ 
அடக்குவதால்‌, னின்‌: நூற்றுக்கணக்கான. முயற்சி 
களால்‌, 81ம்‌ வெளியே செல்லமுடியாமலிருப்பதை, வீஷு- 
பார்த்து, அர-மனம்‌, எடஎ்‌-அமைதியாக, £எ்தாள-நிற்கிறது 
எச-அப்பொழுது, எக்‌ முயற்சியற்ற தன்‌ மையை, 
ஏஎ-அடைகிறது. 


ஒரு புலியை ஒரு வீட்டிற்குள்‌ அடைத்துவைத்து அவ்‌ 
வீட்டின்‌ வாயில்களையெல்லாம்‌ நன்றாக மூடிவைத்து 
விட்டால்‌ அப்புலி வெளியே செல்லமுடியாது. மேலும்‌ 
வீட்டின்‌ சுவர்கள்‌ மிகவும்‌ உயரமாகவும்‌ பலமுள்ள தாகவும்‌ 
இருந்தால்‌ அப்புலி அதைத்‌ தாண்டிச்செல்ல இயலாமல்‌ 
தவித்து நிற்கும்‌ அப்புலி அங்கிருந்து வெளியே செல்லுவ 
தற்குத்‌ தன்னாலியன்ற எல்லா முயற்சிகளையும்‌ செய்து 
பார்க்கும்‌ கடைசியில்‌ அது வெளியே செல்லமுடியாமல்‌ 
ஓய்வுபெற்று பெருமூச்சுவிட்டுக்கொண்டு அவ்வீட்டிற்‌ 
குள்ளேயே அமைதியாக இருந்துவிடும்‌. அதுபோலவே 
மனமும்‌ கட்டுக்கடங்காத ஒரு புலியைப்போன்றது. அது 
இந்திரியங்கள்‌ என்ற வாயில்களின்‌ வழியாக வெளியே 
செல்லுகின்‌ றது, அவ்வாறு அதை வெளியேறவிடாமல்‌ 
தடுப்பதற்கு முதலில்‌ ஜம்பொறிகளாகிய வாசல்களை 
அடைத்துவிடவேண்டும்‌. அதாவது இந்திரிய நிக்ரஹம்‌ 
மனோகிக்ரஹத்திற்கு முதல்படியாகும்‌. அவவாறு அதை 
வெளியே செல்லவிடாமல்‌ ' தடுத்துவிட்டால்‌ அது பலவாறு 
முயற்சித்தும்‌ வெளியே செல்ல முடியாமல்‌ கடைசியில்‌ 
செயலற்றதாக அமைதியை யடைந்து தன்னிட த்திலேயே 
அசையாமல்‌ நின்றுவிடுகின்‌ றது. (75-76) 


(அ) மனோகிக்ரஹத்திற்கு மற்றும்‌ பல உபாயங் 
களைக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 
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MITE IAAT எனா | 
ETNA TAA: எரர்‌ என்‌ A! | 96 ॥ 


ப்ராண ஸ்பந்த நிரோதாத்‌ ஸத்ஸங்காத்‌ வாஸநா த்யாகாத்‌ | 
ஹரி சரண பக்தி யோகாத்‌ மன: ஸ்வவேகம்‌ ஐஹாதி 
பாறை; | 


TET ere -பிராணவாயுவின்‌ போக்கைக்கட்டுப்‌ 
படுத்‌ துவ தாலும்‌, எ - சான்றோர்களின்‌ சேர்க்கை 
யாலும்‌, எனற - விஷய வாஸனைகளை விட்டுவிடுவ 
தாலும்‌, ஐ கசா -விஷ்ணுவின்‌ பாதகமலங்களில்‌ 
பக்தி வைப்பதாலும்‌, எஏ:-மனம்‌, ஏஎச்‌:-கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாக, ஏர -தன்‌ வேகத்தை, எஈ*-விட்டு விடுகிறது, 


பிராணாயாமம்‌ செய்வதாலும்‌, கல்லவர்களுடைய ஸஹ 
வாஸத்தாலும்‌, விஜயவாஸனை களையும்‌ ஸங்கல்பங்களையும்‌ 
குறைத்துக்‌ கொள்வதாலும்‌, பகவானுடைய பாதாரவிந்தங்‌ 
களில்‌ பக்தி வைப்பதாலும்‌ காலக்ரமத்தில்‌ மணம்‌ 
தன்னுடைய வேகத்தை இழந்து விடுகிறது. ன்றி, 


௩. கணா ॥ 


(அ) முன்‌ பிரகரணத்‌ தில்‌ கூ றப்பட்ட மனோஙிக்ரஹத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமான வைராக்யத்தை இதில்‌ விவரிக்கிறார்‌, 
விஷயங்களில்‌ அபிமானம்‌ கொள்ளாதிருந்தால்‌ மனம்‌ 
அடங்கிவிடும்‌ என்கிறார்‌ :- 


ரரி? ள்‌ எ 
ஈர்‌ எண்‌ ௫ எ னர எர்‌ wa: | 96 || 
6. வைராக்றா ப்ரகரணம்‌ 
பரக்ருஹக்ருஹிணீபு தீர த்ரவிணானாமாகமே விகாபே வா | 


கதிதே ஹர்ஷவிஷா௦ தள கிம்‌ வா ஸ்யாதாம்‌ 
்‌ க்ஷணம்‌ ஸ்தாது: | 
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ஈடபிறருடைய, ே- விட்டில்‌, ஏரி மனைவி, ஏ 
புதல்வன்‌, எ்ா!-செல்வம்‌ இவற்றின்‌, ா?ி-வருகையோ 
ஏ[-அல்லது, எ௭்‌-அழிவோ , ர்‌ - சசெொல்லப்பட்ட 
பொழுது, அர்‌-சிறிதுநேரம்‌, 418:-அங்கு இருக்கின்‌ ற 
விருந்தாளிக்கு, எக -அ தனால்‌ இன்பதுன்பங்கள்‌, [எ ஏ 
அ -ஏற்படுமா என்ன? 


பிறருடைய வீட்டில்‌ விருந்தாளியாகச்‌ சிறிது நேரம்‌ 
மட்டும்‌ இருக்கும்பொழுது அங்கு மனைவி, மக்கள்‌, செல்வம்‌ 
முதலியவற்றின்‌ மேன்மையோ அல்லது தாழ்வோ ஏற்‌ 
பட்டால்‌ அதனால்‌ இன்பமோ அல்லது துன்பமோ அந்த 
விருந்தாளிக்கு ஏற்படுமா? அவற்றில்‌ தனது என்ற 
அபிமானம்‌ இல்லாததால்‌ அவவிருந்தின னுக்கு அவற்றால்‌ 
சிறிதளவு இன்ப துன்பங்கூட உண்டாகாது அல்லவா ? 


fed Ta எ ர்‌ என்டு ராளினார்‌ ஏ | 
ன்‌ ர எ ஏன்ன ஏடு எடை Il oe | 


தைவாத்‌ ஸ்திதம்‌ கதம்‌ வா 
யம்‌ கஞ்சித்‌ விஷயமீட்யமல்பம்‌ வா | 
நோ துஷ்யன்‌ ௩ ச ஸீதன்‌ 
வீக்ஷய கீருஹேஷ்வ திதிவக்நிவஸேத்‌ ॥ 


ஏ -விதிவசமாக, மாள்‌ இருக்கின்‌ றதோ, ஏ1-அல்லது 
ா4்‌-சென்றதோ, $ஊ-போற்றத்தக்கதோ, ஏ-அல்லது, 
ஏடர்‌-குறைந்‌ ததோ ஆன, 4 1௮8 [8ஏ4்‌-எந்த ஒரு பொருளை 
யும்‌, ஏன -பார்த்து, at ஏ - ஸந்தோஷத்தையடையா 
மலும்‌, ஏ எ விகஏ-வருத்தப்படாமலும்‌, ரூஜ-தன்‌ வீட்டிலும்‌ 
ஏஏ விருந்‌ தாளிபோல, (எ -வஸிககவேண்டும்‌. 


அதுபோலவே இல்லறம்‌ நடத்துகின்ற அறிவாளி தன்‌ 
இல்லத்திலும்‌ விருந்தாளியைப்போல்‌ வஸித்து வர 
வேண்டும்‌. அப்பொழுது அவன்‌ தெய்வச்‌ செயலால்‌ நிகழும்‌ 
_ஈன்மை தீமைகளாலும்‌ செல்வங்களின்‌ அபிவிருத்தி, காசம்‌ 
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முதலியவற்றாலும்‌ ஸந்தோஷத்தையோ, வருத்தத்தையோ 
அடையக்கூடாது. அவன்‌ விஷயங்களில்‌ பற்று அற்ற 
வனாக இருந்துகொண்டு தனது இல்லறவாழ்வை நடத்தி 
வரவேண்டும்‌. (79) 


சாற்‌ FIAT மார; TT | 
ரணி ணன்‌ ௭ AIAG RAM எறி Il Ce || 


மமதாபிமானமன்ய: விஜயேஷு பராங்முக: புருஷ: | 
திஷ்டன்னபி நிஜஸதனே ௩ பாத்யதே கர்மபி; க்வாபி | 


எனன: என்னுடையது என்ற அபிமான 
மற்றவனாயும்‌; [83ர-பொருள்களில்‌, ஏரு: பற்றற்ற 
வனாயுமுள்ள, மனிதன்‌, எண்‌ தன்னுடைய 
வீட்டில்‌, (எர 819. இருந்துகொண்டிருக்தாலும்கூட , ஈரு- 
எங்கும்‌, கஷி-வினைகளால்‌, ஏஏ -பா திக்கப்படுவ தில்லை, 
ஒருவன்‌ “ நான்‌ ”” என்றும்‌ *என்னுடையது?' என்றும்‌ 

அபிமானமற்றவனாயும்‌, இன்ப துன்பங்களில்‌ விருப்பு- 
வெறுப்பற்றவனாயும்‌ தன்னுடைய இல்வாழ்வைவச்‌ 
செவ்வனே நடத்திவரவேண்டும்‌. அவ்வாறு அவன்‌ 
உண்மையான வைராக்யத்துடன்‌ தன்‌ கடமையை நன்கு 
அனுஷ்டித்து வந்தால்‌ அவன்‌ ஒருகாலத்திலும்‌ கர்ம 
பந்தத்திற்கு உள்ளாகமாட்டான்‌, (80) 

SATAN GATING | 

Alas GU TAA ரன | <2 ॥ 

Ta: ஈன: ஏவ Ra: | 

கண்ணான எ ரண்‌ fh a eg ॥ ௪ ॥ 
குத்ராப்யரண்ய தேமே ஸுநீல த்ருண வாலுகோபசிதே | 
ஸ்மீதல தருதல பூமெள ஸுகம்‌ ம॥யா௩ஸ்ய புருஷஸ்ய ॥ 
தரவ: பத்ர பலாட்யா; ஸுகந்தி பபீதாநிலா: பரித: | 
கலகூஜித வர விஹகா: ஸரிதோ மித்ராணி கிம்‌ ௩ ஸ்யு: | 
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களர்‌ எ ஏதாவது ஒரு காட்டுப்பிரதேசத்தில்‌, 
ஏரி மிகவும்‌ பச்சையான புல்லும்‌, எகர 
மணலும்‌ நிறைந்த, எிஈ௫-குளிர்ச்சியான உ எக மரத்‌ 
தினடியிலுள்ள, ஏரி-பூ மியில்‌, ஏஐஏூ-௬ுகமாக, எனன- 
தூங்குகின்ற, ஏவு மனிதனுக்கு, ஸரீ: சுற்றிலும்‌, ௮. 
கணண ஈன்கு தழைத்‌ துப்‌ பழங்கள்‌ நிறைந்த, ஏஎஏ:-மரங்‌ 
களும்‌, ா- நறுமணமுள்ள, எிளரீ்னா-குளிர்்த 
காற்றுக்களும்‌, ஊக -இனிமையாகக்‌ கூவுகின்‌ ற, ஏா- 
ண:-சிறந்த பக்ஷிகளும்‌, எஏரன:-ஆறுகளும்‌, இண்ட 


நண்பர்களாக, 11% ஏ 3:--ஆகமாட்டார்களா ? 


வைராக்ய முள்ளவனுக்கு இயற்கையன்னையே சிறந்த 
உபசார த்தையளிக்கிறாள்‌. அவன்‌ வனத்தில்‌ பசுமையான 
புற்களும்‌ மணல்களும்‌ நிரம்பிய மரத்தின்‌ அடியில்‌ படுத்துச்‌ 
சுகமாகத்‌ துரங்குகின்றான்‌, அவ்வனத்திலுள்ள ஆறுகளும்‌ 
மரங்களும்‌, பறவைகளும்‌, குளிர்ந்த காற்றும்‌ அவனுக்கு 
உற்ற ஈண்பர்களாக விளங்குகின்றன. நன்றாகத்‌ 
தழைத்துப்‌ பழுத்து நிற்கும்‌ மரங்கள்‌ ஙிழலைக்கொடுத்து 
அவனது பசியைத்‌ தீர்க்கின்றன. குளிர்ந்த காற்று 
அவனது சிரமத்தைப்‌ போக்குகிறது இனிமையாகக்‌ கூவு 
கின்ற பறவைகள்‌ அவனுடைய மனதை மகிழ்விக்கின்‌ றன. 
நீர்‌ நிரம்பிய ஆறுகள்‌ அவனது தாகத்தைத்‌ கணிக்‌ 
கின்றன. பற்றற்றவனுக்கு எங்கும்‌ இன்பமே ஏற்படும்‌, 
ஆகவே இயற்கையில்‌ அமைந்துள்ள இவற்றாலேயே சரீர 
யாத்திரை நடப்பதால்‌ பின்னால்‌ துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ 
விஷயங்களை அபிமானத்தடன்‌ சேகரித்து வைத்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டாம்‌, (81-82) 


எனனை: ராஎள்‌ TATE | 

qf: GAT எடு களிட WTA | <3 ॥ 
வைராக்ய பாக்ய பாஜ: ப்ரஸந்ந மநஸோ நிராம்ஸ்ய | 
அப்ரார்த்தித பல போத்து; பும்ஸோ ஐந்மனி 


க்ருதார்த்ததேஹ ஸ்யாத்‌ ॥ 
J x~9 
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காணா: -வைராக்யமாகிய பாக்யத்தையடைந்‌ க 
வனாயும்‌, ஊன்‌: -சந்ேதோஷமடைந்த மனதை உடைய 
வனாயும்‌, 1லன-ஒன்‌ றையும்‌ எதிர்பாரா தவனாயும்‌, 
எர -வேண்டிக்கொள்ளாமலே கிடை த்த, கு௫-பலனை, 
எர: -அனுபவிக்கின்றவனுமாகிய, மனிதனுக்கு, 8 
எனா இப்பிறவியிலேயே, ஊ(௫டைவாழ்க்கைப்பயன்‌ 
வாக -ஏ ற்படுகின்‌ றது. 

வைராக்யமாகிய பெரும்‌ பாக்யத்தை அடைக்‌ தவனாயும்‌, 
மிகத்‌ தூய ம்னதை உடையவனாயும்‌, எதிர்பார்க்காமலேயே 
நிகழ்கின்ற இன்ப துன்பங்களை மன மாறுபாடு இல்லாமல்‌ 
அனுபவிக்கின்‌ றவனுமான மனிதனுடைய வாழ்க்கை இகத்‌ 
திலேயே பயனுள்ள தாகிறது. அவ்வாறு ஸம நிலையை 
எய்திய மனிதன்‌ இம்மையிலேயே மோக்ஷ சுகத்‌ை த 
அனுபவிக்கிறான்‌ . (69) 


54 UEFA 415 ஏரார்‌ எரா 
வகா ஈவர்‌ எரர்‌ எ எ Aa | 
வகார? Tafa ரரி விவர 4 வரர்‌ 
TART: எர நஷொரார்‌ 8௭ம்‌ சர்‌ ॥ ௪2 | 
தீரவ்யம்‌ பல்லவதரஈச்யுதம்‌ யதி பவேத்‌ க்வாபி 
ப்ரமாதாத்‌ ததா 
ஸோகாயாத ததர்பிதம்‌ பருதவதே தோஷாய ச ரேயஸே। 
ஸ்வா தந்த்ர்யாத்‌ விஷயா: ப்ரயாந்தி யதமீ 
ஸோகாய தே ஸ்யுற்சிரம்‌ 
ஸந்த்யக்தா: ஸ்வயமேவ சேத்‌ ஸுகமயம்‌ 


நி.ஐ்ரேயஸம்‌ தந்வதே ॥ 


ஐ - பழுத்துக்‌ கனிந்த ஒரு கனி, ௭: - காம்பி 
லிருந்து, ஒர்‌ நழுவி, எனக - கவனக்குறைவால்‌ ட எட்‌ 
எங்காவது, ஏ ௭98 -போய்விடுமானால்‌, எா-அப்பொழுது 
எர்காஏ-மனவருத்தத்திற்காகவே (ஆகிறது), ஏஏ அப்படி 
யல்லாமல்‌, ஏஏ அது, ௭௭௭8-வேதங்களைக்கற்ற ஒருவனுக்கு 
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ஏச -கொடுக்கப்பட்டால்‌, சிரா மகிழ்ச்சிக்காகவும்‌; ஊன்‌ 
ஏ-[பின்னால்‌) ஈன்மைக்காகவும்‌ (பயன்படுகிறது), அஜி 
£எஏா:- இந்த விஷயங்கள்‌, வாசக -தன்னிஷ்டப்படி , qa 
ஏரஈஎ- சென்‌ றுவிடுமானால்‌, 8-அவைகள்‌, இர்‌-ரீண்ட காலம்‌, 
எிகாஎ-துன்பத்தைத்தருவதாகவே, ஊ:- இருக்கும்‌, ஏஜி 
தானாகவே, எனக ஏஏ -விட ப்படுமாகில்‌, 4 இன்பம்‌ 
நிலவும்‌, [என்‌ -மோக்ஷத்தை, எஎ்‌- தருகின்‌ றன. 


மரம்‌ காய்த்துக்‌ கனிந்து அந்தக்‌ கணி காம்பிலிருந்து 
தானாகவே கீழே விழுந்து உடை.யவனுக்குக்‌ கிட்டாமல்‌ 
போய்விட்டால்‌ அது அவனுக்கு மிகுந்த மன வருத்தத்தை 
உண்டுபண்ணுகிறது. ஆனால்‌ அம்மரத்தின்‌ சொந்தக்‌ 
காரன்‌ அக்கனியைத்‌ தானே எடுத்து ஈன்கு கற்றுணர்ந்த 
ஒரு வேதிடனுக்குக்‌ கொடுத்து விட்டால்‌ அது அவனுக்கு 
மிகுந்த சந்தோஷத்தைத்‌ தருகிறது. அதனால்‌ அவனுக்கு 
நன்மையும்‌ ஏற்படுகின்றது. அதுபோலவே ஒருவனிட 
மிருந்து விஷயங்கள்‌ தாமாகவே விலகி விட்டால்‌ அவன்‌ 
அதனால்‌ நீண்டகாலம்‌ துன்புறுகின்றான்‌. ஆனால்‌ 
அவைகளை அவன்‌, தானாகவே விலக்கிவிட்டால்‌ அவன்‌ 
நிரதிசயமான மோக்ஷ சுகத்தை அனுபவிக்கிறான்‌. இதனால்‌ 
வைராக்ய நிலையை அடைந்தவன்‌ பரிபூரணமான ஆனந்‌ 
தத்தை அனுபவிக்கிறான்‌ என்பது தெளிவாகிறது. (84) 


இணைகள்‌ fat TATA 
சானா கக: | 

JF கர மாவ ITE TT 
எள௱ளாளிகள்ன்‌ நரக trad ॥ cu ll 


விஸ்ம்ருத்யா த்ம நிவாஸமுத்தடபவாடவ்யாம்‌ 
சிரம்‌ பர்யடன்‌ 
ஸந்தாப த்ரய தீர்க தாவ தஹ௩ ஜ்வாலாவலீ வ்யாகுல: | 
வல்கன்‌ பல்குஷு ஸுப்ரதீப்த நயநஸ்சே த: குரங்கோ பலாஃ 
தாரா பாற வறீக்ருதோ$பி விஷய வ்யாக்ரைர்‌ 
ம்ருஷா ஹம்யதே ॥ 
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கு மனமாகிய மான்‌, ஏனா தான்‌ வசிக்கு 
மிடமாகிய ஆத்மாவை, ஏரரன- மறந்துவிட்டு, Te. 
பெரிய, ஏளசனர்‌-பிறவியாகிய காட்டில்‌, இர்‌-நீண்டகாலம்‌, 
ர824-சுற்றிக்கொண்டு, எணனாசாஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதி 
பெளதிகம்‌, ஆதிதைவீகம்‌ என்ற மூன்றுவிதமான தாபங்‌ 
களாகிய, 2 எ-ரீண்ட , ஏஎ -காட்டுத்தீயின்‌, வலக 
சுடர்களின்‌ கூட்டங்களால்‌, னாக:-கலக்கத்தை அடைந்த 
தாய்‌, ஈூரர-அல்பமான பயன்களையுடைய விஷயங்களில்‌ 
ஏரு சுற்றிக்கொண்டு, ாள்ஈ-கன்கு கொளுத்தப்பட்ட, 
எள:-க ண்‌ களை உடையதாய்‌, ஏ௫*-பலாத்காரமாக, 
எனா ணிகள்‌ ஆசையென்‌ ற கயறுகளால்‌ கட்டப்‌ 
பட்டதாயினும்‌, ஈஎரஏனா:-விஷயங்கள்‌ என்‌ ற புலிகளால்‌, 
ஏரா-வீணாக, ஐனர்‌-கொல்லப்படுகிறது. 


ஒரு மான்‌ தன்னுடைய இருப்பிடத்தை மறந்து பெரிய 
காட்டில்‌ அலைந்து கொண்டிருக்கிறது. ஆது போகும்‌ 
வழியில்‌ காட்டுத்தீ கொழுக்‌ துவிட்டு எரிந்து கொண்டிருக்‌ 
கிறது. தெய்வச்‌ செயலால்‌ அதிலிருந்து தப்பித்துக்‌ 
கொண்டு அது ஆகாரத்தைத்‌ தேடிக்கொண்டு செல்கிறது. 
அப்பொழுது அது வேட ர்களுடைய வலையில்‌ சிக்கிக்கொள்‌ 
கிறது. அது தன்னுடைய முயற்சியால்‌ அதிலிருந்து 
தப்பித்‌ துக்கொண்டு வெளீயே செல்லும்‌ பொழுது புலி 
களால்‌ பிடிக்கப்பட்டுக்‌ கொல்லப்படுகின்‌ றது. இதுபோல 
மனமும்‌ தனது இருப்பிடமான ஆத்மாவை மறந்து பயங்கர 
மான பிறவி யென்னும்‌ காட்டில்‌ அலைகிறது. அங்கு 
ஆத்யாத்மிகம்‌ முதலான மூன்றுவித தாபங்கள்‌ மனதைக்‌ 
கொளுத்துகின்றன அப்ப டியிருந்தும்‌ ஸாரமில்லாத 
விஷயங்களில்‌ ஆசைவைத்து, அந்த ஆசையினாலேயே 
கட்டுப்பட்டு விஷயங்களாலேயே நாசம்‌ அடைகிறது. (65) 


9, எணண 


(அ) ஆரம்பத்தில்‌ முக்திக்கு ஸாதனமாகக்‌ கூறப்‌ 
பட்ட வைராக்யம்‌, ஆத்மபோதம்‌, பக்தி என்னும்‌ இம்‌ 
மூன்றில்‌ முதலாவதான வைராக்யத்தை ஆறு ப்ரகரணங் 
களால்‌ விரிவாகக்காட்டி இரண்டாவதான ஆத்மபோதத்‌ 
தைப்‌ பற்றி இனிக்‌ கூறுகிறார்‌. தேஹாதி விலக்ஷணமான 
ஆத்மாவை உபதேசிக்கும்‌ இப்பிரகரணத்தில்‌ முதலில்‌ குரு 
மஹிமையை வர்ணிக்கிறார்‌ :-- 


ரர்‌ ன்‌ இள NAT ஐம்‌ எ Ea | 
உருக ணார ுே TYAN | 8 ॥ 


7. ஆத்மஸித்தி ப்ரகரணம்‌ 


உத்பந்நே$பி விராகே விநா ப்ரபோதம்‌ ஸுகம்‌ ௩ ஸ்யாத்‌ | 
ஸ பவேத்‌ குரூபதேசாத்‌ தஸ்மாத்‌ குருமாரயேத்‌ ப்ர தமம்‌ ॥ 


வ்‌ சன்‌ எர -வைராக்யம்‌ ஏற்பட்டாலும்கூட , எனின்‌ 
1ஏ௭1- ஆத்மஞானமில்லாமல்‌, ஏஏ-பரிபூர்ணமான ஆனந்தம்‌ 
ஏ ஏஏ உண்டாகாது. ஏ:-அந்த ஆத்மஞானம்‌, TET - 
குருவினுடைய உபதேசத்தால்‌ (தான்‌), 998-ஏற்படும்‌. 
எ௭ஏ-ஆகையால்‌, ஏரன்‌-முதலில்‌, ஏ&-குருவை, ஏன 
அண்டவேண்டும்‌. 

ஒருவனுக்கு பற்றற்ற நிலை ஏற்படினும்‌ ஆத்மஞான 
முண்டாகாவிட்டால்‌ அவனுக்கு இன்ப நிலை கிட்டாது. 
ய்‌ = ESS! fe உண்‌ ்‌? என்று கூறப்பட்டுள்ளது. அந்த 
ஆத்மஞானம்‌ குருவின்‌ உபதேசத்தா லேயே ஏற்படுகின்றது, 
ஆதலால்‌ தீவர வைராக்யமுள்ளவன்‌ ஆத்மஞானம்‌ பெற 
வேண்டி சிறந்த குருவை முதலில்‌ அணுகவேண்டும்‌ 
ணன்‌ எ ரலிலி என்‌: எரர்‌ எண்ண.” 


ர்‌ எக்‌ எற்‌ எ ர்க? | 
னி நோக எளி என்‌ HHA Il <9 ॥ 
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யத்யபி ஜலதேருதகம்‌ யத்யபி வா ப்ரேரகோ€ நிலஸ்தத்ர | 
ததபி பிபாஸாகுலித: ப்ரதீக்ஷதே சா தகோ மேகம்‌ |) 


என ஸமுத்திரத்திலிருந்து, ஏசல்‌ ஏஏ௫-றீர்‌ கிடைத்த 
போதிலும்‌, ௭9-அதில்‌, ஏலி ஏட்காற்று, 34௯: ஏன 
தூண்டுகோலாக இருந்தபோதிலும்‌, எனி வ்வா ற 
இருப்பினும்‌, ராக தாகத்தால்‌ துன்‌ புறுத்தப்பட்ட , 
௭௩: -சாதகப்பட்சி, ரன்‌-மேகத்தை, எளிள8- எதிர்பார்க்‌ 
கின்றது. 


மேகம்‌ ஸமுத்திரத்திலிருந்து நீரைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
கிறது. அந்த நீர்‌ மழையாகக்‌ கீழே விழுகிறது. அவ்வாறு 
மழை பெய்வதற்குக்‌ காற்று உதவி செய்கின்றது. இவ்‌ 
வாறு ஸமுத்திரமும்‌ காற்றும்‌ மழைக்குக்‌ காரணமாக 
இருந்தபோதிலும்‌ தாகத்தால்‌ வருந்திய சாதகப்‌ பறவை 
நீரைக்‌ குடிப்பதற்கு மேகத்தையே நாடி நிற்கின்‌ றது. அது 
போலவே ஆத்மஞானம்‌ பெறுவதற்கு உபநிஷத்துக்கள்‌ 
இருப்பினும்‌ குருவையே நாடிச்செல்லவேண்டும்‌, 


(௮) குரு உபதேசித்தாலும்‌ தன்‌ முயற்சியால்தான்‌ 
அனுபவம்‌ வரும்‌ எனக்‌ கூ அகிறார்‌ :-— 


TT ஈரி எள? | 
Teal Era ஏணி Il ௪௪ || 


த்ரேதா ப்ரதீதிருக்தா மரஸ்த்ராத்‌ குருதஸ்‌ 
ததா த்ம௩ஸ்தத்ர | 

சாஸ்த்ர ப்ரதீதிராதெள யத்வந்‌ மதுரோ குடோஸஷஸ்திதி ॥ 

வன சாஸ்திரத்திலிருந்தும்‌, ரண:-குருவினிட மிருக்‌ 
தும்‌, ஈர அவ்வாடே ஐ, ஏன தன்னிடமிருக்‌ தும்‌, ஏட 
மூன்றுவிதமாக, எனின்‌ அறிவு (உண்டாவதாக), கட 
கூறப்பட்டுள்ள து. ௭-௮ தில்‌, ரஐ:-வெல்லம்‌ > எனா. 
இனிப்பாக, ஏ[ன- இருக்கி றது, ஐ ஏ801-என்பதுபோலத்‌ 
தான்‌, ஏாரர்‌-முதலில்‌, எனாளிள:-சாஸ்திரத்தால்‌ ஏற்படும்‌ 
அறிவு, 


ஆத்மஸித்தி ப்ரகரணம்‌ 7] 

சாஸ்திரம்‌, குரு, ஆத்மா இம்‌ மூன்றாலும்‌ ஆத்மஞானம்‌ 
ஏற்படுகிறது அவற்றுள்‌ வெல்லத்தையே கண்டிராத 
வனுக்கு *₹* வெல்லம்‌ இனிப்பாக இருக்கும்‌ ?' என்று பிறர்‌ 
சொல்லும்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டு எம்மாதிரி ஞானம்‌ ஏற்‌ 
படுமோ அம்மாதிரியாகத்தான்‌ சாஸ்திரத்தால்‌ ஏற்படும்‌ 
ஆத்மஞானமும்‌. அதாவது சாஸ்திரத்தால்‌ பரோக்ஷஞானம்‌ 
தான்‌ ஏற்படும்‌, (88) 


எ ஏன்டி னாக ஈச | 
சாண்டா UE TET ॥ <4 | 


அக்ரே குருப்ரதீதிர்‌ தூராத்‌ குடதர்‌ 0௩ம்‌ யத்வத்‌। 
ஆத்ம ப்ரதீதிரஸ்மாத்‌ குட பக்ஷணஜம்‌ ஸுகம்‌ யத்வத்‌ ॥ 


8-தூரத்திலிருந்து, ஜர்‌ ஏத -வெல்லத்தைக்‌ 
காண்பதுபோல, ஏைமுன்னால்‌, னின்‌ ஆசிரியரிட 
மிருக்துபெறும்‌ ஆத்மஞானம்‌. ஏ எா-வெல்லத்தைச்‌ 
சாப்பிடுவதால்‌ உண்டாகும்‌, ஏஏ ஏஜஈ -இன்பத்தைப்போல, 
ஏனா -இவனால்‌ ஏற்படும்‌, வாளி: ஆத்மஞானம்‌. 


வெல்லம்‌ என்ற இனிப்பானபொருள்‌ ஒன்று இருக்கிற து 
என்று பிறர்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொண்டவன்‌ 
பிறகு அதைச்‌ சாப்பிடவேண்டிய ஆசையால்‌ வெல்லம்‌ 
இருக்கும்‌ இடம்‌ தேடிச்சென்று அதை வாங்கிக்‌ கண்ணால்‌ 
பார்க்கிறான்‌. இதுபோல சாஸ்திரங்களால்‌ ஆத்மவஸ்து 
இருப்பதை அறிந்தவன்‌ குருவைத்‌ தேடிச்சென்று ஆத்ம 
ஞானோபதேசம்‌ பெறுகிறான்‌. வெல்லத்தைக்‌ கண்ணால 
பார்த்தாலும்‌ அதன்‌ இனிப்பு பரோக்ஷமாகத்தானிருக்கிறது. 
இதுபோல குருவின்‌ உ தேசம்‌ பெற்றபோதிலும்‌ அது 
பரோக்ஷம்தான்‌. வெல்லத்தை வாயில்‌ போட்டு சாப்பிட்ட 
பிறகு ஆனந்தம்‌ ஏற்படுவதுபோல மனன நிதித்யாஸனங்‌ 
களால்‌ ஆத்ம ப்ரத்யக்ஷம்‌ ஏற்படும்பொழுது ஆனக்‌ 
தானுபவம்‌ ஏற்படுகிறது இங்கு வெல்லத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கேள்விப்படாதவனும்‌ அதை அடையா தவனும்‌ மாதுர்‌ 
யத்தை அனுபவிக்கமுடியா து, இதுபோல சாஸ்திரத்‌ 
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தாலும்‌ குருவின்‌ உபதேசத்தாலும்‌ ஆத்மாவை அறிந்தவன்‌ 
தான்‌ தன்‌ ப்ரயத்னத்தால்‌ ஆத்மானந்தம்‌ பெறமுடியும்‌, 


(அ) தேஹாதிகள்‌ ஆத்மா அல்ல என்பதைக்‌ 
காட்டுகிறார்‌ :- 


சான்‌ என்‌ TET | 
களன்‌ A கோணா ॥ &o | 


எரர்‌ எள்‌ எ எற்‌ ஏன்‌ ர | 
ளார்‌ TERT ஈக ரண்‌ ௨ ॥ 


ரஸ கந்த ரூப ஈப்த ஸ்பர்ா அந்யே பதார்த்தாற்ச | 
கஸ்மாதநுபூயந்தே நோ தேஹாக்நேந்த்ரிய க்ராமாத்‌ ॥ 


ம்ருத தேஹேந்த்ரிய வர்கோ யதோ ௩ 
ஜா௩ாதி தாஹஜம்‌ துக்கம்‌ | 
ப்ராணங்சேந்நித்ராயாம்‌ தஸ்கர பாதாம்‌ ஸ கிம்‌ வேத்தி ॥ 


ஏசுவை, ஏ௭-மணம்‌, *ஐர-ரூபம்‌, ஏச ப்‌.தம்‌, 
₹॥ளர:-ஊறு என்னும்‌ ஐம்புலன்களின்‌ விஷயங்களும்‌, 8-3. 
மற்ற, ஈரஏர்‌: எ-பொருள்களும்‌, ஈவா -எ தனால்‌, ஏஏ 
அனுபவிக்கப்படுகின்றன 2 எ 8818 -இவைகள்‌ உடலால்‌ 
அனுபவிக்கப்படுவது இல்லை. zara ஏ-ஜம்பொறி 
களாலும்‌ நுகரப்படுவது இல்லை. ஏஎ-ஏ னெணி ல்‌, ஏஎ- 
இறந்தவனுடைய, ₹ஐ-உடலோ அல்லது, ஈூஜுருர:-ஐம்‌ 
பொறிகளோ, ஏஈஏ-எரிப்பத ல்‌ உண்டாகின்ற, ஏ 
துன்பத்தை, ஏ ளா!5- அறிவதில்லை. aT: “ஏ உயிர்‌ அதை 
அறிகின்‌ றது என்று சொல்வாயாகில்‌ அது சரியல்ல, ஐ:;- 
அவ்வுயிர்‌, 1எஜுஏ/-உறங்கும்பொழுது, ஈகோ(எ]1- திருடர்‌ 
களால்‌ உண்டாகும்‌ துன்பத்தை, 1% ஏ-அறிகின்‌ றதா ? 

உலகில்‌ ஒவ்வொரு பிராணியும்‌ சுவை, மணம்‌, உருவம்‌, 
சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌ இவைகளையும்‌. மற்றும்‌ உலகிலுள்ள 
எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ அறிந்துகொள்கிறோம்‌, இந்த 
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அறிவு ஏற்படுவதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன ? இதை விசாரித்‌ 
தால்‌ ஆத்மாவைத்‌ தெரிந்துகொள்ளலாம்‌, இந்த அறிவு 
ஸ்தூலமான சரீரத்தாலோ அல்லது கண்‌ காது முதலான 
இந்திரியங்களாலோ ஏற்படுவதாகக்‌ கூறமுடியாது. 
அப்படியானால்‌ இறக்தபிறகு சரீரத்தை நெருப்பால்‌ கொளுத்‌ 
தும்பொழுது அதன்‌ தாபத்தை சரீரமும்‌ இந்திரியங்களும்‌ 
ஏன்‌ தெரிந்துகொள்ளவில்லை ? தன்மேல்‌ விழுந்த நெருப்பின்‌ 
தாபத்தையே அறிய இயலாத தேஜேக்திரியங்கள்‌ மற்ற 
விஷயங்களை எவ்வாறு தெரிந்துகொள்ளக்‌ கூடும்‌. இதே 
போல பிராணனும்‌ இவற்றை அறிந்துகொள்வதாகக்‌ கூற 
முடியாது. இரவில்‌ தூங்கும்பொழுது திருடன்‌ வந்து 
தொந்தரவு செய்வதை பிராணன்‌ தெரிந்துகொள்வ 
தில்லையே. ஆகவே ஈமக்கு ஏற்படும்‌ ஞானத்திற்கு தேறும்‌, 
இந்திரியம்‌, பிராணன்‌ இவை காரணம்‌ அல்ல. ஆகையால்‌ 
இவை ஆத்மா அல்ல. . (90-91) 


(௮) மனம்‌ காரணம்‌ அல்ல என்பதைக்‌ கூறுகிறார்‌ :- 


என்‌ ஏட ள நசரக எ ளனர்‌ | 
ஏ ரளி: THEE கன | ௩ | 


மனஸோ யதி வா விஷயஸ்தத்யுகபத்‌ கிம்‌ ந ஜாநாதி | 
தஸ்ய பராதீனத்வாத்‌ யத: ப்ரமாதஸ்ய கஸ்த்ராதா | 


௭1-அல்லது, ஐ௭*மனதிற்கு, (ரா: ஏ பொருள்‌ 
களை உணரும்‌ சக்தி உண்டு என்றால்‌, ஈ8-அம்மனம்‌ 
3௭18 -ஒரே சமயத்தில்‌, 1&-ஏன்‌ , எ எனஎ்‌- அறிகிறதில்லை. 
ஏ:-ஏனெனில்‌, என ரளி அது மற்றொன்றின்‌ 
வசத்தில்‌ இருப்பதால்‌ (அவ்வா று உணர்வ தில்லை), 981ஈ௮- 
அவ்வாறான கவனக்குறைவின்‌, ஏ[ஈ(-காப்பாளன்‌, யார்‌? 


மனம்‌ உணர்கிறது என்று சொல்வதும்‌ சரியல்ல, 
ஏனெனில்‌ ஒரே ஸமயத்தில்‌ பற்பல புலன்களால்‌ உண்டா 
கும்‌ உணர்ச்சி நுகரப்படுவதில்லை. மனம்‌ எப்பொழுதும்‌ 
இருப்பதால்‌ அவ்வுணர்ச்சிகள்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ அனு 
J. x-10 
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பவிக்கப்படவேண்டும்‌ ஆனால்‌ அவ்வாறு ஏன்‌ அனுபவிக்கப்‌ 
படுகிறதில்லை? அவ்விஷயங்களில்‌ மனத்தின்‌ கவனம்‌ 
செல்வதில்லை என்று இதற்குப்‌ பதில்‌ உரைக்கவேண்டும்‌, 
அவ்வாறு மனதைக்‌ கட்டுப்படுத்துவது யார்‌ ? அதுதான்‌ 
ஆத்மா இதனால்‌ ஆத்மா ஒன்றே எல்லாவற்றையும்‌ அறியு 
மாற்றல்‌ பெற்றது என்பது ஸித்தமாகிறது. (92) 


(அ) ஆத்மாவினால்தான்‌ அறிவு ஏற்படுகிறது 
என்பதை திருஷ்டாந்தத்தால்‌ விளக்குகிறார்‌ :-- 
ஏனோர்‌: (qe ஏர்‌ ளி னாக 
[2௭ம்‌ ௫ கள்‌ TET UA | 
ச TRAST ANNI எரர்‌ Beal 
ஈசர்‌ SUNT TAU க [ ரகர | 63॥ 


8418௭ ஏசிக்‌ 8 எனாஈர்‌ 
ச BONA எ FAT TA எரா GAA எ | 
க TAT எ Teele SE Taal 
ன்னா WU சே ராணா Raa | 


காட த்வாந்தக்ருஹாந்தத: க்ஷிதிதலே தீபம்‌ நிதாயோ 
ஜ்வலம்‌ 
பஞ்‌ சச்சித்ரமதோமுகம்‌ ஹி கலாம்‌ தஸ்யோபரி 
ஸ்தாபயேத்‌ | 
தத்பாஹ்யே பரிதோ$னுரந்த்ரமமலாம்‌ வீணாம்‌ ௪ 
கஸ்‌ தூரிகாம்‌ 
ஸத்ரத்ஈம்‌ வயஜனம்‌ ந்யலேச்ச கலஸச்சித்ராத்வ 
நிர்கச்சதா ॥ 
தேஜாம்மே௩ ப்ருதக்‌ பதார்த்த ஙிவஹ ஞானம்‌ 
ஹி யஜ்ஜாயதே 
தத்ரந்த்ரை: கலமோஈ வா கிமு ம்ருதோ | 
பாண்டேஈ தைலேஈ வா | 
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கிம்‌ ஸ௩ூத்ரேண ௩ சைததஸ்தி ருசிரம்‌ ப்ரத்யக்ஷ பாதாததோ 
தீப ஜ்யோ திரிஹைகமேவ மரணம்‌ தேஹே 
ததா$$த்மா ஸ்தித: ॥ 
சானா - அடர்த்தியான இருள்‌ நிறைந்த, ஏன: 
வீட்டிற்குள்‌, 1என௭$-தரையின்மீது, ஏணால்‌-அதிகமான 
பிரகாசத்தையுடைய, வர்‌ -வி ளக்கை, னா வைத்து, 
எணிர-அதன்மேல்‌, ஏவத்‌ தலைகீழாக, ஏஏ. $தஜ- ஐந்து 
துவாரங்களுள்ள, களர்‌ குடத்தை, வார98-வைக்க 
வேண்டும்‌, ஈஎன்‌-அதற்கு வெளியில்‌; ஏரோ சுற்றிலும்‌, 
ஏரா-ஒவ்வொரு துவாரத்திற்குப்‌ பக்கத்திலும்‌, எரர்‌ 
நெல்லிக்கனியையும்‌, ஏிர!-வீணை யையும்‌, கக! ஏ. 
கஸ்தூரியையும்‌, ஏஜுஎ்‌-உயர்ந்த ரத்னத்தையும்‌, ஏஏ ஏ- 
விசிறியையும்‌, ஏஏஏ-வைக்கவேண்டும்‌, ௬-குடத்‌ 
தினுடைய, இஜான-துவாரத்தின்‌ வழியாக, ஈரனா- 
வெளியே செல்கின்‌ ற, ஒளியின்‌ பகுதியால்‌, ஏஏ - 
எந்த, TFET a தனித்தனியாக பொருள்களின்‌, ௭19- 
அறிவு, என-உண்டாகிறதோ, எஏ-அது, ஈவு ஓட்டை 
களால்‌ ஏற்படுகிறதா £ ௩௩௧9௭ ஏ அல்லது குடத்தினால்‌ 
உண்டாகிறதா ? ண எனா எ- அல்லது மண்‌ அகல்‌ 
பாத்ரத்தாலா ? என எ அல்லது எண்ணையாலா ? 1 
ஏ அல்லது திரியாலா ? TAMIA -பி ர்த்யக்ஷ 
ப்ரமாணத்திற்கு விருத்தமாக இருப்பதால்‌, ஏஏ -இவவாறு 
கூறுவது, qa ஏ[ன- அழகாக இல்லை. 35:-ஆகையால்‌ 
ஊ-இந்த விஷயத்தில்‌, உணின்‌: சரி ஏ-விளக்கின்‌ ஜ்வாலை 
ஒன்றே எார்‌-காரணமாக ஆகின்றது, ஒா-௮ துபோலவே, 
உடலில்‌, ஏூரா-ஆத்மா, ௭: இருக்கின்‌ றது. 


வீட்டில்‌ இருள்‌ சூழ்ந்த ஒரு அறையில்‌ தரையின்‌ மீது 
ஒரு விளக்கை ஏற்றிவைத்து அதை ஐந்து துவாரங்கள்‌ 
கொண்ட ஒரு குடத்தினால்‌ மூடி, வைக்கவேண்டும்‌, அக்‌ 
குடத்திலுள்ள ஒவ்வொரு துவாரத்திற்கும்‌ எதிராக வீணை, 
விசிறி, ரத்தினம்‌, நெல்லிக்கனி, கஸ்தூரி என்ற ஐந்து 
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பொருள்களையும்‌ வைக்கவேண்டும்‌. (இவ்வைந்தும்‌ சப்தம்‌ 
ஸ்பர்சம்‌ முதலான ஐந்து விஷயங்களைக்‌ காட்டுகிறது) 
குடத்தின்‌ துவாரங்களின்‌ மூலமாக அப்பொருள்களின்‌ 
மீது விழும்‌ ஒளியினால்‌ அவைகளை நாம்‌ நன்கு தெரிந்து 
கொள்கிறோம்‌. இந்த அறிவு நமக்கு எதனால்‌ ஏற்படுகிறது ? 
துவாரங்களாலா? குடத்தாலா? உள்ளே இருக்கும்‌ 
விளக்கினாலா ? எண்ணையாலா ? திரியாலா ? விளக்கின்‌ 
ஜீவாலையாலா ? இதை நாம்‌ நன்கு ஆராய்ந்தால்‌ தீப 
ஜ்வாலையாலேயே அப்பொருள்கள்‌ விளங்குகின்‌ றன என்ப து 
நன்கு தெரிகின்றது, இதுபோலவே ௮ க்ஞான இருள்‌ 
அடர்ந்த ஸம்ஸாரம்‌ என்னும்‌ வீட்டில்‌ ஆத்மா என்னும்‌ 
தீபம்‌ பிரகாசிக்கிறது இந்திரியங்கள்‌ என்னும்‌ ஐந்து 
துவாரங்களுள்ள சரீரம்‌ என்னும்‌ குடம்‌ ஆத்ம தீபத்தை 
மூடிக்கொண்டிருக்கிறது. கண்‌, காது முதலான இந்திரியங்‌ 
களின்‌ வழியாக ஆத்ம பிரகாசம்‌ வெளியில்‌ வந்து 
விஷயங்களை பிரகாசப்‌ படுத்துகிறது. உடனே ஈமக்கு 
ஞானம்‌ ஏற்படுகிறது. ஆதலால்‌ ஈமக்கு ஏற்படும்‌ ஞானத்‌ 
திற்கு இந்திரியங்களோ, தேஹமோ, விளக்குபோன்‌ றதான 
ஹிருதயமோ, திரிபோன்ற மனமோ, எண்ணை போன்ற 
பிராணனோ காரணம்‌ அல்ல, ஆத்ம பிர.காசம்தான்‌ 
காரணம்‌. ஆகவே தேஹா திகளைக்‌ காட்டிலும்‌ விலக்ஷண 
மான ஸ்வயம்ப்ரகாசமான ஆத்மவஸ்து ஒன்று இருக்கிற து, 


௩. MATTE ॥ 
(அ) ஆத்மாவை அறியவொட்டாமல்‌ மறைக்கும்‌ 
மாயையையும்‌, அதன்‌ காரியங்களையும்‌ விவரிக்கிறார்‌ ;-- 
என: ஈன சாண | 
ATA SETAT anata 908 Il eu ll 


8. மாயாஹித்தி ப்ரகரணம்‌ 
சின்மாத்ர: பரமாத்மா ஹ்யபங்ய தா தீமாநமாத்மதயா | 
அப்வத்‌ ஸோ$ஹம்நாமா தஸ்மா தாஸித்‌ பிதோ மூலம்‌ ॥ 
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இராச:-சித்ஸ்வருபியான, ஈான!-பரமாத்மா(விராட்‌) 
என்‌ ஆத்மாவை ஏன தானாக நான்‌ என்று) ஏர 
பார்த்துக்கொண்டார்‌. ஏ:-அவர்‌, ஏச்ட்‌அஹம்‌ என்ற 
பெயரை உடையவராக, ஏஏ -ஆஞர்‌. என -அதிலிருந்து 
௫: வேற்றுமையின்‌, ஐஷ்‌-காரணம்‌, ஏஜிஏ -ஏற்பட்ட து. 


வ எறி காட்ச எனி எ | 
சோர: FT URI சாண | கே ॥ 


த்வேதைவ பாதி தஸ்மாத்‌ பதிஸ்ச பத்நீ ச 
தெள பவேதாம்‌ வை | 
தஸ்மா தயமாகாம?: ஸ்த்ரியைவ பரிபூர்யதே ஸததம்‌ | 


(அது) 89ஈ-இரண்டாகவே, ௱%-ஆகிறது. எனா 
அதனால்‌, ஈரச்‌: ஏ- கணவனும்‌, ஸாளி எ-மனைவியும்‌ என்ற, 
எ அவைகள்‌, FAA -உ ண்‌்டாகின்றன. எ - 
ஆகையால்‌, எர்‌-எப்பொழுதும்‌, ஏர்‌-இந்த, எக: 

ச [அவி க ட்‌ டட ச ச 
ஆகாசம்‌, (8 மஏ-பெண்ரூபத்தாலேயே, ஏரரள்‌-நிரப்பப்‌ 
படுகிறது. 


ள்னாரிரள்‌ எரி ஈனா MATA | 
sada: எகர Tf ASTM ॥ ம | 


ஸோ $யமபீக்ஷாம்சக்ரே ததோ மனுஷ்யா அஜாயந்த | 
இத்யுபநிஷ த: ப்ராஹுர்‌ தயிதாம்‌ ப்ரதி 
யாக்ஞவல்க்யோக்த்யா ॥ 


4:84. அந்தப்‌ பரமாத்மா, 2ஏ7எ௯-ஸங்கல்பம்செய் து 
கொண்டார்‌. ஏஎ:-அதனிடத்திலிருந்து, எனா மானிடர்‌ 
கள்‌, எளரன-தோன்றினர்‌. ஈஎ-என்்‌ று, ஈர்‌ எ 
தன்‌ னுடைய மனைவியைக்‌ குறித்து, ஏன யாக்ளு 
வல்க்யர்‌ உபதேசித்ததாக, ஏரா -உபஙிட தங்கள்‌, ME:- 
கூறுகின்‌ றன, 
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பிருஹதாரண்ய உபறிஷத்தில்‌ முதல்‌ அத்யாயம்‌ 4வது 
ப்ராஹ்மணத்தில்‌ சிருஷ்டியைக்‌ கூறும்‌ இடத்தில்‌ இவ்‌ 
விஷயம்‌ காணப்படுகிறது. ஸிருஷ்டிக்கு முன்னால்‌ விராட்‌ 
ஸ்வரூபமான பரமாத்மா ஒருவர்தான்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ 
தன்னை ஸர்வாத்மாவாகப்‌ பார்த்தார்‌. குன்னைத்‌ தவிற 
வேறு ஒன்றையும்‌ அவர்‌ காணவில்லை, £ அஹமஸ்மி * 
என்று சொல்லிக்கொண்ட தால்‌ அவருக்கு £ அஹம்‌” என்ற 
பெயர்‌ ஏற்பட்டது. அதிலிருந்து வேற்றுமை தோன்ற 
ஆரம்பித்தது. அவர்‌ இரண்டாகத்‌ தோன்‌ நினார்‌. ஒரே 
வஸ்துவாக இருந்த அவர்‌ கணவன்‌, மனைவி என்ற இரு 
வயக்திகளாக ஆய்விட்டார்‌. ஒரு பாதி கணவன்‌ மற்றொரு 
பாதி பெண்‌. ஆகையால்‌ ஸ்திரீ ரூபத்தால்தான்‌ மற்றொரு 
பாதி பூர்த்தியாகிறது. அவர்‌ ஸிருஷ்டி செய்வதற்கு 
ஸங்கல்பம்‌ செய்தார்‌, அதனால்‌ மனுஷ்யர்கள்‌ உண்டானார்‌ 
கள்‌, இந்த விஷயத்தை யாக்ளுவல்க்யர்‌ தம்‌ மனைவிக்குக்‌ 
கூறுவதாக உபநிஷத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற து (95-97) 


எரர்‌ காராள | 
ளான கோண எள | 6௪ ॥ 


சிரமானந்தானுபவாத்‌ ஸுஷ ப்‌ திரிவ காப்யவஸ்‌ தாஃ$பூத்‌ | 
பரமாத்மனஸ்து தஸ்மாத்‌ ஸ்வப்,வதேவோத்திதா மாயா | 


நீண்டகால ம்‌, ஏ எனா - ஆனந்தத்தை 
அனுபவிப்பதால்‌, ௫1%4-ஸுஷ-ப்‌ திபோன்ற, ௬ 3[0- ஒரு 
எலட்நிலை, ரன: பரமா த்மாவிற்கு, ஏஏ -ஏற்பட்ட து, 
ர -அதிலிருந்து, 1௪௭௮ -ஸ்வப்ஈம்போன்‌ தாகவே 
எ- மாயை, சஊடகிள ம்பிய து. 


ஸிருஷ்டிக்கு முன்னால்‌ வெகுகாலம்‌ ஆனந்தத்தை 
அனுபவித்துக்கொண்டிருந்த பரமாத்மாவுக்கு ஸுஷுப்தி 
போன்ற (தன்னை மறந்த) ஓர்‌ நிலை ஏற்பட்டது. ஜீவர்‌ 
களுக்கு ஸுஷுப்திக்குப்‌ பின்‌ ஸ்வப்னம்‌ ஏற்படுவ துபோல்‌ 
பரமா த்மாவுக்கும்‌ அக்கிலையிலிருக்து விக்ஷேப சக்தியோடு 
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கூடிய மாயை கிளம்பியது. இங்கு மாயையை ஸ்வப்னத்‌ 
திற்குச்‌ சமமாகக்‌ கூறுவதால்‌ : ஸ்வப்னத்தில்‌ காணும்‌ 
பொருள்களைப்போல மாயையும்‌ அதன்‌ கார்யங்களும்‌ 
வாஸ்தவமல்ல என்று தெரிகிறது. (98) 


(அ) மாயையின்‌ லக்ஷணம்‌ கூறுகிறார்‌ ;-- 


என்ட்ோரனி எணண ணன | 
ளா அ JTATET ஈர எம்‌ நிர ॥ 65 ॥ 


ஸதஸத்‌ விலக்ஷணா$ஸெள பரமாத்ம ஸதாஸ்ரயா நாதி: | 


ஸா ச குணத்ரய ரூபா ஸூதே ஸசராசரம்‌ விற்வம்‌ ॥ 


ஏஏ-அந்‌ த மாயை, எ Tn த்‌ து ம்‌ அல்ல. 
அஸத்தும்‌ இல்லை. ராரா பரமாத்மா என்னும்‌ 
உண்மைப்பொருளை ஆச்ரயித்துள்ள து, ஏஎம்‌: ஆதி 
யற்றது. ஏஎ ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌, என்‌ ற முக்குண 
உருவமான, ஏ அது, ஏனர்‌-ஸ்‌ தா வ ர ஜங்கமங்‌ 
களோடுகூடிய, இ௫்‌-உலகை, உண்டுபண்ணுகிறது. 


இந்த மாயையான து என்றும்‌ நிலைத்‌ துள்ள உண்மைப்‌ 
பொருள்‌ என்று கூறமுடியாது. ஏனெனில்‌ தத்துவ 
ஞானம்‌ ஏற்பட்டவுடன்‌ அது மறைந்துவிடுகிறது. அப்‌ 
பொழுது எங்கும்‌ நிறைந்துள்ள பரம்பொருளை த்‌ தவிர வேறு 
ஒன்றும்‌ தோன்றுவதில்லை. மேலும்‌ அதை அஸத்‌ என்று 
கூறுவதும்‌ தவறு, ஏனெனில்‌ அஸத்தான பொருள்‌ 
ஒருபொழுதும்‌ தோன்றாது. மாயையோ தோன்றுகிறது. 
ஆதலால்‌ அம்மாயை ஸத ஸத்விலக்ஷணம்‌. அது ஸத்வம்‌, 
ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற முக்குணங்கள்‌ கொண்டது. அது 
பரம்பொருளை ஆச்ரயித்துள்ளது. அப்பொருளுடைய 
சேர்க்கையால்‌ அது உலகமனை த்தையும்‌ படைக்கிறது. (99) 


(அ) மாயையைப்பற்றிய ஆசேஷபங்களுக்கு 
ஸமா தானம்‌ கூ றுகிறார்‌ :-- 


20 ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 


என ஏர உர்‌ கர்‌ ஈர்‌ எரே 
ஈணாவி: ளன வ) Rd MAI | Zoo | 


மாயா தாவதத்ருறயா த்ருற்யம்‌ கார்யம்‌ கதம்‌ ஜனயேத்்‌ | 
தந்துபிரத்ருற்யரூபை: படோ த்ர த்ருச்ய: கதம்‌ பவதி ॥ 


எ ௭௭௪ -மாயையோ எனில்‌, ஏசா புலன்களுக்கு 
எட்டாதது. ஈஸ்‌ எவ்வாறு, எ4்‌-இந்திரியங்களுக்குப்‌ 
புலனாகும்‌, ஏ பா ருளை, ௮௭348 -உண்டுபண்‌ ணும்‌? 
ஏரண கண்ணுக்குத்‌ தென்படாத, எ நூல்களால்‌, 
ஊன: 2: கண்ணுக்குத்‌ தென்படும்‌ வஸ்திரம்‌, ஏஎ-இங்கு, 
*ள- எப்படி , ௭௭184-உண்டாகிறது ? 


பிரபஞ்சத்திற்கு மாயையைக்‌ காரணமாகக்‌ கூறுவது 
சரியல்ல, மாயை அத்ருச்யம்‌, இந்திரியங்களுக்குப்‌ 
புலனாகாதது. பிரபஞ்சம்‌ த்ருச்யம்‌, புலனாகக்‌ கூடியது, 
ஆகவே கார்ய காரணங்களுக்கு வைலக்ஷண்யம்‌ இருப்ப 
தால்‌ அத்ருச்யமான மாயை த்ருச்யமான பிரபஞ்சத்திற்குக்‌ 
காரணமாகமுடியாது. கண்ணுக்குத்‌ தெரியும்‌ நூலிலிருந்து 
தானே துணி உண்டாகிறது. கண்ணுக்குத்‌ தெரியாத 
நூலிலிருந்து துணி உண்டாவதில்லையே ! (100) 


OH சரகர்‌ AT ஏர எ 
ஏர்‌ Ud TAT எல்வளை | 202 || 


எ ரச: எனி AAT TAT BHT | 
ஷக்‌ AAAI Il 202 || 
ஸ்வப்நே ஸுரதானுபவாத்‌ சுக்ர த்ராவோ யதா பஃபே 
வஸநே | 
அந்ருதம்‌ ரதம்‌ ப்ரபோதே வஸநோபஹதிர்‌ பவேத்‌ ஸத்யா | 
ஸ்வப்கே புருஷ; ஸத்யோ யோஷிதஸத்யா தயோர்‌ 


யுதிங்ச ம்ருஷா | 
க்ரத்ராவஸ்‌ ஸத்யஸ்‌ த்த்வத்‌ ப்ரக்ருதே$பி ஸம்பவ தி ॥ 
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₹ஏர-கனவில்‌, TT -ஸ்திரியுடன்‌ ஸம்போக 
ஸுகத்தை அனுபவித்ததால்‌, ஏ ஏனசுத்தமான 
ஆடையில்‌, ஏஏ[-எவ்வாறு, ஜக: ரே தஸ்கலனம்‌ ஏற்பட்டு 
விடுகிறதோ, ஏ-ஸ்திரீபோகம்‌, எஏஎ்‌-பொய்‌ ஆயினும்‌, 
ஈனி௫ி-விழித்தக்‌ கொண்டபின்‌, எனின்‌: ஆடை 
அசுத்தமான து, எனடஉண்மையாக, ஏூஏ- இருக்கும்‌. 


எர-கனவில்‌, ஏ -புருஷன்‌ , ஏ:- உண்மையானவன்‌ , 
ஆனால்‌ ஏஸ்‌ திர்‌, ஏஎ பொய்யானவளன்‌. ஏஜி: அந்‌ த 
ஆண்‌ பெண்‌ இருவர்களுடைய, ஏ சேர்க்‌ை கயும்‌, ஏனா 
பொய்யானது. ஆனால்‌ ஏனை எ-ரேதஸ்கலனம்‌, ஏன: 
உண்மையானது, ஈ8௭--அதுபோலவே, எணணஇக்த 
இடத்திலும்‌, எஎஎ[எ-பொருத்தமாகிறது. 


திருஷ்டாந்தத்தைக்‌ காட்டி விலக்ஷணமாக இருந்தா 
லும்‌ கார்ய காரண பாவம்‌ ஏற்படலாம்‌ என்று கூறுகிறார்‌. 
ஒரு ஆடவன்‌ கனவில்‌ ஒரு ஸ்திரீயுடன்‌ போகம்‌ செய்வ 
தாகக்‌ காண்கிறான்‌. அதனால்‌ ரேதஸ்கலனம்‌ ஏற்பட்டு 
அவனுடைய சுத்தமான ஆடை கெட்டுப்போய்விடுகிறது. 
அவன்‌ விழித்துக்கொண்டவுடன்‌ தன்னுடைய அனுபவம்‌ 
முற்றிலும்‌ உண்மையல்ல என்று அவன்‌ தெரிந்துகொள்‌ 
கிறான்‌. அப்படியிருப்பினும்‌ அவனுடைய ஆடை கெட்டுப்‌ 
போனது உண்மையே, கனவிலும்‌ அவ்வாடவன்‌ இருப்பது 
உண்மையே. ஆனால்‌ கனவில்‌ தோன்றிய பெண்ணும்‌, 
அவளுடன்‌ போகமும்‌ பொய்யே. பொய்யான அம்மா துடன்‌ 
ஏற்பட்ட பொய்யான கலவியால்‌ அவனுக்கு ஏற்பட்ட 
ரேதஸ்கலனம்‌ உண்மையே. இதனால்‌ பொய்யான காரணத்‌ 
தால்‌ உண்மையான கார்யம்‌ உண்டாகும்‌ என்று ஏற்படு 
கிறது. ஆகவே காரியமும்‌ காரணமும்‌ விலக்ஷ்ண்மாக 
இருக்கலாம்‌. (101-102) 


ரர ஏன ஈகம்‌ Slee TT | 


எள TAY wT எடி ETT MTT 11 X03 ॥ 
J. x=ll 


82 ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


ஏவமத்ருற்யா மாயா தத்கார்யம்‌ ஐகதிதம்‌ தருற்யம்‌ | 
மாயா தாவதியம்‌ ஸ்யாத்‌ யா ஸ்வவிநா பந 
ஹாஷதா பவதி | 


ஈ4-இம்மா திரி, ஏாஜா-மாயை, ஏகுளா-இந்திரியங்களுக்கு 
எட்டாதது. எ- அதனுடைய கார்யமாகிய, ஏஎ ஏ - 
இந்த உலகம்‌, ஈன -காணத்தகுந்தது. ஏரஎஏ-மேலும்‌, 
எ-எது, எட தன்‌ னுடைய மறைவினால்‌, ஈண்ட 
ஸந்தோஷத்தையளிக்கக்கூடியதாக, எஏளஎ-ஆகிறதே , 
₹ஏ-இது, ரஏ(-மாயையாக, வா ஆகும்‌. 


அதுபோலவே மாயை என்பது இந்திரியங்களால்‌ 
அறியமுடியாததாக இருந்தாலும்‌ அதனால்‌ படைக்கப்படும்‌ 
இவ்வுலகம்‌ நமக்குப்‌ பிரத்யக்ஷமாகத்‌ தோன்றலாம்‌, 
இப்பேற்பட்ட மாயை இருக்கும்வரை நமக்குத்‌ துன்பம்‌ 
தான்‌. இது அழிந்தால்தான்‌ ஸுகம்‌, தன்‌ விநாசத்தால்‌ 
நமக்கு ஸுகத்தைத்‌ தருகிறது மாயை, (103) 


எளி ௭ TEAST எளி | 
எனி என்‌ ஏணி ணர்‌ | 208 ॥ 


ரஜநீவாதிதுரக்தா ௩ லக்ஷ்யதேஃ$த்ர ஸ்வபாவோசஸ்யா: | 
ஸெள தாமிநீவ நற்யதி முனிபி: ஸம்ப்ரேக்ஷ்பமா ணேவ ॥ 


னி 8ஏ-இரவுபோல, ஏட மாயை) மிகுங்‌ த 
திமையைத்தருவது, 8௭-இங்கு, எனா-இ தனுடைட ய, 
க: தன்மை, ஏ *னஏ-அறியப்படுகிறதில்லை. ஏன்‌: 
முனிவர்களால்‌, வின்னா ஏஏ-பார்க்கப்படும்பொழுதே, 
எள்‌ ௫ஏ-மின்னல்‌ கொடிபோல, எ௫-மறைறந்‌ து 
விடுகிறது. 


இந்த மாயை இரவுபோல்‌ அறியாமை என்னும்‌ இருள்‌ 
நிரம்பியது, பல இன்னல்களை விளைவிக்கக்கூடிய து. 
சாதாரணமான மனிதர்கள்‌ இதன்‌ ஸ்வபாவத்தை அறிய 
முடியாது. ஆனால்‌ முனிவர்கள்‌ ஆத்ம ஞானத்தால்‌ 
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பார்க்கும்‌ பொழுதே மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ உடனேயே 
மறைந்து விடுகின்றது. அதனால்‌ இதை ரள 
அதாவது விசாரிக்க ஆரம்பிக்கும்‌ பொழுதே மறைந்து 
போகும்‌ தன்மையுள்ள து, பொய்யானது என்று பெரியோர்‌ 
கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌, (104) 


எள SERA STAT விண MT | 
[ref meneuAaeegd Seat Arar ॥ 2c ॥ 


மாயா ப்ரஹ்மோபகதா$வித்யா ஜீவாஹ்ரயா ப்ரோக்தா | 


சிதசித்க்ரக்‌ திய்சே தஸ்‌ த தக்ஷயம்‌ ஞேயமா மோக்ஷாத்‌ | 


சனடமாயை, எளி -பிரம்ம த்தை ஒட்டியது என்றும்‌ 
என்னட்‌அவித்யை, ஜிஏராடஜிவனை ஒட்டியது என்றும்‌, 
எசா-கூ றப்பட்டுள்ள து. அ௭:-சேதஸ்‌ (மனம்‌) என்பது, 
ணன சி த்தினுடையவும்‌ அசித்தினுடையவும்‌ 
இணைப்பால்‌ உண்டானது. ஏஏ -அந்த மனம்‌, வ ரா - 
மோக்ஷமுண்டாகும்‌ வரையில்‌, ஏ -அழியாததாக, 
ஏஏர-அறியத்தக்கது, 


மாயை என்பது பிரம்மமென்ற வஸ்துவை ஆச்ரயித்‌ 
துள்ளது. அவித்யை என்பது ஜீவனையண்டி நிற்கின்றது. 
இவற்றுள்‌ விக்ஷேபம்‌ என்ற சக்தியை முக்யமாகக்‌ 
கொண்டது மாயை. அதாவது அஃது ஒரு பொருளை 
மற்றொன்றாகக்‌ காட்டும்‌ தன்மை வாய்ந்தது, ஆவரண 
சக்தியை முக்யமாகக்‌ கொண்டது அவித்யை அதாவது 
அஃது உள்ள பொருளை மறைத்து விடுகிறது இதுதான்‌ 
மாயைக்கும்‌ அவித்யைக்கும்‌ உள்ள வேறுபாடு ஜீவனிடத்‌ 
தில்‌ சேதஸ்‌ அதாவது மனம்‌ என்ற ஒரு தத்வம்‌ உள்ளது. 
இதை அந்தக்கரணம்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌ இது சித்‌ அசித்‌ 
என்பவைகளுடைய இணைப்பினால்‌ ஏற்படுகின்றது. இதில்‌ 
சித்‌ என்பது சைதன்யம்‌ அசித்‌ என்பது அவித்யை 
எனப்படும்‌ இவ்வாறு உண்டாகும்‌ சேதஸ்‌ என்பது பரம 
புருஷார்த்தமாகிய மோக்ஷம்‌ ஏற்படும்‌ வரை அழிவற்றதாக 
இருக்கும்‌. (105) 


84 ப்ரபோதஸு தாகரம்‌ 


ஏராசன்எள்‌ Tale MA | 
சாரிரா8 எரர்‌ வி ERI 06 | 


கட மட குட்யைராவருதமாகாமம்‌ தத்ததாஹ்வயம்‌ பவதி | 
தத்வதவித்யாவ்ருதமிஹ சைதன்யம்‌ ஜீவ இத்யுக்த: ॥ 


எஏ௫-குடம்‌, ஐ5-மடம்‌, கிடசுவர்‌ இவைகளால்‌, 91ஏ4- 
சூழப்பட்ட, ஏகாரம்‌ இடைவெளி, ஈன அவ்வப்‌பெயரை, 
உடையதாக, ஸஏாஎ-ஆகிறது. எ2ஏ -அதுபோலவே, ஐ 
இங்கு, ஏள்ளாஏர்‌-அவித்யையால்‌ மறைக்கப்பட்ட, னார்‌. 
ஆத்மா ஏஏ ₹-ஜிவன்‌ என்று, ஏன கூறப்பட்ட து, 


ஆகாசம்‌ எங்கும்‌ பரந்துள்ளது. அழிவற்றது. ஆனால்‌ 
அது ஒரு குட.த்திற்குள்‌ அடைபட்டிருக்கும்பொழுது கடா 
காசம்‌ என்றும்‌ மடத்திற்குள்‌ இருக்கும்பொழுது மடாகா சம்‌ 
என்றும்‌ சுவர்களுக்கிடையில்‌ இருக்கும்பொழுது குட்யா 
காசம்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌ அதை அடைத்‌ 
திருக்கும்‌ ஆவரணங்கள்‌ விலகியவுடன்‌ ஆகாசம்‌ ஒன்று 
தான்‌ எஞ்சுகிறது. அதுபோலவே இந்த ஆத்மா எங்கும்‌ 
நிறைந்துள்ளது. நித்யமானது. அது அவித்யையால்‌ 
மறைக்கப்படும்பொழுது ஜீவன்‌ என்ற பெயரை அடை 
கிறது. (106) 


5 கரு னாள்‌ எரி TAZ | 
வா ஏள்‌ TAA னான ப? ॥ 


௩நு கதமாவரணம்‌ ஸ்யா தக்ஞானம்‌ 
ப்ரஹ்மணோ விஸ-த்தஸ்ய | 

ஸூர்யஸ்யேவ தமிஸ்ரம்‌ ராத்ரிபவம்‌ ஸ்வப்ரகாறஸ்ய ॥ 

[எை-சுத்த சே தனனான, எனா:-பரமா த்மாவிற்கு, ர்‌- 
எவ்வாறு, ஏனள்‌-அஞ்ஞானம்‌, ஊகன- தானாக விளங்கும்‌ 
தன்மைவாய்ந்த, 9-௧ திரவனுக்கு, ஏரார்‌ இ ரவில்‌ 
உண்டாகும்‌, என்‌ எ-இருள்போல, ஏூர்‌-மறைப்பாக, 
ஏ ஏ -ஆகும்‌ ? 
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தானாகவே ஒளிரும்‌ தன்மைவாய்ந்த கதிரவன்‌ 
உதிக்கும்பொழுதே இரவில்‌ மிளிரும்‌ இருள்‌ தானாகவே 
அகன்றுவிடுகின்‌ றது. அவ்விருள்‌ சூரியனை மறைக்கும்‌ 
தன்மை வாய்ந்ததாக எங்ஙனம்‌ ஆக முடியும்‌ 2? அதேபோல 
ஸ்வத: ப்ரகாசமான ஆத்மாவை அஞ்ஞானம்‌ எவ்வாறு 
மறைக்க முடியும்‌ ? (102) 


த ௩, 


ககக ன்‌ எ a | 
ஏ Wg [ர ன்‌ பிக எண்ட்‌ | || 


தினகர கிரணோத்பந்றைர்‌ மேகைராச்சா த்யதே யதா 
ஸூர்ய: ॥ 
௩ கலு தினஸ்ய தினத்வம்‌ தைர்‌ விக்ருதை: 
ஸாந்த்ர ஸங்காதை: | 


ஏள[-எவ்வாறு, இடை கர்ய னுடைய, ௫ளரா-கதிர்‌ 
களால்‌, ஊன உண்டான, 99-மேகங்களால்‌, ஏ1:-சூர்யன்‌ 
ஏலாா-மறைக்கப்படுகிறானோ (ஆனாலும்‌), எண்று 
மிகவும்‌ அடர்த்தியான, எசள:-காரியங்களான, எ:-அந்த 
மேகங்களால்‌, [ஏஎஏன-பகலின்‌, சஎன்‌-பகல்‌ தன்மை, ஏ எஏ- 
மறைக்கப்படுகி ற தில்லையோ. 


சூரியனுடைய கிரணங்களே தண்ணீரை உட்கொள்‌ 
வதால்‌ மேகங்களாக ஆகின்‌ றன. அத்தகைய மேகங்களே 
சூரியன்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பகல்‌ காலத்தில்‌ சூரியனை நமக்குத்‌ 
தென்படாமலிருக்கும்படி மாறைக்கின்‌ றன. ஆயினும்‌ அது 
பகல்‌ காலம்‌ என்பதை மறைப்பதில்லை, சூரியன்‌ ஈம்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாவிட்டாலும்‌ பகல்‌ என்பதை நாம்‌ 
தெரிந்‌ துகொள்கிறோம்‌, (108) 


எள சாண ஏதி ர்‌ PT | 
எர என்ன எற்று ராண: | 208 | 


அஞ்ஞாகேக ததாத்மா றாஈத்தொ5பி ச்சாத்யதெ ஸுசிரம்‌ | 
௩ பரம்‌ து லோகஸித்தா ப்ராணிஷு தச்சேதகாசக்தி: ॥ 
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என-அ துபோலவே, எஈ-ஆத்மாவான து, எ. 
சுத்தமாக இருப்பினும்‌, ஏ௭188-அவித்யையால்‌, வெகு 
காலம்‌, ஏன8-மறைக்கப்படுகிறது. ஏர்‌ ஏ-ஆனால்‌, ori 
பிராணிகளிடத்தில்‌, ஜிசுனகா-உலகத்தில்‌ பிரசித்திபெற்ற, 
ண: - அதனுடைய ஞானசக்தி; எ வாரு- மறைக்கப்‌ 
படுவதில்லை, 

மேகங்களால்‌ ஸூரியன்‌ மறைக்கப்படுவதுபோல சுத்த 
மான ஆத்மாவும்‌ அக்ஞானத்தால்‌ மறைக்கப்படுகிற து. 
ஆனாலும்‌ அதன்‌ சைதன்ய சக்தி மறைக்கப்பட மல்‌ 
இருப்பதால்‌ அதன்‌ உதவியைக்‌ கொண்டு சேதனர்கள்‌ 
எல்லா விஷயங்களையும்‌ தெரிந்து கொள்கின்‌ றனர்‌, (109) 


TORE TET “தி 


(அ) மாயையைப்‌ பற்றி வீரிவாகக்‌ ௯.றிவிட்டு ப்ரஹ்‌ 
மத்திற்கு மாயையால்‌ ஜீவ்பாவம்‌ ஏ.ற்படுவதையும்‌, ஜீவ 
னுடைய உபாதிகளான சரீரங்களையும்‌ கூறுகிளார்‌ :— 


ண்ணா சோர்‌ எ காட 
கிணார்‌ ஈர்‌ ர | 7௨ ॥ 

ப லிங்கதேஹாதி கிருபஸ்‌ ப்ரகரணம்‌ 
ஸ்தூலரிரஸ்யாந்தர்‌ லிங்களரீரம்‌ ௪ தஸ்யாந்த: | 
காரணமஸ்யாப்யந்தஸ்‌ ததோ மஹாகாரணம்‌ துர்யம்‌ ॥ 

“ன என்-ஸ்‌ தூல சரீரத்தி ற்குள்‌, இணமிம்‌ ௮- 
லிங்க சரீரமும்‌, என ஏ*எ:-அதற்குள்‌ , கப காரண சரீரமும்‌ 


எஎ:-பிறகு, ஏனாம்‌ ஏஎ அதற்கும்‌ உள்ளாக, ஏா-௩ான்காவ 
தான; மஹா காரண சரீரமும்‌ (உள்ளன), 
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Ue IME சார! arm SH: | 
89: ger: MARI ae AEA | 292 | 
AEN எள்ள: உரி எர | 
மனார்‌ எள்‌ fe சொர: | 222 0 


ஸ்தூலம்‌ நிரூபிதம்‌ ப்ராகதுகா ஸக்டிமா திதோ ப்ரூம: | 
அங்குஷ்டமாத்ர: புருஷ: ஸ்ருதிரிதி யத்‌ ப்ராஹ” 


தத்‌ ஸ-.க்ஷ்மம்‌ ॥ 
ஸுக்ஷ்மாணி மஹாபூதாக்யஸவ: பஞ்சேந்த்ரியாணி 
பஞ்சைவ | 


ஷோடமமந்த:கரணம்‌ தத்ஸங்காதோ ஹி லிங்கதனு: ॥ 


ஏக- முன்னால்‌, ஊஷ்‌-ஸ்தூல சரீரம்‌, வர்ர -நிரூபிக்‌ 
கப்பட்டது. ஏஏ இப்பொழுது, ஏனா: குக்ஷ்ம சரீர த்‌ 
திலிருந்து துவங்கி, எ௭:-கூ றுகிறோம்‌.  “£ ருண புருஷன்‌ , 
ரள: - கட்டை விரல்‌ அளவுள்ளவன்‌ ””, 19-என்று, qq - 
எதை, ஊள:-வேதம்‌, படத்‌ பவம்‌ எஏ-அது, ஏன 
ஸ்னானம்‌ 


என்ர -குக்ஷமமான, எனை ஐந்து மஹாபூதங்கள்‌ 
1அ-ஐந்து, ஏய பிராணன்கள்‌, ஏந்து, டை 
புலன்கள்‌, எிச்‌-பதினாறாுவ தான, கல்‌ -மனம்‌, எண்‌: 
எ: ஏஏ-அவைகளின்‌ தொகுதிதான்‌, ச: இலிங்க 
சரீரம்‌ என்று கூ. றப்படுகின்‌ றது. 


முதலாவதான தேஹநிந்தா ப்ரகரணத்தில்‌ (சு. 19) 
ஸ்தூல சரீரத்தைப்பற்றிக்‌ கூறியுள்ளோம்‌. இப்பொழுது 
லிங்க சரீரம்‌ என்ற சூக்ஷம சரீரம்‌ முதலியவற்றைப்பற்றிக்‌ 
கூறுவோம்‌. “எனின்‌ ரக? என்ற வேத வசனம்‌ 
எதைக்கொண்டு அபரிச்சின்னமான ஆத்மாவை * கட்டை 
விரல்‌ ப்ரமாணம்‌ * என்று கூறுகிறதோ அதுதான்‌ சூக்ஷம 
சரீரம்‌, ஆத்மாவின்‌ உபாதி ஸூக்ஷ்ம சரீரம்‌. (111) 


gg ப்ரபோ தஸு தகரம்‌ 


ஐந்து ஸுூக்ஷமமான மஹா பூதங்கள்‌, அதாவது 
பஞ்சதன்மாத்திரைகள்‌, பிராணன்‌, அபானன்‌, வியானன்‌, 
உதானன்‌ ஸமானன்‌, என்ற பஞ்ச பிராணன்கள்‌, காது, 
தவக்‌, கண்‌, நாக்கு, மூக்கு என்ற ஐந்து இந்திரியங்கள்‌ 
மனம்‌ இவை சேர்ந்து சூக்ஷ்ம சரீரம்‌ எனப்படும்‌, (112) 


ட்ப 


ஊர்‌ ஈர்‌ னா | 
eq ஈரன்ரைஎக ஈர wT ॥ 223 | 


தத்‌ காரணம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ யத்‌ தஸ்யாந்தர்‌ வாஸநாஜாலம்‌ | 
தஸ்ய ப்ரவிருத்திஹேதுர்‌ புத்யாஸ்ரயமத்ர துர்யம்‌ ஸ்யாத்‌॥ 


எனான:-அந்த லிங்கசரீரத்திற்குள்‌, ஏஏ -எந்த, ஏ 
எு௩்‌-வாஸனைக்‌ கூட்டம்‌ உண்டோ, எஏஏ-அது, கார்‌ ஊர்‌ 
காரணசரீரம்‌ எனப்படும்‌. எஏய-அந்த வாஸனாஜாலம்‌, 
ண -ப்ரவருத்திப்பதற்குக்‌ காரண மா ன, ஏனறுர்‌- 
புத்தியை ஆச்ரயித்த அக்ஞானம்‌, இங்கு, ஜானா 
நான்காவதாக ஆகும்‌, 

நாம்‌ செய்யும்‌ ஈல்வினை, தீவினைகள்‌, அறியும்‌ விஷயங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ ஸூக்ஷ்ம ரூபமாக நம்‌ மனதில்‌ அடங்கி இருக்‌ 
கிறது. இதற்கு வாஸனை என்று பெயர்‌, இவை பல பிறவி 
களில்‌ சேர்ந்துள்ளது ஏராளமாக இருக்கிறது. இந்த 
வாஸனா ஜாலம்‌ காரண சரீரம்‌ எனப்படும்‌. இந்த வாஸனை 
ஏற்படுவதற்குக்‌ காரணமான அக்ஞானம்‌ நான்காவதான 
மஹாகாரணம்‌ எனப்படும்‌, ஸாதாரணமாக அக்ஞான த்தைக்‌ 
காரண சரீரமாகக்‌ கூறி மூன்று சரீரங்கள்‌ சொல்லுவது 
உண்டு, இங்கு வாஸனையைக்‌ காரணமாகவும்‌ அக்‌ 
ஞானத்தை மஹா காரணமாகவும்‌ கூறி நான்கு சரீரங்களை 
காட்டுகிறார்‌. (118) 


(அ) ஜீவஸ்வரூபத்தைக்‌ காட்டுகிறார்‌ க 


ராகி TENA ர Year | 
ளா; ௭3௯; lalate க்கா | 229 1! 
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தத்ஸார பூத புத்தெள யத்‌ ப்ரதிபலிதம்‌ து 
- மாத்த சைதன்யம்‌ | 
ஜீவ: ஸ உக்த: ஆத்யைர்‌ யோ$ஹமிதி 
ஸ்பூர்த்திக்ருத்‌ வபுஷி || 
எவ அந்த சரீரத்தில்‌ முக்கியமாகத்‌ திகழ்கின்‌ ற, 
ஏி-புத்தியில்‌, ஏஜ-எந்த, ஏசஎளான்‌- சத்த சைதன்யம்‌, 
எக்‌ பிர திபலித்துள்ளதோ, ஏ:-அது, ஏிப:- ஜீவனாக, 
ஏ[:- முன்னோர்களால்‌, ஏக: சொல்லப்பட்டது, ஐ: எவன்‌, 
ஏரர-சரீரத்தில்‌, எனநான்‌ என்று ூர்கொ- 
அபிமானம்‌ கொள்கிறானோ (அவனே ஜீவன்‌). ' 


கீழே கூறப்பட்ட சரீரங்களில்‌ ஸாரமான புத்தியில்‌ 
சுத்த சைதன்யம்‌ ப்ரதிபலிக்கிறது. புத்தியுடன்‌ கூடிய 
இந்த பிரதிபிம்பம்தான்‌ ஜீவன்‌ எனப்படும்‌. இந்த ஜீவன்‌ 
தான்‌ சரீரத்தில்‌ நான்‌ என்று அபிமானம்‌ கொள்கிறான்‌, 


ஏகன்‌ ATER எ ௭௨6 கார | 
ஏண்‌ எனா எனனை நர இளசா ॥ 22% Il 


சரதர தரங்க ஸங்காத்‌ ப்ர திபிம்பம்‌ பாஸ்கரஸ்ய ச 
சல்ம்‌ ஸ்யாத்‌ | 
அஸ்தி ததா சஞ்சலதா சைதன்யே சித்த சாஞ்சல்யாத்‌ ॥ 


ஏக சூரியனுடைய, எ்டன்‌-பிர திபிம்பம்‌, ஏனா 
மிகவும்‌ அசைகின்ற, எரஐ-அலைகளின்‌, எலா சேர்க்கை 
யால்‌, எக்‌-அசைவதாக, ஊ[ஏ-ஆகும்‌. எர அதுபோலவே 
எனனை -புத்தியிவுடைய சலன த்‌ தினால்‌, அஷ்ட 
சைதன்யத்தில்‌, எஜுஎ-அசையும்‌ தன்மை, ஏரன-இருக்‌ 
கிறது. 

ஸமுத்திரத்தில்‌ அலைகள்‌ எப்பொழுதும்‌ அசைந்து 
கொண்டே இருக்கின்றன. அதனால்‌ அவைகளில்‌ பிரதி 
பலிக்கும்‌ சூரியனும்‌ அசைவதுபோல்‌ காணப்படுகின்‌ றது, 
ஆனால்‌ உண்மையில்‌ ஆகாசத்தில்‌ உள்ள சூரியன்‌ அசைவ 


J, ௩-12 
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தில்லை. ஜலத்தின்‌ அசைவு ஸூர்யனிடம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. அதுபோல சுத்த சைதன்யம்‌ அசைவற்றது, 
ஆனாலும்‌ சலிக்கும்‌ புத்தியில்‌ ப்ரதிபலிப்‌ பதால்‌ புத்தியி 
லுள்ள சலனம்‌ ஆத்மாவிலும்‌ தோன்றுகிறது. உண்மை 
யில்‌ புத்திக்குத்தான்‌ சாஞ்சல்யமே தவிற ஆத்மாவுக்குச்‌ 
சலனம்‌ கிடையா து, (115) 


எண்ட: என்னை a ௭ என்‌ | 
இர்‌ எற்றி னை | 228 ॥ 


நந்வர்க்க ப்ரதிபிம்ப: ஸலிலா திஷு ய; ஸ சாவபாஸயதி | 


கிமிதர பதார்த்த நிவஹம்‌ ப்ர திபிம்போப்யாத்ம௩ஸ்‌ தத்வத்‌| 


எனா தண்ணீர்‌ முதலியவற்றில்‌, ஏ:-யாதொரு, 
எண்ன: -சரியனுடைய பிரதிபிம்பம்‌ தோன்‌ றுகின்‌ றே தா 
எ:-அது, ஊர்க்‌ மற்‌ றப்பொருள்களின்‌ கூட்ட த்தை 
ஊனா ண-விளங்க ச்‌ செய்கின்றதா ? எ -அது 
போலவே, ஏன ஆத்மாவினுடைய, ௭௭௭: [பிர தி 
பிம்பமும்‌, ஏ3-அல்லவா ? 


ஆகாசத்தில்‌ பிரகாசிக்கின்‌ ற சூர்யன்‌ எல்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்கின்றது. ஆனால்‌ தண்ணீரில்‌ 
பிரதிபலிக்கும்‌ சூரிய பிரதிபிம்பம்‌ மற்றப்‌ பொருள்களை 
நன்றாக விளங்கச்‌ செய்வதில்லை. ஆகவே ஸூரிய பிரதி 
பிம்ப திருஷ்டாந்தத்தைக்‌ கொண்டு அந்தக்கரண பிரதி 
பிம்பம்‌ ஜீவன்‌ என்று கூறினால்‌ ஸூர்ய பிரதிபிம்பத்தைப்‌ 
போலவே ஜீவனுக்கும்‌ ஒன்றையும்‌ பிரகாசப்படுத்தும்‌ 
சக்தி இல்லை என்று ஆகிவிடுமே, இது சரியல்லவே ! (116) 


ஈகம்‌ என்ன: AAG sien | 
கிகா ஈண்‌ | 2 ॥ 


ப்ரதிபலிதம்‌ யத்‌ தேஜ: ஸவிது; காம்ஸ்யா தி பாத்ரேஷு | 
த.தனுப்ரவிஷ்டமந்தர்க்ருஹமன்யானர்த்தான்‌ ப்ரகாறய தி| 
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g ஏஏ: -சூரியனுடை ய, ஏஏ-எந்த, 8:-ஒளி, கர்னாட்‌ 
ஏஏ-வெண்கலம்‌ முதலிய பாத்திரங்களில்‌, என்க இ 
பிரதிபலித்‌ துள்ளதோ, ஏஏான*-ப்ரதிபலித்த, ௭௭-அந்த 
ஒளி, ஏஏ€-வீட்டிற்குள்‌, ஜான -மற்ற, ஏஏ -பொருள்‌ 
களை, ௭க௭18-விளக்குகின்‌ றது, 


முன்பு எழுப்பப்பட்ட ஆகே்ஷேபத்திற்கு இங்கு வேறு ஒரு 
உதாஹரணத்தைக்கொண்டு ஸமா தானம்‌ கூறப்படு 
கின்றது. சூரியனுடைய ஒளி வெண்கலப்‌ பாத்திரம்‌, 
வெள்ளிப்‌ பாத்திரம்‌ முதலியவற்றில்‌ பிரதிபலிக்கிறது. 
அதனால்‌ அப்பாத்திரங்கள்‌ ஒளி பொருக்தியவைகளாக 
ஆகின்றன. அவ்வாறு அவைகளில்‌ பிரதிபலிக்கப்பட்ட 
ஒளியே வீட்டிற்குள்‌ உள்ள எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ 
பிரகாசப்படுத் துகின்‌ றது. (117) 


அணிக M ளர்‌ MY | 
௭வ்ணோரிக்டிளினி னாம்‌ ॥ 916 | 


சித்ப்ர திபிம்பஸ்‌ தத்‌ வத்‌ புத்திஷு யோ ஜீவதாம்‌ ப்ராப்த: | 
நேத்ராதீந்த்ரிய மார்கைர்‌ பஹிரர்த்தான்‌ ஸோ5வபாஸயதி ॥ 


898 -அதுபோல்‌, qa -புத்திகளில்‌ , ஏ:-யாதொரு, 
௭ஊணைடசுத்த சைதன்யத்தின்‌ பிரதிபிம்பம்‌, விஎன்‌- 
ஜீவனின்‌ தன்மையை, 8-௮ அடைந்ததோ, ஏ:-அது, 
பா: கண்‌ முதலான பொறிகளின்‌ வ ழி யாக, 
எனா வெளி யே உள்ள பொருள்களை, ஏ 
விளக்குதிறது. 


அதுபோலவே சுத்த சைதன்யமும்‌ புத்தியில்‌ பிரதி 
பலிக்கிறது. அதனால்‌ அது ஜீவன்‌ என்ற நிலையை 
அடைந்தது. அந்த ஜீவசைதன்யம்‌ கண்‌ முதலான 
ஐம்புலன்களின்‌ வழியாக வெளியில்‌ உள்ள எல்லாப்‌ 


பொருள்களையும்‌ விளங்கச்செய்கிறது. த 18) 


92 ப்ரபோதஸுதாகரம்‌ 
௦, ஏக 


(அ) ஒரே ப்ரஹ்ம தத்வம்தான்‌ உபா திகளால்‌ 
பலவாகத்‌ தோன்றுகிறது என்னும்‌ அத்வைத ஸித்தாந்‌ 
தத்தை பிரமாணங்களால்‌ விவரிக்கிறார்‌ :-- 


186 a ஈர 8 Heenan | 
FE ஈ4 ஏ ரான ௫ ளை ஷன்‌ | 220 | 


[எ என்னா ஏர ஊரன்‌ | 
எணினானின்‌ சி He ஈரானை: || 220 ர்‌ 


ர்கள்‌ என்ர | 
எனி எனச்‌ என்னா ஈன்‌ ॥ 25 ॥ 


10. அத்வைத ப்ரகரணம்‌ 


ததிதம்‌ ய ஏவமார்யோ வேத ப்ரஹ்மா ஹமஸ்மீதி | 
ஸ இதம்‌ ஸர்வம்‌ ௪ ஸ்யாத்‌ தஸ்ய ஹி தேவாஞ்ச 
நேறதே$பூத்யை | 
ஏஷாம்‌ ஸ பவத்யாத்மா யோ$க்யாமத 
தேவதாமுபாஸ்தே | 
அஹமக்யோ$ஸாவக்யருசேத்தம்‌ யோ வேத பவத்‌ ஸ: | 


இத்யுபஙிஷதாமுக்திஸ்‌ ததா ங்ருதிர்‌ பகவ துக்திஞ்ச | 
ஞானி த்வாத்மைவேயம்‌ ம திர்‌ மமேத்யத்ர யுக்திரபி ॥ 


எ: எந்த, எ: மஹான்‌, எ184-அந்த இந்த எல்லா 
பிராணிகளுடைய புத்தியில்‌ நுழைந்துள்ள சுத்த ப்ரஹ்ம 
சைதன்யத்தை, “ஏர்‌ என ஏ[ன-நான்‌ ப்ரஹ்ம சை தன்யமாக 
இருக்கிறேன்‌ ”, ஏஎச்‌-என்‌ றிவ்வா று, 4ச-அறிந்து 
கொள்கிறானோ, ஏ: அவன்‌, 82 ௭8 ௭. இது எல்லாமாகவும்‌, 
காப, ஆவான்‌. ஏ அவனுக்கு, ஏஏ -ஸர்வாத்மபாவம்‌ 
ஏற்படாதபடி செய்ய, ₹ஏஜன-தேவர்களும்‌, *௭9-சக்தி 
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உள்ளவர்கள்‌ அல்ல, ஏஏர[-இந்த தேவர்களுக்கு, ஐ;- அவன்‌, 
ஏர[-ஆத்மாவாக, ௭எ18- ஆகிறான்‌. ஏ44-இப்படியல்லா மல்‌ 
எ: எவன்‌, எஏசீ-பரமாத்மாவை, வரர வேறாக, ஏ 
உபாஸிக்கிறானோ, ஏ:-எவன்‌, ஏஜ்‌-௩ான்‌, ஏண-வேறு, எள்‌ 
அ- அவரும்‌, ராஏ:-வேறு, எ₹்‌-இவ்வாறு, 9-அறிகிறானோ, 
ஏ:-அவன்‌, ரஜ -பசுவுக்குத்‌ துல்யமானவன்‌. ₹(எ-என்‌ று 
ரர்‌ உபநிஷத்துக்களின்‌ , ஏ: வசனம்‌, ஏரா-அவ்வாறு 
எச்‌ ரு தியும்‌, “எளி ஏ-ஞானியோவெனில்‌, qT 
ஆத்மாதான்‌, ஏஎ-இது, ஈா-என்னுடைய, ஏ தீர்மானம்‌, 
₹(எ-என்‌ ற, எரா கல பகவானுடைய வசனமும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றது. ஏஏ-இந்த விஷயத்தில்‌, ஏாகரப-யுக்தியும்‌ 
இருக்கிறது. 


பிருஹதாரண்யக உபநிஷத்தில்‌ 1-வது அத்யாயம்‌ 
4-வது ப்ராஹ்மணத்தில்‌ பின்‌ வரும்‌ மந்திரம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. ₹*என்ன்‌ஈ[? ஏ TH 9 ஏம்‌ எனானின்‌ எ 05 
© WATT ஈன ஈ ௭ கனை! ர்‌ னா fe ரர்‌ எ maf 
ஏஏ Assad ஊரா ணி றினா எ ௭ AT எள 
ஏழ: | இந்த மந்திரத்திலுள்ள பதங்கள்‌ இந்த சுலோகங்‌ 
களில்‌ காணப்படுகின்றன. “இப்பொழுதும்‌ எவன்‌ 
ஸர்வாத்மாவான ப்ரஹ்மம்‌ நான்‌ என்று அறிந்து கொள் 
கிரனோ அவன்‌ வாமதேவர்போல ஸர்வாத்மாவாக ஆகி 
விடுகிறான்‌. இந்த ஞானி தேவர்களுக்கும்‌ ஆத்மாவாக 
இருக்கிறபடியால்‌ இவனுக்கு ப்ரஹ்மபாவம்‌ ஏற்படாமல்‌ 
தடுக்க தேவர்களாலும்‌ முடியாது. அத்வைதமான ப்ரஹ்ம 
தத்வத்தை நான்‌ என்று அறிந்து கொள்ளாமல்‌ அவர்வேறு, 
தான்வேறு என்று எண்ணிக்கொண்டு தன்னைக்காட்டிலும்‌ 
வேறாக உபாஸிக்கிறவன்‌ உண்மை அறிவு கொண்டவன்‌ 
அல்ல அவன்‌ பசுவுக்குத்‌ துல்யமானவன்‌.”' என்பது இம்‌ 
மந்திரத்தின்‌ கருத்து. இதில்‌ “ப்ரஹ்மதத்வம்‌ 
ஒன்றே உண்மைப்‌ பொருள்‌. அதுவே எல்லாமாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. ஜீவனும்‌ அந்த ப்ரஹ்மம்தான்‌ *' என்ற 
அத்வைத ஸித்தாந்தம்‌ காட்டப்பட்டிருக்கிறது. இந்த 


94 ப்ரபோ தஸுதாகரம்‌ 


உபநிஷத்‌ அத்வைதத்திற்கு ப்ரமாணம்‌. இதுமட்டுமல்ல, 
மற்றும்‌ பல சுருதிகள்‌ இதே கருத்தைக்‌ காட்டுகின்‌ றன, 
“என்‌ வனி எ ஈரா? (ஞானியோவெனில்‌ நான்தான்‌ 
என்பது என்‌ தீர்மானம்‌) என்ற பகவத்‌ கீ தாவாக்யமும்‌ 
இதற்கு ப்ரமாணம்‌, இதற்குத்‌ தகுந்த யுக்திகளும்‌ இருக்‌ 
கின்‌ றன. (119-121) 


RY Ti ள HE EAT WTA என்‌ | 
fon ஊர்‌ எராகணனனினி | 222 ॥ 


ருஜு வக்ரம்‌ வா காஷ்டம்‌ ஹுதா? தக்தம்‌ 
ஸதக்நிதாம்‌ யாதி | 
தத்கிம்‌ ஹஸ்த க்ராஹ்யம்‌ ௬ஐு வக்ராகார ஸத்வேசுபி | 


ஈஏ- நேராகவோ, ஏ1-அல்லது, ஏஜ்‌-கோணலாகவோ 
உள்ள, காத்‌-கட்டை, கஊசாள்‌-நெருப்பினால்‌ கொளுத்தப்‌ 
பட்டதாக, ௭௭-இருந்துகொண்டு, ௭௫௭1-௦ ௩ ருப்பின்‌ 
தன்மையை, ஏஎ-அடைகிறது. ஏகன்‌ எடு எடரேர்‌ 
அல்லது கோணலான தோற்றத்தைப்‌ பெற்ற தாயினும்‌, 
எ அது, NE 1௬ -ை கயினால்‌ பிடிக்கத்தக்கதாக 
ஆகின றதா ? 


நேராகவோ அல்லது கோணலாகவோ உள்ள கட்டை 
கையினால்‌ எடுக்கத்‌ தக்கதாக இருக்கின்றது. நெருப்புபற்றி 
எரியும்பொழுது அக்கட்டை அக்னிமயமாக  ஆகிவீடு 
கின்றது. ஆனால்‌ அதனுடைய தோற்றம்‌ மாறுபடுவ 
தில்லை. அது முன்போலவே நேராகவோ அல்லது 
வள்ந்தோ நிற்கின்றது. ஆனால்‌ அது அக்னிமயமாக 
இருக்கும்பொழுது அகைக்‌ கையால்‌ எடுக்கமுடிகின்‌ றதா ? 
இலலை என்பது திண்ணம்‌, (122) 


4 ஏ னரா னாக ஏர்‌ ரா. 
Sala கார்னி Tt எனி ad என | 292 | 
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ஏவம்‌ ய ஆத்மநிஷ்டோ ஹ்யாத்மாகாரச ஜாயதே புருஷ: | 
தேஹீவ த்ருமியதே$ஸெள பரம்‌ த்வஸெள கேவலோ 


ஹ்யாத்மா | 


ஈஏ-இம்மா திரியே, ஏ: ரஈஈ:-எந்த மனிதன்‌, ஊற 
ஆத்மாவிலேயே நிலை த்துஙின்‌ று, எனக எ-ஆத்ம 
ஸ்வரூபியாகவே, ௭௭8-ஆகிவிடுகின்றா னோ, ஏவி அவன்‌, 
ன்‌ ஐஏ-சரிரத்துடன்‌ கூடியவன்போல்‌, ஊடு காணப்‌ 
படுகிறான்‌. ராாஏ-ஆனால்‌, எவி-அவன்‌, கோல: ஏன 6- 
சுத்தசைதன்யமான பரமாத்மாதான்‌ அல்லவா ? 

அதுபோலவே அநேக காலமாக ஆத்மானுஸந்தானம்‌ 
செய்ததின்‌ பயனாக பரமாத்மாவினிடத்திலேயே ஈடுபட்டு, 
நிலைகொண்டு தன்மயமாக நிற்கின்ற ஒரு மகாபுருஷன்‌ 
வெளித்‌ தோற்றத்தால்‌ மற்றவர்களைப்போலவே தேஹத்‌ 
துடன்‌ கூடியவனாக விளங்கினாலும்‌, அவன்‌ அஞ்ஞானம்‌ 
நீங்கியதால்‌ சுத்தமான பரமாத்மாவே என்பது நிச்சயம்‌, 


(அ) ஒரே தத்வம்‌ உபாதி பேதத்தால்‌ பலவாறாகத்‌ 
தோன்றுவதற்குப்‌ பல திருஷ்டாந்தங்களைக்‌ கூறுகிறார்‌:-- 


எண்கள்‌ எா்கின்க எரிக்க UT | 
னி ஈனா ஊனி சே | 1 ॥ 


ப்ர திபலதி பானுரேகோ $நேக0ராவோதகேஷ யதா | 
தத்வதஸெள பரமாத்மா ஹ்யேகோ 5நேகேஷு தேஹேஷ- ॥ 


எண-எவ்வாறு, ஜிகிறு பல பாத்திரங்களி 
லுள்ள தண்ணீர்களில்‌, ஈக: ஏ:-ஒரு சூரியன்‌, எக 
(பலவாக) பிர திபலிக்கின்‌ றதோ, எஜ-அவவாறே, ௭: 
ஒன்றாகிய, எள்‌ ஏாாான-அந்தப்‌ பரம்பொருள்‌, ஏஏஷ்ஜ-பல, 
உ2ஏ-தேகங்களில்‌, எண்ண [8-(பலவாக) தோன்றுகின்றது. 

ஆகாயத்தில்‌ இருக்கும்‌ சூரியன்‌ ஒருவனாயிருந்தாலும்‌ 
தண்ணீர்‌ நிறைந்த பல பாத்திரங்களில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ 
பொழுது பல சூர்யன்களாகத்‌ தோ ற்றமளிக்கின்றான்‌. 
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அதுபோலவே எங்கும்‌ நிலை றந்த பரமா தமா ஒன்றாயிருந்‌ 
தாலும்‌ பல சரீரங்களின்‌ சம்பந்தத்தால்‌ பலவாகக்‌ காணப்‌ 
படுகிறான்‌. (124) 


(அ) உபாதி தர்மங்கள்‌ பிம்பத்தைச்‌ சேராது :-- 
ளகர எ க எள்ள எ |. 
nfafiraaaorneh: fr TSA WAR Il 22% 1] 


தைவாதேக ராவே பக்நே கிம்‌ வா விலீயதே ஸூர்ய: | 
ப்ர திபிம்ப சஞ்சலத்வா தர்க: கிம்‌ சஞ்சலோ பவதி ॥ 


௭ -தெய்வச்செயலாக, TRAIT ௭9-ஒரு பாத்திரம்‌ 
உடைந்தவுடன்‌, எரகதிரவன்‌, 1௭ எ எனி அழிந்து 
விடுகிறானா என்ன 2 என்ன எ ஏஏ -பி ரதிபிம்பம்‌ 
அசையும்‌ தன்மை வாயந்துள்ள தாயின்‌, ஏ4்‌:-சூரியன்‌, 63 
ஏ: ஏ அசைகின்‌ றவனாக ஆகின்றானா ? 


தூ£திருஷ்ட வசமாக அப்பாத்திரங்களில்‌ ஒன்று 
உடைந்துவிட்டால்‌ சூரியன்‌ நாசமடைந்‌ துவிடுகின்றானா ? 
இல்லை அல்லவா அதுபோலவே சரீரங்களில்‌ ஒன்று அழிந்து 
விட்டாலும்‌ ஆத்மா நாசம்‌ அடை வதில்லை பாத்திரத்தி 
லுள்ள பிரதிபிம்பம்‌ அசைவ தால்‌ சூரியன்‌ அசைகிறானா ? 
இல்லை அல்லவா அதுபோல பிர திபிம்பமான ஜீவனிடம்‌ 
காணப்படும்‌ விகாரங்கள்‌ பிம்பமான ஆத்மாவுக்குக்‌ 
கிடையா து, (122) 


ப (அ) ஒரே ஆத்மாவினாலேயே உலதில்‌ எல்லா வியவ 
ஹாரங்களும்‌ நடைபெ றும்‌ :_ 


WAT ஊர்‌ ARAN: ரண | 
990806 சோள எ || 228 || 


ஸ்வவ்யாபாரம்‌ குருதே தைக ஸவிது: ப்ரகாமோந | 
தத்வச்சராசரமிதம்‌ ஹ்யேகாத்ம ஸத்தயா சலதி ॥ 
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ஏ[-எவ்வாறு, ஏவம்‌ 86 -ஸ்தாவர ஜங்கமாத்மகமான 
இந்தஉலகம்‌, ஈவா8:-ஒரே சூரியனுடைய, ஈகி 
ஒளியால்‌, ஊர்‌ தன்னுடைய தொழிலை, ஐ$-செய்‌ 
கின்றதோ, ௭8-௮ துபோலவே, ஈகா ஒரே 
பரமாத்மாவினுடைய ஸத்தையால்‌, ௭௩௫-(பிரபஞ்சம்‌) 
இயங்குகின்‌ றது. 

ஒரே சூரியனுடைய ஒளியால்‌ உலகிலுள்ள அனைத்தும்‌ 
தன்‌ தன்‌ கார்யங்களைச்‌ செய்கிறது அதுபோலவே ஒரே ஒரு 
பரமாத்மா இருப்பதாலேயே இந்த சராசரப்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
முழுவதும்‌ இயங்குகிற து (126) 

(௮) விருத்தமான பல காரியங்கள்‌ ஒன்றிலிருந்து 
ஏற்படலாம்‌ ;-- 


MERA RESTATE: என்‌ |. 
ஏகா YATE ATA: I 2209 ॥ 
யேநோ தகே௩ கதலீ சம்பக ஜாத்யா தய: ப்ரவர்த்தந்தே | 
மூலக பலாண்டு லப0நாஸ்தேநைவைதே 
விபிந்க ரஸகந்தா? |] 


ஏஏ ஊ௭%௭-எந்த ஜலத்தால்‌, ககனி-வாழை, எண 
சண்பகம்‌, ஏனா: ஜாதி முதலியவைகள்‌, ஏவு வளரு 
கின்‌ றனவோ, 3௭௭-அந்த ஜலத்தாலேயே, இனை 
வெவ்வேறான ருசி, வாசனைகளுடன்கூடிய, ஏஏ-இந்த, 
நடைமுள்ள ங்கி, 7க12-வெங்காயம்‌, ஒன பூண்டு, இவை 
களும்‌, ஏஎ வளர்கின்‌ றன. 


வாழை, சண்பகம்‌, ஜாதி, முல்லை, முள்ளங்கி, 
வெங்காயம்‌, பூண்டு மற்றுமுள்ள பலவற்றிற்கும்‌ ஒரே வித 
மான நீர்தான்‌ பாய்கிறது. ஆயினும்‌ அவைகளின்‌ சுவை, 
வாசனை முதலியன வேறுபட்டிருக்கின்‌ றன. அதுபோலவே 
ஒரே ஒரு பரம்பொருள்‌ தான்‌ எல்லா ஜீவ ராசிகளுக்குள்ளும்‌ 
நிறைந்து நிற்கின்‌ றது அவ்வாறு இருப்பினும்‌ அவைகளின்‌ 
ஸ்வபாவம்‌ வேறுபட்டுள்ளது. (127) 

J. 19 
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ஈக fe ௭௭௩ எராகள்ரிகள்‌ ரர | 
வாளர்‌ எசரி6 ஈரா || 82௪ || 


ஏகோ ஹி ஸூத்ரதார: காஷ்ட ப்ரக்ருதீர நேகமோர யுகபத்‌ | 
ஸ்தம்பாக்ர பட்டிகாயாம்‌ ஈர்‌ தயதீஹ ப்ரகூட தயா ॥ 


ஒரே, ஜா பொம்மலாட்டக்காரன்‌, TIC 
தன்னை மறைறத்துவைத்துக்கொண்டு, எனா 
ஏ. ஊ௭1- தூணின்‌ மேல்‌ தொங்கவிடப்பட்டுள்ள பட்டிகை 
யில்‌, ₹ஐ-இங்கு, ஜார8-ஒரேசமயத்தில்‌, கராதளி:-மரத்தால்‌ 
செய்யப்பட்ட பல பொம்மைகளை, ஏக: பலவாறாக, 
எண்‌ *-ஆட்டிவைக்கிறான்‌ அல்லவா ? 


ஒரே பொம்மலாட்டக்காரன்‌ திரைக்குப்‌ பின்னால்‌ 
மறைந்‌ து நின்றுகொண்டு நூலைமட்டும்‌ பிடித்துக்கொண்டு 
பல பொம்மைகளை ஒரே சமயத்தில்‌ பலவாறாக ஆட்டிவைக்‌ 
கிறான்‌. சூத்ரதாரன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரிவ தில்லை, அதனால்‌ 
அசேதனமான பொம்மைகளே வெளியில்‌ வந்து ஆடுவது 
போலத்‌ தோன்றுகின்‌ றன. அதுபோலவே பரமாத்மாவின்‌ 
ஸம்பந்தத்தால்தான்‌ ஜடமான சரீரங்கள்‌ பற்பல காரியங்‌ 
களில்‌ ஈடுபடுகின்‌ றன. ஆனாலும்‌ ஆத்மா புலன்‌ களுக்குப்‌ 
புலப்படாததால்‌ அவைகள்‌ தாமே இயங்குபவனபோல்‌ 
தோன்றுகின்‌ றன, உண்மையில்‌ பரமாத்மாதான்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ ஆட்‌ டிவைக்கிறான்‌, (128) 


(அ) விலக்ஷணமான பல வஸ்‌ துக்களுக்கு மூல 
காரணம்‌ ஒன்றுதான்‌ :— 


TT இள: ஏரிகள்‌ மின்னி; | 
ரள ise ௭௪ ௩ | 220, 1 


A TUT ராகம்‌ ரர | 
என்கி க எர ॥ 230 | 
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குடகண்ட பீர்கராத்யா பிந்நா: ஸ்யுர்‌ விக்ருதயோ 
யதைகேக்ஷோ: | 
கேயூர கங்கணாத்யா யதைகஹேம்நோ பிதாஸ்ச ப்ருதக்‌ | 
ஏவம்‌ ப்ருதக்‌ ஸ்வபாவம்‌ ப்ருதகாகாரம்‌ ப்ருதக்‌ வருத்தி | 
ஜகதுச்சாவசமுச்சைரேகேறைவாத்மநா சலதி ॥ 


எஏர-எவ்வாறு, ரஐ-வெல்லம்‌, ஏாஎ-கற்கண்டு, 
எண்ன சர்க்கரை முதலியன, ஈஆ3௭1-ஒரே கரும்பினுடைய 
இனா வெவ்வேறோன, இதா: மாறுபட்ட ரூபங்களாக, டப பது 
ஆகுமோ, ஏள-எவ் வாறு, கரடு தோள்வளை, கணா: 
கங்கணம்‌ முதலியவைகள்‌, ஈக?எ:-ஒரே தங்கத்தினுடைய, 
ரஏக- தனித்தனியான, மா பட்ட நகைகளாக, ஏ: 
ஆகுமோ, ஈஏ-இம்மாதிரியாகவே, ஏஏ தனித்தனி 
யான தன்மை வாய்ந் ததும்‌, ரர்‌ தனித்தனியான 
தோற்றத்தைப்‌ பெற்றதும்‌, ரர -தனித்தனியான 
செயலுள்ள தும்‌, [௭௭ மேலும்‌ கீழுமாக உள்ள, ஏஎ 
உலகம்‌, ஈ%௭ எனன ஏ-ஒரு பரமா த்மாவினாலேயே, அப 
நன்கு, எனாஎ-இயங்குகின்‌ றது. 
ஒரே கரும்பிலிருந்து வெல்லம்‌, கற்கண்டு, சர்க்கரை 
முதலான வெவ்வேறான காரியங்கள்‌ ஏற்படுவது போலவும்‌ 
ஒரே தங்கத்திலிருந்து தோள்வளை, காப்பு முதலான வெவ்‌ 
வேறான உருவமுள்ள பல பொருள்கள்‌ ஏற்படுவது 
போலவும்‌, ஒரே ஆத்மாவிலிருந்து வெவ்வேறான தன்மை, 
உருவம்‌, செயல்‌ இவை கொண்ட.தும்‌ உயர்ந்ததும்‌ தாழ்ந்‌ 
ததுமான பலவித பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ உண்டாகி 
இயங்குகிறது. (129-130) 
ERATE சாண்‌ என்னார்‌) 
TRATES ஏரார்‌ ௭6 Wea: ॥ CITI 
ஸ்கந்த த்ருத ஸித்தமன்னம்‌ யாவந்நாங்நாதி 
ட்‌ மார்ககஸ்தாவத | 


ஸ்பர்‌ 00 பய க்ஷாத்பீடே தஸ்மின்‌ புக்தே ந தே பவத: | 
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எார:- வழிப்போக்கன்‌, 4148-௭ துவரையில்‌, ERT. 
தோளில்‌ சுமந்துகொண்டிருக்கிற, ஈஇாள- கட்டுச்‌ 
சோற்றை ஈண்‌ சாப்பிடவில்ல்யோ, ஏஎ -அது 
வரையில்‌, ஊவ்ளாஜுமிக- பிறர்‌ தொடுவதில்‌ பயம்‌ பசிப்பிணி 
இவை உண்டாகின்‌ றன, 1031 ஏ%-அது சாப்பிடப்‌ 
பட்டவுடன்‌, 8-அவைகள்‌, எ ௭௭ஈ:-உண்டாகிறதில்லை, 


வழிப்போக்கன்‌ வழிச்சாப்பாட்டுக்காகச்‌ சோற்று 
முட்டையைத்‌ தோளில்‌ சுமந்துசெல்கிறான்‌. அதன்‌ 
பாரத்தால்‌ அவன்‌ துன்புறுகிறான்‌. கீழே வைத்தால்‌ 
யாராவது தீண்டிவிடுவார்களோ, அல்லது எடுத்துச்‌ 
சென்றுவிடுவார்களோ என்ற 'பயம்‌. வழியில்‌ செல்லச்‌ 
செல்ல' பசித்‌ துன்பம்‌ வேறு. அந்த உணவு தன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறாக இருக்கும்வரை இவ்வளவு துன்பமும்‌ 
உண்டு. இந்த உணவைச்‌ சாப்பிட்டுவிட்டால்‌ அதன்‌ 
பாரம்‌ தெரிவதில்லை, பிறர்‌ எடுத்துச்செல்வார்களோ என்ற 
பயமும்‌ இல்லை, பசியும்‌ நீங்கிவிடுநிறது. அந்த உணவு 
தன்னைக்காட்டிலும்‌ வேறாக இருக்கும்வரை துன்பம்தான்‌. 
தன்னுடன்‌ ஒன்றாகக்‌ கலந்துவிட்டால்‌ துன்பம்‌ இல்லை, 
“சராம்‌. கண்‌ ஏர என ஏன்‌ ஏடு... இதுபோல 
பரமாத்மாவை வேருகத்‌ தெரிந்துகொண்டிருக்கும்வரை 
துன்பம்‌ உண்டு, இதை மாற்றித்‌ தன்‌ ஸ்வரூபமாகத்‌ 
தெரிந்துகொண்டால்‌ துன்பம்‌ இல்லை, (191) 


சாகா கா றர) 

a: ரன்‌ எவர்‌ ஈர ஜரா ॥ 63% ॥ 
மானுஷ மதங்க மஹிஷற்வ ஸூகரா திஷ்வனுஸ்யூ தம்‌ | 
ய: பற்யதி ஜகதீமம்‌ ஸ ஏவ புங்க்தேத்வயாநந்தம்‌ ॥ 

ஈ11--மனிதன்‌, எர-யானை, ஏர எருமை, 9ஏ-நாய்‌, 

ஏன ன்‌ நி முதலியவற்றில்‌, ஏஏணள்‌-வியாபித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌, ஏகி பரமேச்வரனை, ஏ:-எவன்‌, ஏஏ 
தெரிக்துகொள்கிறானோ, ௬ அவனே, கனா 
ஒப்பற்ற பேரானந்தத்தை, ஏக அனுபவிக்கிறான்‌. 
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பரமாத்மா ஒருவன்தான்‌ உலகின்‌ கண்‌ விளங்கும்‌ 
எல்லா ஜீவராசிகளுக்குள்ளும்‌ நிறைந்திருக்கிறான்‌. மனிதன்‌ 
யானை, எருமை, நாய்‌, பன்றி முதலான எல்லா சரீரங்களுக்‌ 
குள்ளும்‌ அந்த பரமாத்மா வியாபித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. 
அவனேதான்‌ நான்‌ என்று எவன்‌ தெரிந்துகொள்கிறானோ 
அவன்‌ துன்பத்தைக்‌ கடந்து ஒப்பற்ற நித்யமான பேரானந்‌ 
தத்தை அனுபவிக்கிறான்‌. (132) 


பத ந ள்‌ 
22, RAMEN ॥ 


(அ) உண்மையில்‌ ஆத்மா அகர்த்தா, அபோக்தா 
என்பதை விளக்குகிறார்‌ :-- 


ரணை எசாளர்‌ எ கன்‌ | 
ஏ எண்‌ ந எரர்‌ சண்‌ | 833 ॥ 


11. கர்த்ருத்வபோக்த்ருத்வ ப்ரகரணம்‌ 


யத்வத்‌ ஸூர்யேப்யுதிதே ஸ்வவ்யவஹாரம்‌ ஐ: குருதே | 
தம்‌ ௩ கரோதி விவஸ்வான்‌ ௩ காரயதி தத்வதாத்மா பி ॥ 


ஏஏ - எவ்வாறு, ன ஏர 8-குரியன்‌ உதித்தவுடன்‌, 
௮௭:-மனிதன்‌ , எகா தன்னுடைய வேலையை, ககன்‌ 
செய்கிறானோ, [ஏஏஊா.-கதிரவன்‌, 8-அ த, எக 
செய்கிறதில்லையோ, ஏ சாரா செய்விப்ப தும்‌ இல்லையோ, 
எ2ஏ -அவவாறே, ஏ! எங்‌-ஆத்மாவும்‌ (ஒரு வேலையையும்‌ 
செய்வ துமில்லை, செய்விப்ப துமில்லை). 


சூரியன்‌ உதித்தவுடன்‌ மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ தங்கள்‌ 
தங்களுடைய வேலைகளில்‌ ஈடுபடுகிறார்கள்‌ ஆனால்‌ சூரியன்‌ 
அவர்களுடைய வேலைகளைச்‌ செய்வதில்லை. அவர்களை 
அவ்வாறு செய்யும்படி அவன்‌ தூண்டுவதுமில்லை. அவன்‌ 
ஸாக்ஷியாகத்தான்‌ இருக்கிறான்‌. அதுபோலவே ஆத்மாவும்‌ 
ஒன்றையும்‌ செய்வதும்‌ இல்லை, செய்விப்ப துமில்லை ஸாக்ஷி 
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யாக மட்டுமிருக்கிறார்‌. அதனாலேயே உலகில்‌ எல்லாக்‌ 
காரியங்களும்‌ நடைபெறுகின்றன, எள்‌ இசா போலி 
எர்த்‌ (198) 


16 ETT எளணனாரிள்‌ | 

கோண: fh னாள்‌ ரர | 229 || 
லோஹே ஹுதபுக்வ்யாப்தே லோஹாந்தர தாட்யமா நே5பி | 
தஸ்யாந்தர்கத வஹ்நே: கிம்‌ ஸ்யாத்‌ நிர்காதஜம்‌ துக்கம்‌ ॥ 


காரானாள்‌-தீயினால்‌ வியாபிக்கப்பட்ட , கி$- இரும்பு, 
அனான்‌ ஏ மற்றொரு இரும்பினால்‌ அடிக்கப்‌ 
பட்டாலும்கூட, எஈன-அதனுடைய, எனா உள்ளே இருக்‌ 
கின்ற, ஏஜ:-ரெருப்பி ற்கு, எளஎள்‌- அடிப்பதால்‌ உண்டான, 
$:8-துன்பம்‌, ஊர ஏ -ஏற்படுமா என்ன ? 


இரும்பு நன்றாக நெருப்பில்‌ பழுக்கப்‌ பழுக்கக்‌ காய்ச்சப்‌ 

படுகின்றது. பிறகு அ து செம்மட்டியினால்‌ அடிக்கப்படு 
கின்றது. அப்பொழுது அத னுள்ளிருக்கும்‌ நெருப்பிற்கு 
செம்மட்டியின்‌ அடியால்‌ துன்பம்‌ ஏற்படுகிறதா? இல்லை 
அல்லவா ! (134) 

ராதிகா: ஈட்‌ ற்ளி | 

aaa எட fh ATE சா ॥ 224 | 

னர்‌: ரிட்‌ என 

௭4 ஏணி ASA saree | 236 | 
கிஷ்டுர குடார காலை த: காஷ்டே ஸஞ்சேத்யமாநே$பி | 
அக்தர்வர்த்தீ வஹ்நி; கிம்‌ காதைம்சேத்யதே தத்வத்‌ | 
தீதுஸம்பந்தாத்‌ ஜாதை: ஸுக துக்கைர்‌ லிப்யதே காத்மா | 
ப்ரூதே ங்ருதிரபி பூயோ 2௩ற்ரந்கந்யோ 2பிசா கம த்யாதி ॥ 
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'ஈ₹௫6- கூர்மையான, தகா-கோடாரியின்‌, எள்‌:- அடி 
களால்‌, கற்‌ விம்‌ எப கட்டை துண்டு துண்டாக 
வெட்டப்பட்டபோ திலும்‌, எ1அ தற்குள்‌ இரக்கும்‌, 


௭18-0 ஈருப்பு, எ அடிகளால்‌, இணி 9௮ -வெட்டப்‌ 
படுகிறதா என்ன ? 


௭3 -அதுபோலவே, எயா -உடலின்‌ சேர்க்கை 
யால்‌, எ(*:-உண்டான, ன: இன்பதுன்பங்களால்‌, 
எனா -ஆத்மாவானது, எ இரர்‌-பூசப்படுவதில்லை. ஏன. 
மற்றொருவன்‌, ஏளன - சாப்பிடாமலேயே, ஏகன்‌ 
விளங்குகிறான்‌, ஏ&:-இதுமுதலான, ஐரச்ரீர்‌- வேதமும்‌, 
3:- திரும்பித்‌ திரும்பி, ௭௭-இதைச்‌ சொல்கிற து, 


கூர்மையான கோடரியால்‌ மரக்கட்டையை வெட்டும்‌ 
பொழுது கட்டைக்குள்‌ இருக்கும்‌ நெருப்பு வெட்டப்படுவ 
தில்லை. இதுபோலவே சரீரத்தின்‌ ஸம்பந்தத்தால்‌ ஏற்படும்‌ 
இன்ப துன்பங்கள்‌ ஆத்மாவினிடம்‌ ஒட்டுவதில்லை. “ஆத்மா 
ஒன்றையும்‌ சாப்பிடாமலேயே ( அனுபவிக்காமலேயே) 
ஆனந்தமாக விளங்குகிறான்‌” என்று முண்டகோபநிஷத்தும்‌ 
மற்றும்‌ பல சுருதிகளும்‌ இவ்விஷயத்தைக்‌ கூறுகிறது. 


ஈன செட்‌ என்ர எரா எரா டோர்‌ | 
Safa எட ஏர்‌ எர க ளாணனி | 239 ॥ 


நிமி வேருமநி ப்ரதீபே தீப்யதி செளரஸ்து வித்தமபஹர தி | 
ஈரயதி வாரயதி வா தம்‌ தீப: கிம்‌ ததா$$த்ம்‌ா$பி | 


-இரவில்‌, இஊ-வீட்டில்‌, ஈசி கின-விளக்கு 
பிரகாசித்துகொண்டிருக்கும்பொழுது, வ ஏ-திருடனோ 
வெனில்‌, [ஏஎ்‌-பணத்தை, ஏரூா।எ- திருடிச்செல்கிறான்‌. பந்த 
விளக்கு, எ-அவனை, 1௯ $எா(எ-தாண்டுகின்‌ றதா, ஏ- 
அல்லது, ஏரா(எ-தடுக்கின்‌ றதா உ” எர அதுபோலவே, 
எனா ஏ - ஆத்மாவும்‌, 


704 : ப்ரபோ தஸு தாகரம்‌ 


வீட்டில்‌ விளக்கு எரிந்துகொண்டிருக்கையிலேயே 
எல்லோரும்‌ துரங்கும்பொழுது நள்ளிரவில்‌ திருடன்‌ அவ்‌ 
வீட்டிற்குள்‌ புகுந்து செல்வமனைத்தையும்‌ கொள்ளை 
கொண்டு சென்று விடுகிறான்‌. அங்குள்ள விளக்கு அக்‌ 
கள்வனைக்‌ கொள்ளையிடும்படி தூண்‌ டவுமில்லை அவ்வாறு 
செய்வதிலிருந்து அவனைத்‌ தடுக்கவுமில்லை அந்த விளக்கு 
அக்கள்வனுடைய செயலில்‌ ஸம்பந்தமற்று விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது, அதுபோலவே ஆத்மா தானாகவே 
பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதுதான்‌ இந்த சரீரம்‌, 
இந்திரியம்‌, மனம்‌, பிராணன்‌ இவை எல்லாம்‌ தும்‌ தம்‌ 
வேலைகளைச்‌ செய்கின்றன. இவைகளின்‌ காரியங்‌ 
களிலேயோ, இவற்றிலிருந்து ஏற்படும்‌ பலனிலேயோ 
ஆத்மாவுக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஸம்பந்தம்‌ கிடை.யா து, (197) 


எ சொன்ன AM aT | 
பொன Raat fe கணனி || 23< ॥ 


கேஹாந்தே தைவவராத்‌ கஸ்மிம்ஸ்தித்‌ 
ஸமுதிதே விபந்நே வா | 
தீபஸ்‌ துஷ்யத்ய தவா கித்யதி கிம்‌ தத்வதாத்மா பி | 


மி -வீ ட்டிற்குள்‌, எ - தய்வச்‌ செயலால்‌, 
கணண எ%9- ஒருவன்‌ பிறந்தாலோ, ஏ-அல்ல து, 
௩ ல்‌ * த 
எர இறந்தாலோ, எ:-விளக்கு, & ஏ இன்ப 
மடைகிறதா ? ஏரள- அல்லது, (எ18- துன்பமடைகிறதா ? 
௭80 -அதுபோலவே, ஏ! ஏங-ஆ த்மாவும்‌, 


ஒரு வீட்டிற்குள்‌ தெய்வச்செயலால்‌ ஒரு குழந்தை 
பிறப்பதால்‌ மற்றவர்போல அங்குள்ள விளக்கு களியுறுவது 
மில்லை, அல்லது துரத்ருஷ்டவசமாக ஒருவன்‌ இறப்பதால்‌ 
அவவிளக்கு துயரமடைவ தும்‌ இல்லை. ' அதுபோலவே 
சரீரா திகளுக்கு நன்மை ஏ பட்டாலும்‌ தீமை ஏற்பட்ட லும்‌ 
அதனால்‌ ஆத்மாவுக்கு இன்பமோ, துன்பமோ கிடையாது, 


2, கள ண்டு | 


ஆத்மா ஸ்வயம்ப்ரகாசவஸ்‌ து என்பதை இப்‌ பிரகரணத்‌ 
தில்‌ விளக்குகிறார்‌ ₹-- 


க்சி: எக ம: 
ஏற்‌ சாவின்‌ ஏக்‌ எற்‌ ரண |) 230 || 


12. ஸ்வப்ரகாசதா ப்ரகரணம்‌ 


ரவி சந்த்ர வஹ்நி தீப ப்ரமுகா: ஸ்வபர ப்ரகா0ார: ஸ்யு: | ' 


யத்யபி ததாப்யமீபி: ப்ரகாங்யதே க்வாபி நைவாத்மா | 


எ[க ரியன்‌, அி-சந்திரன்‌, ஏ15-நெருப்பு, 210- 
விளக்கு, ஏரன[:-முதலிய ஒளிவாய்ந்தவைகள்‌ , ஏரு: 
தங்களையும்‌ மற்ற பொருள்களையும்‌ பிரகாசப்படுத்தும்‌ 
தன்மை உள்ளவைகளாக, ஊஊ: ஏர என இருந்த 
போதிலும்‌, என்ட - அவைகளால்‌, ஈ0-ஒரு இடத்திலும்‌, 
எனடஆத்மா, ஏஎ ஈகண?-பிரகாசப்படுத்தப்படுவதே 
இல்லை. 

உலகில்‌ சூரியன்‌ , சந்திரன்‌, அக்னி, விளக்கு முதலியன 
ஒளியுள்ள பொருள்கள்‌. இவை தாங்களும்‌ பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டு மற்றப்‌ பொருள்களையும்‌ பிரகாசிக்கும்படி செய்‌ 
கின்றன. அவ்வாறு இருந்தும்‌ இவைகளில்‌ ஒன்றாவது 
ஆத்மாவை விளங்கச்‌ செய்வதில்லை. (199) 


ஏஜி எண எண்ண 
ஏன்‌ ரவி எ எரா ராட்‌ | 290 Il 


காண எளாள்‌ எ MATE | 


ல்‌ எனக்‌ ரன சர்‌ எண ॥ 202 ॥ 
J உ x-14 
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எனனசட்‌ கள்‌ எள்‌ சார TATA | 
ஏன சன்‌ கர பிர்‌ IE ॥ 282 ॥ 


சக்ஷார்த்வாரைவ ஸ்யாத்‌ பராத்மநா பாஈமேதேஷாம்‌ | 
யத்வா தேபி பதார்த்தா ந ஞாயந்தேzத கேவலாலோகாத்‌ | 


தத்ராப்யக்ஷித்வாரா ஸஹாய பூதோ ௩ சேதாத்மா | 
நோ சேத்‌ ஸத்யாலோகே பு்யத்யந்த: கதம்‌ நார்த்தான்‌ | 
ஸத்யாத்மந்யபி கிம்‌ நோ ஞானம்‌ 
தச்சேந்த்ரியாந்தரேண ஸ்யாத்‌ | 
அந்தே த்ருக்‌ ப்ரதிபந்தே கர ஸம்பந்தே 
பதார்த்த பானம்‌ ஹி ॥ 
ஏத அல்லது, இந்த ஸ 2 ரிய ன்‌ முதலியவை 
களுக்கும்‌, ஏ -கண்மூலமாக, ரண பரமாத்மா 
வினாலேதான்‌, 14-பிரகாசம்‌, ஊாஏ-ஏற்படும்‌. 0110௬ 
அங்கும்‌, ஏன்னா -கண்வழியாக, ஏன ஆத்மவஸ்து, 
எவ: - உ தவியாக, ஏ Aa இல்லாவிடில்‌; கா - 
வெளிச்சத்தால்‌ மட்டும்‌, ஏ ளர்‌ ஏ19-அந்த பிறவஸ்‌ துக்‌ 
களும்‌, ஏ ஏஎ அறியப்படுவ தில்லை. ஏ ஏ௭-இ ப்படி 
யில்லாவிடில்‌, என்க எஎ-வெளிச்சம்‌ இருக்கும்பொழுது, 
அன:-கு ருடன்‌, ஏஏ -பொருள்களை, கன்‌ ஏ [ஏன்‌ 
அறிந்துகொள்கிறதில்லை. ஜா என - ஆத்மா இருந்தா 
லும்‌, [க எ ௭௭௭ - ஞானம்‌ ஏன்‌ ஏற்படுவதில்லை ? ஏஏ-அந்த 
ஞானம்‌ உனாாஎா-வேறு இந்திரியத்தால்‌, ஏ -ஏற்படும்‌: 
ஏஎ குருடனிடம்‌, எண -பார்வை மறைந்தபோ திலும்‌, 
க ௭வி-கையின்‌ சேர்க்கை இருக்கும்பொழுது, ஏளன 
[12- பொருள்கள்‌ விளங்குவதில்லையா ? 


சூரியன்‌ முதலியவைகள்‌ தானும்‌ பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டு மற்றப்‌ பொருள்களையும்‌ பிரகாசப்படுத்துவதாக 
முன்‌ சுலோகத்தில்‌ சொன்னோம்‌ ஆனால்‌ நன்கு சிந்தித்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ சூரியன்‌ முதலியவைகளையும்‌ கண்வழியாக 
ஆத்மாதான்‌ பிரகாசப்படுத்துவதாகத்‌ தெரிகிறது. அப்‌ 
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படியே கண்‌ மூலமாக ஆத்மா ஸஹாயமாக இல்லாவிடில்‌ 
கேவலம்‌ வெளிச்சத்தால்‌ மட்டும்‌ மற்றப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ அறியப்படுவதில்லை. இப்படியில்லாமல்‌ ஒளிப்‌ 
பொருள்களின்‌ வெளிச்சத்தாலேயே அவை அறியப்படுவ 
தாகக்‌ கூறினால்‌ நடுப்‌ பகலில்‌ சூரியப்ரகாசம்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது குருடன்‌ ஏன்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ அறிந்து 
கொள்வதில்லை? ஆத்மா இருந்தால்‌ கண்‌ இல்லா 
விட்டாலும்‌ மற்ற இந்திரியங்களால்‌ ஞானம்‌ ஏற்படலாம்‌. 
குருட னுக்குக்‌ கண்‌ இல்லாவீட்டாலும்‌ கையால்‌ தொட்டுப்‌ 
பொருள்களை அறிந்துகொள்வதில்லையா ? ஆகவே சூரியன்‌ 
முதலான ஒளிப்‌ பொருள்களையும்‌, ஒளியில்லாப்‌ பொருள்‌ 
களையும்‌ ஆத்மாதான்‌ பிரகாசப்படுத்துகிறது. அது 
ஒன்றாலும்‌ பிரகாசிக்கப்படுவதில்லை ஆகையால்‌ ஆத்மா 
ஸ்வயம்ப்ரகாச வஸ்து. (140-142) 


எண Aa aA எர எள ளி | 
வாரா எண்ண எ | 283 ॥ 


ஜாநாதி யேஈ ஸர்வம்‌ கேர ச தம்‌ வா விஜாநீயாத்‌ | 
இத்யுபநிஷதாமுக்திர்‌ புத்யத ஆத்மாகத்மநா தஸ்மாத்‌ ॥ 


ஏஏ-எந்த ஆத்மாவினால்‌, ஏஏ-எல்லாவற்றையும்‌, 
௮ள?*-அறிக்துகொள்கிறானோ, 4-அந்த ஆத்மாவை, %௭ 
எ(-எதனால்தான்‌, இளி -அறிந்து கொள்வான்‌ ? ₹9- 
என்று, 301 8௭7-உபரிஷத்‌ துக்களின்‌ , அவ சனம்‌, 
என -ஆகையால்‌, எண ஆத்மா, ஏனள-ஆத்மாவினா 
லேயே, ஏன*-அறிக்‌ துகொள்ளப்படுகிற து. 


அம்‌ ஏன எண்‌ எ ௭ னி? (4-56-15) 
(எதனால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்துகொள்கிறானோ, அந்த 
ஆத்மாவை அறிந்துகொள்வதற்கு வேறு என்ன இருக்‌ 
கிறது? ஒன்றுமில்லையல்லவா ?) என்று பிருஹதாரண்யக 
உபநிஷத்‌ கூறுகிறது. அதனால்‌ ஆத்மா தானாகவே 
விளங்குகின்‌ றது என்று கூ.றவேண்டும்‌. (143) 
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03, எண ॥ 


(அ) மனம்‌ அடங்குவதற்கு உபாயமான நாதானு 
ஸந்தானத்தை இதில்‌ ௯.றுகிறார்‌ :-- 


qa A TEAR rad னர்‌ | 
qa எனன: எரர்‌ WZ: ॥ 129 ॥ 


13. நாதானுஸந்தான ப்ரகரணம்‌ 


யாவத்‌ க்ஷணம்‌ க்ஷணார்த்தம்‌ ஸ்வரூப பரிசிக்‌ த௩ம்‌ க்ரியதே | 
தாவத்‌ தக்ஷிண கர்ணே த்வநாஹத: ற்ரூயதே பாப்த: ॥ 


எஏஏ-எப்பொழுது, எர்‌-ஒருகணம்‌ அல்லது, எ௱ா(ு- 
அரைக்கணமாவது, அகரினள்‌-ஆத்மஸ்வரூபத்தின்‌ 
தியானம்‌ 1க௭9-செய்யப்படுகின்‌ றதோ, ௭ -அப்பொழுது 
சனகர்‌ வலது காதில்‌ எனா: என அநாஹதம்‌ என்ற 
ஒலியானது, ஊஏச்‌-கேட்கப்படுகிற து. 


கொஞ்சநேரமாவது ஆத்மதத்வத்தை இடைவிடாது 
தியானித்துக்கொண்டிருந்தால்‌, அப்பொழுது வலது காதில்‌ 
ஓர்‌ ஓலி கேட்கும்‌, “உலகில்‌ இருபொருள்கள்‌ உராய்வதால்‌ 
ஒலி உண்டாகிறது. அது ஆஹதம்‌. இதுவோ அப்படி 
அல்லாமல்‌ தானாகவே உண்டாவதால்‌ இதற்கு அநாஹதம்‌ 
என்று பெயர்‌. (144) 


எண்ன ரி எாிணளிளா | 
சோர்‌ fe எண: எம்‌ எண்‌ | 294 1] 
ஸித்த்யாரம்ப ஸ்திரதா விஸ்ரம விற்வாஸ பீஜ ப0ஃத்தீநாம்‌ | 
உபலக்ஷணம்‌ ஹி மனஸ: பரமம்‌ நாதானுஸந்தானம்‌ ॥ 
கனாா-கார்யஸித்தியில்‌ முயற்சி, ஈனா-சலன 
மின்மை, இனா-ஓய்வு, இன-ஈம்பிக்கை, ிஎஏனிளஏ - 
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பீஜுத்தி இவைகளுக்கு, ஈஏன:-மனதின்‌, ஈர்‌-சிறந்த, 
எனை -ஒலியின்‌ அனுஸக்தானம்‌, ஒள்‌ ஐ- 
உபலக்ஷணமாகும்‌, ்‌ 


வலது காதில்‌ தானாகவே உண்டாகும்‌ அநாஹத 
நாதத்தை அனுஸக்தானம்‌ செய்பவன்‌ பின்வருபவற்றையும்‌ 
கைக்கொள்ள வேண்டும்‌. காரியம்‌ நிறைவேறுவதற்கு 
வேண்டிய முயற்சி செய்யவேண்டும்‌. சாஞ்சல்யம்‌ கூடாது, 
வெளி ப்ரவிருத்தியில்‌ வேகம்‌ கூடாது. நம்பிக்கையும்‌, 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ தூய்மையும்‌ இருக்கவேண்டும்‌, இவை 
இருந்தால்தான்‌ நாதானுஸந்தானத்தால்‌ சித்தலயம்‌ 
ஏற்படும்‌, (145) 


ன்னாள்‌ என எர Ta | 
க ணன்ண்னதாள்ணன்‌ எ Il 228 ॥ 


பேரி ம்ருதங்க ஈங்காத்யாஹத நாதே மன: க்ஷண ம்‌ ரமதே | 
கிம்‌ புரரநாஹதே $ஸ்மின்‌ மது மதுரே$கண்டிதே ஸ்வச்சே ॥ 


பேரிகை, ஏசஐ-மிருதங்கம்‌, எரார*-சங்கம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌, ஊண்‌ செயற்கை ஒலியில்‌, ஈன: மனம்‌, எர்‌- 
சிறிதுநேரம்‌, ஏரர-சந்தோஷமடைகிறது. ஏன -இந்த, 
ஜாமி கவும்‌ இனிமையானதும்‌, எக இடை 
விடாமல்‌ தொடர்ந்து வருவதும்‌, ஐஊ₹8-தூயதுமான, 
ஏன இயற்கையான ஒலியில்‌, 1& 9:-கேட்பானேன்‌ ? 


பேரிகையைக்‌ கொட்டுவதாலும்‌, மிருதங்கத்தை வாசிப்‌ 
பதாலும்‌, சங்கை ஊதுவதாலும்‌, அவைகளிலிருந்து நாதம்‌ 
கிளம்புகிறது. அது ஆஹதம்‌. அதாவது செயற்கையால்‌ 
உண்டாகிறது. அந்காதம்‌ துரய்மை வாய்ந்தது அல்ல, 
அது எப்பொழுதும்‌ இனிமை வாய்ந்ததுமல்ல. அது 
எப்பொழுதும்‌ தொடர்ச்சியாகக்‌ கேட்காது. வாத்யங்கள்‌ 
வாசிக்கப்படும்‌ வரையில்தான்‌ அது கேட்கும்‌, அவ்வாறு 
இருப்பினும்‌ அவ்வொலியால்‌ மனம்‌ சிறிது நேரமாவது 
மகிழ்ச்சியடைவதில்லையா! இந்த அனாஹத நாதமோ 
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வெனில்‌ மிகவும்‌ மதுரமானது. தூய்மை வாய்ந்தது, 
இடைவிடாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ கேட்டுக்கொண்டே இருக்‌ 
கின்றது. இப்படிப்பட்ட, இந்த இயற்கை ஒலியால்‌ மனம்‌ 
ஏன்‌ ஆனந்தத்தையடையா து? (146) 


ர்‌ ரன எள எரி ரர | 
ர கின aT அண்‌ எ: ॥ 299 | 


சித்தம்‌ விஷயோபரமாத்‌ யதா யதா யாதி றைச்சல்யம்‌ | 
வேணோரிவ தீர்கதரஸ்‌ ததா ததா றரூயதே நாத: ॥ 


ரஎள்‌-மனது, இளா -விஷயப்பற்றுகளிலிருக்து 
விலகுவதால்‌, ஏஏ ஏஏ[-எவவளவுக்கெவ்வளவு, எ்‌- அசை 
வற்‌ ற தன்மையை, ஏ அடைகி றதோ, எர 1௭(-அவ்வள 
வுக்கவ்வளவு, ஏணி: 8ஏ-குழலின்‌ (காதம்போல), ஜரீர்‌ 
மிகவும்‌ நீண்ட தான, ஏ: ஒலி, எளர்‌-கேட்கப்படுகி றது. 


மனம்‌ பொருள்களை நாடிச்‌ செல்லும்பொழுது அது 
மிகுந்த சஞ்சலத்தையடைகிற து. விஷயப்‌ பற்றுகளால்‌ 
மனம்‌ கலங்கிவிடுகின்றது, அப்படிப்பட்ட ரே ரத்தில்‌ 
அனாஹத நாதம்‌ கேட்கப்படுவதில்லை, ஆனால்‌ மனம்‌ 
விஷயங்களிலிருந்து விலக விலக அது மிகவும்‌ தெளிந்து 
தூய்மை பெறுகிறது. அவ்வமயம்‌ இந்த ஒலி குழலின்‌ 
இன்னிசைபோல்‌ நீடித்துக்‌ கேட்கப்படுகின்‌ ற து. மனதில்‌ 
சாஞ்சல்யம்‌ குறையக்‌ குறைய அநாஹத நாதமும்‌ 
தொடர்ந்து கேட்கப்படுகிறது. (147) 


எனன saifidada fe ரா) 

எள்‌ 649௭ ரா: சொர || 992 1 
நாதாப்யந்தர்வர்த்தி ஜ்யோதிர்‌ யத்‌ வர்த்ததே ஹி சிரம்‌ | 
தத்ர மனோ லீனம்‌ சேந்க புனஸ்‌ ஸம்ஸார பந்தாய ॥ 


எனன? அனாஹதமான அந்த ஒலியினுள்‌, qq 
சி -யாதொரு ஒளி, ௭84-இருக்கின்றதோ, எஏ-அந்த 
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ஜ்யோ தியில்‌, ஏ௭:-மனம்‌, நீண்டநேரம்‌, எள்‌ ஒன்று 
பட்டிருக்குமாகில்‌, ௭:-மறுபடியும்‌, எனன அது 
ஸம்ஸாரத்தில்‌ கட்டுப்படுவதற்காக, ஏ-இல்லை, 


அந்த அனாஹதமான ஒலியினுள்‌ ஓர்‌ சிறந்த ஒளி 
விளங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறது. எப்பொழுதும்‌ மனம்‌ 
அதிலேயே ஈடுபட்டு ஒன்‌ றிவிடுமாகில்‌ அவனுக்கு 
ஸம்ஸாரபந்தம்‌ நீங்கிவிடுகிறது. பிறப்பு இறப்பு அற்ற 
பேரின்ப நிலையை அடைகிறான்‌. (145) 


ஈரான்‌ எனன | 
களிர்‌ FTAA | 196 | 


பரமானந்தானுபவாத்‌ ஸுசிரம்‌ நாதா நுஸந்தானாத்‌ | 
ற்ரேஷ்டமசித்‌தலயோ$யம்‌ ஸத்ஸ்வந்யலயேஷ்‌ 
வரேகெஷு | 


ஏ௭்க்ர-பல, ஏன -மற்ற லயங்கள்‌, ஏரு இருந்த 
போதிலும்‌, ஏானர்‌- வெகுகாலம்‌, எனனை -அகாஹத 
நாதத்தை அனுஸந்தானம்‌ செய்வதால்‌ (ஏற்படும்‌), 94- 
இந்த, [ஏஎஎஏ:-மனோலயம்‌, ஏனா பேரின்பத்தை 
அனுபவிப்பதால்‌, வர: மிகவும்‌ சிறந்தது, 


மனம்‌ ஒன்றிலும்‌ செல்லாமல்‌ அடங்குவதற்குப்‌ பற்பல 
உபாயங்கள்‌ உள்ளன. அவற்றைக்‌ கைக்‌ கொண்டாலும்‌ 
மனோலயம்‌ ஏற்படும்‌. ஆனால்‌ அவற்றைச்‌ செய்யும்பொழுது 
பல துன்பங்கள்‌ ஏற்படலாம்‌, இந்த அகாஹத நாதத்தை 
அநுஸந்தானம்‌ செய்யும்பொழுதும்‌, பின்னாலும்‌ அவ்வா 
றில்லாமல்‌ மிகுந்த ஆனந்தம்‌ ஏற்படுகிறது. ஆதலால்‌ 
பிற உபாயங்களால்‌ ஏற்படும்‌ சித்தலயத்தைக்காட்டிலும்‌ 
அநாஹத நாதானுஸந்தானத்தால்‌ உண்டாகும்‌ சித்தலயம்‌ 
மிகவும்‌ சிறந்தது. (149) 
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உ எள கா ॥ 


(அ) உபாயமான நாதானுஸந்தானத்தைக்‌ கூறிவிட்டு 
அதன்‌ பலமான மனோலயத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ : - 


ரர்‌ எண்ணா றப 
சன ரோம்‌ A எக a: எள எற்‌ | 240 || 


14. மனோலய ப்ரகரணம்‌ 


ஸம்ஸார தாப தப்தம்‌ நாநா யோனி ப்ரமாத்‌ பரிற்ராந்தம்‌ | 
லப்த்வா பரமாநந்தம்‌ ந சலதி சேத; கதா க்வாபி ॥ 


ஊரார்‌ ஸம்ஸாரத்திலுள்ள துன்பங்களால்‌ 
தாபத்தை அனுபவித்தும்‌, எளி வினா -பற்பல யோனி 
களில்‌ பிறந்து சுற்றுவதால்‌, ஏரா மிகவும்‌ களைப்படைந் 
ததுமான, எஏ:-மனம்‌, ஏண்‌ பேரானந்தத்தை கண. 
அடைந்து, ஜ(ங்‌-ஒரு இடத்திலும்‌, ஈஷரு-ஒருபொழுதும்‌, 
ட) அஎ அசைகி தில்லை, 

மனம்‌ ஸம்ஸாரத்திலுள்ள பற்பல துன்பங்களால்‌ 
மிகுக்த தாபத்தை அடைகின்றது. மேலும்‌ அஃது பற்பல 
ஜாதிகளில்‌ பிறவியுற்றுக்‌ களைத்துப்போய்விடுகின்‌ றது, 
இந்த மனம்‌ எப்பொழுது ஆத்மானுஸந்தானத்தில்‌ ஈடு 
பட்டுப்‌ பேரானந்தத்தை அனுபவிக்கின்‌ றதோ அப்பொழுது 
அஃது ஒரு இடத்திலும்‌ ஒருபொழுதும்‌ அதிலிருந்து 
வழுவாமல்‌ அதிலேயே நிலைத்து நின்றுவிடுகின்றது (150) 


னாகி விர்‌ ஏ கணனு | 
314 எண்‌ qld TT TT ஏர்‌ Tat | 24? | 


அத்வைதாநந்தபராத்‌ கிமிதம்‌ கோ$ஹம்‌ ௪ கஸ்யாஹம்‌ | 
இதி மந்தரதாம்‌ யாதம்‌ யதா ததா மூர்ச்சிதம்‌ சே த: || 


எப்பொழுது, இருமனம்‌, கன்‌ - 
வேற்றுமையற்ற பேரானந்த மிகுதியால்‌, ஈ4-இது, 'ே- 


ப்‌ / 
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என்ன ? ௬: ஏஐரு-நான்‌ யார்‌, ஏஜ்‌ கன கான்‌ யாருடையவன்‌ 
ஏஎ ஏ-என்பதிலும்‌, எரர்‌ ஏ18-மந்தமான தன்மையை 
அடைகிறதோ, ஈச-அப் பொழுது, எர மூர்ச்சை 
அடைந்துவிடுகிறது. 


அப்பொழுது அஃது அப்பேரானந்தத்தின்‌ மிகுதியால்‌ 
மூர்ச்சையடைந்த துபோலாகிவிடுகின்‌ ற து. அதனால்‌ அதற்கு 
இது என்ன? நான்‌ யார்‌? நான்‌ யாரைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ ? 


இதுமுதலான உலக அறிவே:ஏற்படுவ தில்லை. (151) 


ணை எனர்‌ எள்‌ Sa | 
என எனா எரர்‌ MATA | 242 || 


சிரதரமாத்மானுபவா தாத்மாகாரம்‌ ப்ரஜாயதே சேத: | 


ஸரிதிவ ஸாகர யாதா ஸமுத்ரபாவம்‌ ப்ரயாத்யுச்சை: ॥ 


எட்ஸமுத்ரத்தில்‌ கலந்த, ஏர ஆறு, ஏன்‌: 
நன்கு, எருனிர்‌-ஸமுத்திரத்தின்‌ தன்மையை, ஈன்‌ ஏஎ- 
அடைகிறதுபோல, &ஏு-மனம்‌, இராமர்‌ நீண்டகாலம்‌, 
ஏனா -ஆத்மானுஸந்தானம்‌ செய்வதால்‌, ஏனா 
ஆத்மஸ்வரூபமாகவே, ஈ- ஆகிவிடுகின்‌ றது. 


நதி ஸமுத்திரத்தில்‌ போய்க்‌ கலந்துவிட்டால்‌ அதுவும்‌ 
ஸமுத்ரமாகவே ஆகிவிடுகின்றது. பிறகு அதை ஆச்‌ 
சமுத்திரத்திலிருந்து பிரிக்கமுடியாது. அதுபோலவே 
நீண்டகாலம்‌ செய்த ஆத்மானுஸந்தானத்தால்‌ பரமாத்மா 
வினிடத்தில்‌ நிலைபெற்ற சித்தமும்‌ அப்பரம்பொருளாகவே 
ஆகிவிடுகின்‌ றது. (152) 


எனச்‌ MT ளார்‌. எம்‌ | 
TTT qT ரா: வீரர்‌ எ TATE ॥ 23 (| 


ஆத்மந்ய னுப்ரவிஷ்ட ம்‌ சித்தம்‌ நாபேக்ஷதே புனர்‌ விஷயான்‌| 
க்ஷீராதுத்த்ரு தமாஜ்யம்‌ யதா புன: க்ஷீரதாம்‌ ௩ யாதீஹ்‌ ॥ 
J. x=15 
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ஊ-இங்கு, ஏஜு- எவ்வாறு, வயா -பாலிலிருந்து, ஏயர்‌ 
எடுக்கப்பட்ட , ஏாரர்‌- நெய்‌, ர௭:-மறுபடியும்‌, ஊிர்ச[-பாலின்‌ 
தன்மையை, ௭ ஏ1எ-அடைகிற தில்லையோ, எ[- அவ்வா ற, 
என*-பரமாத்மாவினிடத்தில்‌, ஏஏாபர்‌-புகுங்‌ த, ௭- 
மனம்‌, எ மறுப்டியு ம்‌, (ஏ -மற்ற பொருள்களை 
எ 3ூ௭6-விரும்புகிற தில்லை. 

பாலிலிருந்து எடுக்கப்பட்ட நெய்‌ பிறகு பாலாக 
மாறுகிறதில்ல. அவ் வாற பரமாத்மாவினிடத்தில்‌ 
நுழைந்த மனம்‌ மற்றப்‌ பொருள்களை நாடிச்‌ செல்கிற 
தில்லை. (159) 


னி ஜா ஸி ஈண்‌ எ எள்‌ எர | 
TATA ஏன்‌ ஈசர்‌ WAI ॥ 248 ॥ 


த்ருஷ்டெள த்ரஷ்டரி த்ரும்யே யதனுஸ்யூதம்‌ ச 
பானமாத்ரம்‌ ஸ்யாத்‌ | 
தத்ரோபக்ஷீணம்‌ சேத்‌ சித்தம்‌ தந்மூர்ச்சிதம்‌ பவதி | 


பார்வையிலும்‌, ஊ[*-பார்க்கின்‌ றவனிடத்திலும்‌, 
ஈரஏ-பார்க்கப்படும்‌ பொருளிலும்‌, ஏஏ-எந்த, என 
சைதன்யம்‌ ஒன்றே, எர தொ டர்ந்து, ன- இருக்குமோ 
௭5-அந்த சுத்த சைதன்யத்தில்‌, ௫-மனம்‌, ஏரின்‌ உர - 
அடங்கிவிடுமாகில்‌, ஏஏ-அது, asd எள்‌ -மூர்ச்சையடைந்த 
தாக ஆகிறது. 


ஒரு பொருளைப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது அப்பொருளின்‌ 
அறிவு நமக்கு உண்டாகிறது. இதில்‌ அறிவு, அறிகின்‌ றவன்‌ 
அறியப்படும்‌ பொருள்‌ என்று மூன்று தத்வங்கள்‌ 
உள்ளன. இவைகளுக்கு திரிபுடி என்று பெயர்‌. இம்‌ 
மூன்றிலும்‌ பரமாத்மா ஒருவனே தொடர்ந்து நிற்கிறான்‌ 
அந்தப்‌ பரம்‌ பொருளிடம்‌ மனம்‌ லயித்துவிட்டால்‌ த்ரிபுடீ 
மறைந்துவிடும்‌. அப்பொழுது மனம்‌ தன்னையே மறந்து 
ஒன்றிலும்‌ செயல்படாமல்‌ மூர்ச்சை அடைந்ததுபோல்‌ 
ஆய்விடுகிறது, (154) 
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qld Sige கர்‌ எ eT க எட்‌) 
கணட? ஏரண ஈன்‌ | Luu | 


யாதி ஸ்வஸம்முகத்வம்‌ த்ருங்மா த்ரம்‌ வா யதா ததா பவதி | 


த்ருயே த்ரஷ்ட்ரு வீபேதோ ஹ்யஸம்முகே5ஸ்மிந்‌ ௩ 
தத்‌ பவதி ॥ 
ஏர[-எப்பொழுது, எஎருஏா- மனம்‌) ஆத்மாவை 
நோக்கியிருக்கும்‌ தன்மையை, ஏ[1ஏ-அடைகி மதோ, ச 
அப்பொழுது, எனா-சைதன்யருபமாகமட்டும்‌, ஏள்‌- 
இருக்கிற து. qT -இந்த மனம்‌, ஏஎர-ஆத்மாவை 
கோக்கியில்லாமலிருக்தால்‌, ஊட: -௮ றி யப்படும்‌ 
பொருள்‌, அறிகிறவன்‌ இந்த வேற்றுமை ஏற்படுகிறது. 
ஈ௭-(அப்பொழுது) த்‌ ருங்மாத்ரமாக, ஏ எஎ1்‌- இருக்‌ 
கிற தில்லை. 


மனம்‌ வெளியில்‌ செல்லாமல்‌ உள்ளே ஆத்மாவை 
நோக்கிச்‌ செல்லுமானால்‌ அப்பொழுது அறிவு ஒன்றுதான்‌ 
இருக்கும்‌. அறிகிறவன்‌, அறியப்படும்‌ பொருள்‌ இந்த 
வேற்றுமை மறைந்துவிடும்‌. இப்படியில்லாமல்‌ மனம்‌ 
வெளியில்‌ செல்லுமானால்‌ அப்பொழு து எல்லாவேற்றுமையும்‌ 
தோன்றும்‌. (155) 


TARANTO எள எனக்‌ ந gz | 
188 ARAN கர்‌ இனர்‌ சோர ॥ 248 | 


ஏகஸ்மிந்‌ த்ருங்மாத்ரே த்ரேதா த்ரஷ்ட்ராதிகம்‌ ஹி 
ஸமுதேதி ] 
த்ரிவிதே தஸ்மின்‌ லீனே த்ருங்மாத்ரம்‌ ஸபிஷ்யதே பங்சாத்‌ ॥ 


TENT என த்ருக்‌ என்ற ஒரே பொருளில்தான்‌ 
எஏ- மூன்றாக, எனக்‌ பார்க்கின்‌ றவன்‌ முதலியது, 
WHT 1*-தோன்றுகின்‌ றதல்லவா ? 1889-அந்த மூன்று 
விதமும்‌, என ஸி*்‌-அதற்குள்‌ ஒடுங்கிவிட்டால்‌, ஏலா - 
பிறகு, எனாஎ்‌-த்ருக்‌ என்பது மட்டும்‌, இரா மிஞ்சுகிறது. 
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ஆகையால்‌ த்ருக்‌ என்ற ஒரே பொருளில்தான்‌ பார்க்‌ 
கிறவன்‌, பார்க்கப்படும்‌ பொருள்‌, பார்வை என்ற மூன்றுவித 
வேற்றுமைகளும்‌ தோன்றுகின்‌ றன, அந்த வேற்றுமை 
நீங்கிவிட்டால்‌ பிறகு த்ருக்கு மட்டும்‌ நிலைக்கின்‌ மது. (196) 


cima: ஈசான ge ஈர்‌ eT எட்‌) 
MEAT எஸ்ரா BA ண்ண | 240 ॥ 


தர்ப்பண த: ப்ராக்‌ பற்சா தஸ்தி முகம்‌ ப்ரதிமுகம்‌ ததா பாதி। 
ஆதர்போபி ௪ ஈஷ்டே முகமஸ்தி முகே ததைவாத்மா | 


38௭௭.-கண்ணாடிக்கு, ஏுக-முன்னால்‌, ஏ எண-முகம்‌ 
இருக்கு மானால்‌, ெ-அப்பொழுது, 1௮18 கண்ணாடிக்குள்‌, 
ஈ(ஏ-பிரதிபிம்பம்‌, வ ஏ-விளங்குகிறது. எண்‌ ஸீ 
கண்ணாடியும்‌ மறைக்துவிட்டால்‌, 9-முகம்‌, முகத்‌ 
திலேயே, ஏ- இருக்கிறது. ஏஎ9௭-அது போலவே, எண ஏ. 
ஆத்மாவும்‌, 

ஒருவன்‌ கண்ணாடிக்குமுன்‌ நின்றுகொண்டு கண்ணாடி 
யைப்‌ பார்த்தால்‌ அப்பொழுது அவனுடைய முகம்‌ அதில்‌ 
பிர திபலிக்கிற து, அப்பொழுது கண்ணாடி, முகம்‌, பிரதி 
பிம்பம்‌ என்று மூன்று பொருள்கள்‌ காணப்படுகின்‌ றன, 
ஆனால்‌ கண்ணாடியை எடுத்துவிட்டால்‌ பிரதி பிம்பம்‌ போய்‌ 
விடுகிறது. பின்னர்‌ முகம்‌ ஒன்றுதான்‌ ஙிலைக்கிற து. அ.து 
போலவே ஆத்ம சைதன்யம்‌ மன தில்‌ பிர திபிம்பிக்கும்‌ 
பொழுது ஜீவன்‌ என்‌ ம பெயரை அடைகி மது. எல்லா 
வியவஹாரங்களும்‌ ஏற்படுகின்றன, மனம்‌ அடங்கி 
விட்டால்‌ ஜீவன்‌ இல்லை த்வைத வியவஹாரம்‌ ஒன்‌ றும்‌ 
இல்லை, ஆத்மா ஒன்றுதான்‌ பிரகாசிக்கும்‌. (157) 


11. NTS | 


(அ) வேற்றுமைத்தோற்றம்‌ நீங்குவதற்கு உபாய 
மான மனோலயத்தைக்‌ கூ றிவிட்டு, மனம்‌ அடங்கப்பெற்ற 
ஞானிகளின்‌ ஆ த்மானுபவத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌ 
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ஏர்‌ ஏர்‌ எணன்ரளாப்ள்‌ | 
ஈஏ்‌ ஏ ஏன்‌ ஏரார்‌ || 9 6 | 


15. ப்ரபோதப்ரகரணம்‌ 


மாதுர்யம்‌ குட பிண்டே யத்தத்‌ 
தஸ்யாம்பகேணுமாத்ரே$பி | 
ஏவம்‌ ௩ ப்ருதக்பாவோ குடத்வ மதுரத்வயோரஸ்தி ॥ 


ஏ(8- வெல்லக்கட்டியில்‌, ஏஏ- எந்த, ராஜூ இனிப்பு 
உண்டோ, ஈர-அது, என-அதனுடைய, எரு மிகச்‌ 
சிறியதான, எக்‌ ஏர-பாகத்திலும்கூட, (ரன 
இருக்கிறது.) ₹ஏ-இவ்வாறு, ஏஐஏ-வெல்லத்தின்‌ தன்மை, 
எளி: னி ப்பு இவைகளுக்கு, ஏராள வேற்றுமை, 
ஏ எஏ[£-இக லே, 


வெல்லக்கட்டியிலுள்ள இனிப்பு அதனுடைய 
ஒவ்வொரு அணுவிலும்‌ இருக்கிறது. ஆகவே வெல்லத்‌ 
தினுடைய தன்மைக்கும்‌ இனிப்பிற்கும்‌ யாதொரு 
வேற்றுமையும்‌ கிடையாது, வெல்லமும்‌ இனிப்பும்‌ 
ஒன்றேதான்‌. (158) 


COIS BPLCICHEAUCICG LCE 
சான்‌ dat என்‌ alla | 635 | 


அதவா ௩ பின்ன பாவ: கற்பூராமோ தபோரேவம்‌ | 


ஆத்மஸ்வரூப மனஸாம்‌ பும்ஸாம்‌ ஐகதாத்மதாம்‌ யாதி ॥ 


ஏளன அல்லது, கிளி: கற்பூரம்‌, அதனுடைய 
நறுமணம்‌ இவ்விரண்டிற்கும்‌, ரு: வேறுபட்ட நிலை, 
எ-இல்லை, ஈ$-இம்மா திரியாகவே, ஏவ காான[- ஆத்மா 
வினிட த்திலேயே ஒன்‌ றிய மன துடைய, ர்ஏ[-மனி தர்களுக்கு 
ஏஏ -உலகம்‌, ஏான!- ஆத்மாவின்‌ தன்மையை, qd 
அடைகிறது. 
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கற்பூரத்திற்கு இயற்கையான நறுமணம்‌ உண்டு, 
அந்த நல்ல வாசனையை அதைவிட்டுப்‌ பிரிக்கமுடியா து, 
அதுபோலவே ஆத்மாவினிடம்‌ மனம்‌ ஒன்றிவிட்டால்‌ பிறகு 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஆத்மாவாக ஆகிவிடுகிறது அவர்‌ 
களுக்கு எங்கும்‌ ஆத்மவஸ்துதான்‌ தோன்றும்‌. வேறான 
பிரபஞ்சம்‌ தோன்றாது, (199) 


எண: எள்‌ என்‌ | 
ஏர ஏ ௭ சாதார 8 சொன்‌ | X80 || 


யத்பாவானுபவ: ஸ்யாந்நித்ராதெள ஜாகரஸ்யாந்தே | 
அந்த: ஸ சேத்‌ ஸ்திர: ஸ்யாத்‌ லபதே ஹி 
ததாஃ$த்வயாநந்தம்‌ ॥ 


ளான ஜாக்ரதவஸ்தையின்‌ முடிவில்‌, சிதா 
தூக்கத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌, ஏனா 8௭: எந்த வஸ்துவின்‌ 
அனுபவம்‌, ஏஏ -ஏற்படுமோ, ஏ:- அது, ஏன:-அகத்திற்குள்‌ 
ரா: னு 8௫ -நிலைத்திருக்குமாகில்‌, எசா அப்பொழுது, 
ஏண்‌ நிகரற்ற ஆனந்தத்தை, ஊர்‌ அடைகிறான்‌ 


அல்லவா ? 


ஜாக்ரதவஸ்தை நீங்கிவிட்டால்‌ வெளித்தோற்றம்‌ 
எல்லாம்‌ மறைறந்துவிடும்‌, ஆனாலும்‌ தூக்கம்‌ வந்து 
விட்டால்‌ ஸ்வப்னத்தில்‌ பல வேற்றுமைகள்‌ தோன்றும்‌, 
ஜாக்ரதவஸ்தைக்கும்‌ தூக்கத்திற்கும்‌ நடுவில்‌ நான்‌ என்ற 
தோற்றம்‌ மட்டுமே இருக்கும்‌, வேறு தோற்றமே ஏற்‌ 
படாமல்‌ இதுவே நிலைத்திருக்குமானால்‌ அப்பொழுது 
அத்வைதானந்தத்தை அவன்‌ அனுபவிப்பான்‌. (160) 


எண்‌ எண்ணார்‌ சூர்‌ | 
ஊரி எனா: ரரி ॥ 282 ॥ 


அதிகம்பீரேபோரே ஞான சிதாநந்த ஸாகரே ஸ்பாரே | 
கர்மஸமீரண தரளா ஜீவ தரங்காவளி: ஸ்புரதி ॥ 
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எண்ணால்‌ மிகவும்‌ ஆழமானதும்‌, ஏரா எல்லைய ற்ற 
தும்‌, ஊூட்‌-பெரியதுமான, ஏளன னா ஸச்சிதானந்த 
மாகிய ஸமுத்திரத்தில்‌, கரணி வினையாகிய 
காற்றினால்‌ அசைகின்ற, எதா: ஜீவர்கள்‌ என்ற 
அலைகளின்‌ கூடட்ட.ம்‌, நா[8- தோன்றுகின்‌ றது. 


ஆழமறிய முடியாததும்‌ கரைகாண முடியாததும்‌ 
மிகப்பெரிய துமான கடலில்‌ காற்று அடிப்பதால்‌ அலைகளின்‌ 
கூட்டம்‌ கிளம்புகின்றது. அதுபோலவே எவ்விதத்திலும்‌ 
அறியமுடியாத தும்‌ எல்லையற்ற தும்‌ எங்கும்‌ நிறைந்துள்ளது 
மான ஞானானந்தஸ்வரூபமான பரமாத்மாவிடமிருந்து 
வினைகளின்‌ கூட்டமாகிய காற்றினால்‌ தூண்டப்பெற்று 
ஜீவர்களாகிய அலைகளின்‌ திரள்‌ கிளம்புகிற து. (161) 


ஷூ இட்ட ஸ்ட கூ + 
மய்ய பப்பு பாப்ப பதி 
ஆ அத்தன்‌ பள்‌ பர 

சாண்‌ ஸா எனி TTT || 282 | 
கர தர கரை: ப்ரதீப்தே$ப்யுதிதே சைதன்ய திக்மாம்பொள | 
ஸ்புரதி ம்ருஷைவ ஸமந்தா தநேகவித ஜீவ ம்ருகத்ருஷ்ணா ॥ 

௭ஊணன/ளிடசை தன்யம்‌ என்ற சூரியன்‌, ரால்‌ 

கிளம்பி, எகா: மிகவும்‌ கடுமையான கிரணங்களால்‌, 
எசிங்‌-கொளுத்தும்பொழுது, ஏூஏ-பொய்யாகவே, ஏ - 
எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌, ஏக ஏஏ-பலவிதமான, a 
ஏப[-ஜீவர்களாகிய கானல்‌ நீர்‌, கூடஎ-தோன்றுகிறது. 


கதிரவன்‌ உதித்துக்‌ கடுமையாகக்‌ காயும்பொழுது 
கானல்நீர்‌ தோன்றுகின்றது அது உண்மையான து அல்ல, 
அதுபோலவே பரமாத்ம சைதன்யம்‌ மாயாவிலாஸத்துடன்‌ 
உல்லாஸமரக எங்கும்‌ விளங்குகையில்‌ எண்ணற்ற 
ஜீவராசிகள்‌ சுற்றிலும்‌ தோன்றுகின்றன. ஆனால்‌ 
அவைகள்‌ கானல்நீர்போல்‌ மித்யாபூதமானவைகளே. (162) 


ஏல்‌ ஏனோர்‌ | 
ஜீ ஏனைத்‌ fred FATE | 283 ॥ 
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அக்தரத்ருஷ்டே யஸ்மிஞ்ஜகதிதமாராத்‌ பரிஸ்புர தி | 
த்ருஷ்டே யஸ்மிந்‌ ஸக்ருதபி விலீயதே க்வாப்யஸத்ரூபம்‌ ॥ 


qin எந்தப்‌ பரமா த்மஸ்வருபம்‌, 8௭:-அகத்திற்குள்‌ 
ஏ:-காணப்படாமலிருக்கும்பொழு து, ஈர்‌ எார-இந்‌ த 
உலகம்‌, ஏ அருகில்‌, ஈஷா தோன்றுகின்‌ றதோ, 
ண எந்த பரமாத்மா, ஏக ஒரு தடவையாவது, ஜ்‌. 
காணப்பட்டவுடன்‌, ஏஏ மாயையாகிய இந்த உலகம்‌, 
காப்‌-எங்கோ, [8ளிஈ8-மறைந்து விடுகிறதோ. 


அந்தப்பரமாத்மஸ்வரூபம்‌ அகத்திற்குள்ளேயே ஞானக்‌ 
கண்ணினால்‌ காணப்படாவிடில்‌ இந்த உலகம்‌ பலவாறாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ ஒரு தடவையாவது அப்பரமாத்ம 
ஸ்வரூபம்‌ அகத்துக்குள்‌ காணப்பட்டால்‌ அஸத்தான இந்த 
உலகம்‌ மறைந்துவிடுகிறது. எங்கும்‌ பரமா த்மாவே 
வீளங்குகிற து. (163) 


TET ATT: வாரி PA a | 
(TONG எ களி ஈன்‌ எரா | 1 ॥ 


பாஹ்யாப்யந்தர பூர்ண: பரமானந்‌ தார்ணவே நிமக்னோ ய: | 
சிரமாப்லுத இவ கலமோர மஹாஹ்ரதே ஐஹ்னு தனயாயா; | 


ஏ:-எவன்‌ ஒருவன்‌, ராம பரமானந்‌ தமாகிய 
ஸமுத்திரத்தில்‌ 19எ-மூழ்கியிருக்கிருனோ, ஏ: அவன்‌, 
எண கங்கையின்‌, எ812%- பெரிய மடுவில்‌, இட்‌ 
வெகுகாலம்‌, ஏஏ முழம்கிய, கண ₹ஏ-குடம்போல, 
எனனனாரம்‌:-உள்ளும்‌ வெளியும்‌ நிறைந்‌ தவனாக, ஸளள்‌- 
ஆகிறான்‌. 


எவன்‌ ஒருவன்‌ பரமானந்த ஸமுத்ரத்தில்‌ முழ்குகிறானோ 
அவன்‌ கங்கையிலுள்ள பெரிய மடுவில்‌ முழ்கிக்கிடக்கும்‌ 
ஜலம்‌ நிறைந்த குடம்போல்‌ உள்ளும்‌ வெளியும்‌ ஆனந்தம்‌ 
நிறைந்தவனாக இருக்கிறான்‌, (164) 
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ரர்‌ ராண ளார்‌ ஸி 
ணரா என்‌ என்ப 

எனினே காக்‌ ர 
கேட்‌ எரர்‌ எ ள்‌ எ என்ர | 


பூர்ணாத்‌ பூர்ணதரே பராத்‌ பரதரேப்யக்ஞாத பாரே ஹரெள 
ஸம்வித்‌ ஸ்பார ஸுதார்ணவே விரஹிதே வீசீ | 
குரங்கா திபி: | 
பாஸ்வத்‌ கோடி விகாஸிதோஜ்வல திகாகா? ப்ரகாமோ பரே 
ஸ்வாநந்தைகரஸே நிமக்௩ மனஸாம்‌ ௩ த்வம்‌ ௩ சாஹம்‌ 
ஜகத்‌ ॥ 
ஏர -ஙிை றந்த பொருளைக்காட்டிலும்‌, ரர்ச$-மிகவும்‌ 
நிறைந்தவராயும்‌, எர -மேலான பொருளைக்காட்டிலும்‌, 
ராஎட்‌-மி க வு ம்‌ சிறந்தவராயும்‌, ஏரா-அறியப்படாத 
எல்லையை உடையவராயும்‌, வின்னா: எரர்‌ அலேக்‌ 
கூட்டங்கள ற்றவரும்‌, EER TTA ரனமாகிய 
பெரிய அமிருதக்கடலாகவும்‌, எம்‌ - கோடிக்கணக்கான 
சூரியன்களால்‌, ககன விளங்கும்‌ படி செய்யப்பட்டு, 
ருஏஏ-மி ௧ வு ம்‌ ஜ்வலிக்கின்ற சோக -திசைகள்‌ 
ஆகாயம்‌ முதலியவற்றின்‌ ஒளியை உடையவராகவும்‌, 
வராக ஆத்மானந்தத்தையே ஒரே ரஸமாக உடைய 
வரும்‌, ஏூ₹-சிறந்தவராகவும்‌ விளங்குகின்‌ ற, ஏட விஷ்‌ ணுவி 
னிடத்தில்‌, என மூழ்கிய மன தையுடை யவர்களுக்கு, 
₹4-ரீ, ௭- இல்லை. ஏ&-நான்‌, ஏஏ எ-மற்ற உலகம்‌ என்பதும்‌ 
எ-இல்லே. 
விஷ்ணு நிறைந்த மற்ற எல்லாவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ 
மிகவும்‌ நி றந்தவ ர்‌. அவர்‌ சிறந்ததான எல்லாப்‌ 
பொருள்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்தவர்‌. அவர்‌ எல்லையற்றவர்‌, 
அவர்‌ அமைதியுற்று விளங்கும்‌ ஞானக்கடல்‌, ஏக 
காலத்தில்‌ கோடிக்‌ கணக்கான சூரியன்கள்‌ கிளம்பி திசை 
களையும்‌ ஆகாச த்தையு ம்‌ பிரகாசப்படுத்துவ துபோல 
J. 316 
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அவ்வளவு ஒளியுடன்‌ அவர்‌ உலகை விளங்கவைக்கிறார்‌, 
ஆத்மானரந்தம்‌ தான்‌ அவர்‌ ஸ்வரூபம்‌, அவ்வாறு விளங்கும்‌ 
ஹரியினிடத்தில்‌ சென்று லயித்த மனமுள்ளவர்களுக்கு 
நான்‌, நீ, மற்ற உலகம்‌ இவ்வாறான வேற்றுமை ஒன்றும்‌ 
தோன்றுவதில்லை. (165) 


॥ ச்‌: |॥ 
॥ ஜிகா ॥ 


சுலோகம்‌ பக்கம்‌ 
3 
ஏ ஏனளிடு 7] 
எள எர 85 
எனின்‌ 118 
ஏஏ எ ௭4: 117 
அள சா 11 
எளவு 60 
gaa 112 
aA WTAE 49 
ஏன்‌ ஏனா 119 
SATA 40 
aaa Seger 38 
Xl 
வானா 113 
என 14 
aT 12 
2: ATTANTA 15 
5 
அய 1 92 
88 ஏ ர எ 58 
3 
sur இட்புப்‌! 69 
FETA 52 


லோகம்‌ 


R 
ந எ ஏ ௧15 

பி 
கை ஊற 
wet € get: 


OU 


எச்‌ ௭: wed 
எச்‌ ஏ ஏன 
மடடடம] 
எச்‌ ஏவி 
TIRES NTT 
ரர்‌ உ எனா 


% 
க்‌ இர்‌ ஈர்‌ 
க்‌ 
setaefireid 
SAAN Ted 
என ௭௫: 
எள்‌ % 

q 
எண Nal 

8] 
ணரா: 


பக்கம்‌ 


சுலோகம்‌ 


TEETER TT: 
Meld Tas 

| 
30638௮] 

ப்‌ 
TYE TH 
MOAT 
ன ஏகே 
fo rata 
IER TSE 
கன: TEA 
ணன 
ணாள 
da:zmgund 

ஐ 
ஜார்‌ ஏ ஈனா 
இனன்‌ 
ன்‌ 3 
எ 9 ஈ4 
எடி ஏன்‌; 

. 5 

கோர்‌ ர்‌ ௭௭ 
bro] 
[ளோ 


ப பக்கம்‌' 


§ 
i 


98. 


104 


64 


105 
9 
13 

110 
91 
76 

113 
78 
59 


47 
46 


107 
33 


88. 


30 
105 


i 


ச்லோகம்‌ 


CECE 


எ ஏ பாள. 
சதி 


ன்‌: 


௭: னு 
ETN 
ATS ஏர 
எ ரன 
ஏ எளி 
ட 
கரட்‌; 
ஈர: ஈசான 
OEE 
CRETE 
EBT gf 
சே: னின்‌ 
எச்‌ ஏஏநரம்‌ 
ம ப்பி 
கோன்‌ எர்‌ ஏ 
ட்ப) 
254 Uae 
க AI னோ 
4] 
இவய 


பக்கம்‌ 


102 


சுலோகம்‌ 


ப! 
ATTEN 
13 SIRT Tal 
ஈன: 
“காரா 
எகர 
னனர 
AAT: 
எண்ண 
கோர 
Maat gd 
எனக்‌ எலி 
ரகா: 

q 
af என்‌ etl 
YETTA 
ராணா 
Ta ஈன gala 
SER ECEEXE| 
ணர்‌ 
fag 
fg: TAME 
(04 58 
gute 


பக்கம்‌ 


111 


௩ோசகம்‌ 


ஈண்‌ என்கி 
ஈர்‌ சள: 
பபப 

9 
ஏரகம்‌: 

| 
Jal wf 
எண்ன 

ப்‌ 
னி AE ஏ 
சாரின்‌ 
FETE 
mya TERE ஈர 
னாக 
NAT ஏ 
ஈச என்ர 
Hs: BEd (Aa 
gate 

3 
4 கிரன்‌ 
4 ஏரின்‌ எள 
ர்‌ எண்‌ கள 
ஏ: கனி 
qlee இட்டப்‌ 


பக்கம்‌ 


சுலோகம்‌ 


சள: னா 
ஏ எனகக 
xia fal 
ரவை 60 
qf ade 
ஏன்‌ ஏ 
ரிக்‌ கணி 
ளி 8: ஏரி 
| | 
எளி 
ECC [EAL 
TUTTE 
பப மிய 
கன்ன 

a 
ToT SA: 
௯ MTT 
98 ET 

ஏ 
எள எள 
தா 
எளி 
மடவ 
Tes: 
UTTAR 


பக்கம்‌ 


118 


சுலோகம்‌ 


8 
arta 
ள்ளார்‌ 
ஈர்‌ ரள 
ஊர்‌ ௫௭௮ 
எண்ணான 
எற்கு: ga: 
gala 
qa TTS 
EI 
freraatafi 
eral 


னார்‌ HERAT 


ql Sanda 
காராள 
எர: சி 
ere fief MTT 
ETAT 
எர ர: எனி 
படு இடப பப்ப (0 
எர கன்‌ 
EAE 
பி 
வ்‌ கவளி 
சரச ஏ] 


பக்கம்‌ 


106 


